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Pursuant to the Security Council resolution No. 780
dated October 5, 1992, item 1, the Government of the
Federal Republic of Yugoslavia hereby submits a new -
sixth report on the cases of violation of the international
war and humanitarian law in the territory of the former
SFRY.

This is the fourth report prepared by the Committee
Compiling Data on Crimes Committed Against Mumanity
and International Law, whose task is to establish all
relevant facts concerning armed conflicts and acts of
violence, particularly thosa representing grava violations
of the international war and humanitarian law.

The Report contains 178 cases of grave violations of
the international war and humanitarian law committed in
the period since the cutbreak of the war in pants of the
territory of the former SFRY. It contains new or especially
amended data pertaining to the previous reports.

The information contained in the Sixth report have
been coilected in the field and processed by the Com-
mittee Compiling Data on Crimes Committed Against
Humanity and International Law in cooperation with the
iudicial and law enforcement bodies, as well as forensic
experts and other experts specializing in various fields.
Information collected by non-governmental organiza-
tions and associations have been partially used as well.

The information contained in this repon represent
cnly extracts from a mucn ‘arger batch of documents
filed with the Committee. The intention of presenting
them in this form is to ‘nform the public in the country
and worldwide of the data considered to be established
in the process preceding the judicial fact-finding pro-
ceedings.
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On the basis of the previously adopted criteria, the
crimes contained in the Sixth report have been classified
as follows:

Qut of 178 cases presented in this Report 40 cases
relate to Deliberate killing of civilians, 20 cases to
Deleiberate killing of detainees and prisoners of war; 18
cas: !0 Inhuman treatment of civilians; 56 cases to
Inhu.nan treatment of detainees and prisoners of war; 10
cases to Deliberats killing and inhurman treatment of the
wounded and the sick; S cases t0 Hostage laking and
detention camps; 6 cases to Devastation of civilian
faciliies, unwarranted from the military point of view; 3
cases to Devastation of places of worship, cemeteries,
cultural and historical monuments; and 20 cases to the
so-called Ethnic cleansing.

A smaller number of (29) cases presented in this
Report are concerned with the grave violations of inter-
national war and humanitarian law arising as a conse-
quence of the aggressions launched (in May and August
1995) by military and police forces of the Republic of
Croatia throughout Western Slavonia (United Nations
Protected Areas), as well as other parts of the territory of
the Republic of Srpska Krajina (Dalmatia, Lika, Bania
and Kordun).

On May ' 3595 e Croanar AnTy SRR A
planned offensive throughout Westesr Siavons, sadhe
knowledge of the UN peace-keeping forces (Nepaese
and Jordanian battalion) which maved away from their
observation and monrtoring posts. The Croatian forces
consisting of at least 15,000 troaps focused their attack
against 4,000 Serb defenders who werg not in posses-
sion of heavy weapon systems which had been sta-
tioned and put under the UNPRQFOR control in
accordance with the existing agreement (testimonies of
the heard witnesses). Heavy artillery weapons, tanks and
Air Force wera engaged in the course of aoffensive.
During the military operation, even civilian targets were
deliberately hit.

The Croatian Army forces waited for the refugee
columns of civilians who were fleeing aboard tractors.
trucks and motor-cars from their attacked villages and
heading toward Bosanska Gradidka and the Sava river,
planning to cross over the bridge into the territory of the
Republic of Srpska. Civilians, who were mainly com-
prised of elderly, women and children, were massively
killed.

Acccrding to the testimonies of witnesses, on May 1
and 2, 1995, massive killing of civilians (over 400) was
registered in the village of Novi Varo$, on the road from
Okulani to Bosanska Gradiska. By opening fire from
heavy artillery and small arms, as well as from aircraft,
members of the Croatian armed forces artacked the
refugee column which was neading toward the Sava
river trying t@ avoid the encirciement oy the Croatian
Army. Civiiians wno were walking on foat or moving an
tractors, motor-cars, trucks and other vehicles were
being mercilessly xilled. Croatian authorities burned
Serb corpses in situ by using some unknown chemical
agents which enatled carbenization of their dead bod-.
ies. Some corpses were taken to unknown locations and
some to the sites known to the Committee. Traces of
blood were washed down. it was only after the traces of
crime had been removed that international organizations
and media were allowed access to that part of Siavonia.

This repornt contains only extracts of a much larger
batch cf documents concerning capturing of civilians
throughout the attacked area and their detention in the
camps located in VaraZdin. Bjelovar, Slavonska PoZega
and Kutina, as well as in other places in Croatia, where
they were subjected to torture and inhuman treatment.

The cases presented in this report indicate that con-
crete reguiar units of the Croatian Army, their commands
and individuals, as well as camp personnel dear the
responsibility for the killing of civilians and commiting of
other criminal acts.

In August 1995. Croatian Army faunched another
major offensive throughout The Republic of Srpska
Krajina committing new crimes - killing of fleeing civil-
ians, conducting artillery attacks upon civilian property,
massive exodus of civilian population, attacks focused
on refugee columns, as well as other criminal acts. After
taking control of Krajina, the Croatian Army started sys-
tematic looting, mining and burning of houses and other
facilities beionging to the Serb population which had
fled, as well as systematic kiling of remaining Serb
civilians - mainly the elderly and disabled citizens. Daily
reports of the representatives of international humanitar-




ian and other organizations. as well as of foreign
press,bear witness to these crimes.

In agdition to the above-described crimas, this repornt
also includes new information on crimes committed by
the Croatian side (deliberate killing of civilians, deliberate
kiling of detainees and prisoners of war, inhuman treat-
ment of civilians, etc., and especially cases of ethnic
cleansing carried out at the very beginning of the civil
war). Those crimes were committed in the following
places as well: Bjelovar, Bibinje (Zadar), Virovitica,
Vinkovci, Vrana, Grubisino Palje, Donji Miholjac, Islam
Grcki, Nova Gradiska, Osijek, Rijeka, Spiit, Slavonski
Brod, Crikvenica and Zagreb.

This report contains new information on ethnic
Cleansing which took place on May 2, 1991, in the Zadar
area. Following the withdrawal of the police from the
Streets, at least 168 shops owned by Serbs were ran-
sacked and demolished and a number of homes and
apantments were set ablaze, as registered by the police
and by the Public Prosecutor in Zadar. That action was
organmized by a number of the HDZ activists and the
highest-ranking officials in Zadar, in the presence of
Viadimir Seks, deputy Speaker of the Croatian Parlia.
ment and Petar Sale - both of themn ameng the highest-
ranking HDZ officials at the time. That, apan from other
measures introduced by Croatian authorities (state-
ments on loyalty, dismissal frem jots, threatening tele-
phone cails, unlawfui detention and arrests, etc.), led to
amassive exodus of Serbs from the Zacar area. Similar
data are also given for the cases concerning ethnic
Cleansing carried out in the areas of Osijek, Virovitica,
Crikvenica, Grubidino Palie and Vinkovai.

The information gathered so far show that the Repub-
lic of Croatia carried out ethnic cleansing of Serbs not
only throughout the territories inhabited predominantly
Dy the Serb population but aiso throughout those territo-
ries where Serbs constituted the minority population.
This indicates that the nighest authortties of the Repubiic
of Croatia consistently implemented the ethnic Cleansing
campaign throughout the area with the aim of carrying
out genocide over the Serb popuiation.
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The situation in the so-called Bosnia and
Herzegovina is exemplified by a farger number of cases
in this report.

The following places and municipalities are included
in the so-called Bosnia and Herzegovina: Bihaé,
Bugojno, Breko, Breza. Visoko, Derventa, Zenica,
Kalinovik, Kotor Varo$, Konijic, Ljubuski, Mostar, Sara-
jevo, Sokolac, Travnik, Trnovo, Tuzla, Ugljevik and Han
Pijesak (examples of deliberate killing of civilians);
Brcko, Brod (Bosanski), Visoko, Gradadac, Jablanica,
Lopare, Orasje, Sarajevo, Teolak, Trnovo i Hadiéi (ex-
amples of deliberate killing of detainees and prisoners
of war); Zenica, Jajce, Livno, Mostar, Sarajevo, Tuzlaand
Uglievik (examples of inhuman treatment of civilians);
Breko, Brod (Bosanski), Busovata, Breza, Visoko, Vitez,
Gorazde, Grude, Gornji Vakuf, Derventa, Zenica, Jajce,
Konjic, Ljubuski, Od2ak, Orasje, Sarajevo, Tuzla and
Cap!jina (Oretelj) (examples of inhuman treatment of
detainees and prisoners of war), Br¢ko, Derventa,
Zenica, Jablanica, Lopare, Konjic and Trnovo (examples
of deiiberate killing and inhuman treatment of the

wounded and the sickj; Viscko. Goraive. Travmk ang
Trovo (examples of hostage taking ang Z'etanthon
camps); Mostar, Ugljevik and Teocak (exampres of dev-
astation of civilian facilities, unwarranted from the mili-
fary point of view); Zenica (Mutnica), angd Capiljina
(Zitomisli¢) (examples of devastation of places of wor-
ship, cemeteries, cuitural and historical monuments),
Banovici, Visoko, Gorazde, Zenica, Konyic, Sarajevo and
Travnik (exampies of ethnic cleansing).

This report contains a larger number of crimes com-
mitted in the areas of Bréko, Brod, Orasje, Trnovo and
Derventa, including examples of deliberate killing of ci-
vilians, examples of innuman treatment of civilians, ex-
amples of inhuman treatment of detainees and prisoners
of war and examples of hostage taking and detention
camps, as well as exampies of other criminal acts.

The cases contained in the previous reports of the
Committee. coupled with other documents (Memoran-
dum) submitted by the FRY Government to the United
Nations, indicate that the Croatian Defence Council
forces, members of the Croatian Army and Moslem
forces have committed numerous crimes in the areas of
8réko, Orasje, OdZak and other places throughout
Bosanska Posavina since the beginning of 1992. Since
these crimes have been committed in the described
manner and with the intention, they qualify as genocide
which is a punishable internationa cnme according to
Tre 1948 Convention of the United Nations on Prevent-
ing and Punishing the Crime of Genocide. The Sixth
repon includes mainly examples dealing with new data
on cetention of Serbs in the above-mentioned areas,
methods of killing and serious oedily and mental abuse,
as well as other forms of inhuman treatment. This report
also contains a number of direct perpetrators of those
crimes. Inthe Bosanska Posavina area, itis maost evident
that the highest authorities of the Republic of Croatia and
the so-called B&H, as inspirers and the ones that issued
orders. bear direct responsibility for the cnmes commit-
ted in this territory.

The international public is less informed of the Po-
grom of Serbs (killings-iiquidations and deportations of
Civilians - women and children - to the camps in Trnovo,
Targin and Pazari€) carried out by Moslems and Croats
in the territory of the municipality of Trnovo* from the
beginning of June to the end of November 1992

In early June 1992, Moslem-Croat military formations
began encirciement of both Serb villages and villages
with mixed population, attacking Serb houses and cap-
turing Serb civilians. During, and especially after that
operation, they killed a large number of civilians, includ-
ing the elderly and women.

This report also contains basic information concern-
ing 83 cases of kiiling of the Serb civilians in the villages
of Trebetaj, Lediéi, Lisoviéi, Gornja and Donja Pro-
sjenica, Tosi¢i, Sirokari, Kiselice, Vrbovnik, etc., includ-
ing Trnovo itself. Most of the civilians hiding from military
actions in basements or forests were captured and liqui-
datedin various ways. Some were shot dead, some were
slaughtered and some were killed by hanging or by
strangling, etc. :

This report includes similar latest information con-
cerning crimes committed in the above-mentioned
places in the so-called B&H.




I. DELIBERATE KILLING OF CIVILIANS

l-223

OESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Novi Varo$, section Okuéani -
Gradiska, 1 - 2 May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: The majority of Western
Slavonian population was withdrawing from Qkuéani
and heading toward Stara Gradi$ka and the Sava River
planning to cross over the bridge near Gradiska into the
territory of the Republic of Srpska and to reach Bosanska
Gradiska.

The Croatian Army launched a strong aftack near
Nova Varo$ in arder to cut off this trunk road along which
several thousand people were moving.

Witness 628/95-11 stated:

*... | took my tractor and traiter at Okucani, collected
the most essential personal effects and together with my
neighbour joined the refugee convoy which was moving
from Okucani teward Bosanska Gradidka.

The convay set cut to break through at arcund 5.00
hrs in the morning.

The Croatian Army, deployed near Nova Varo§ in the
Pradak Forest, which is some 50 m away from the road,
openedfire fiercely from small arms and heavy weapons
at the civilian convey. There were heavy civilian casual-
ties. Venicles went upinflames. The breakthrough lasted
for a total of 8 nours aiong an around 4- meter-iong
stretch cf road near the Strug canal.

The convoy often had to stop, and when the attack-
ers were pushed back, it would resume its journey. |
sighted a very large number of civilian corpses along the
road; the vehicles which continued their breakthrough
sometimes had to pass over them.

As arough rule of thumb, we left behind between 400
and 450 gead civilians on that road.

| recognized among the dead only the following:

1. Zoran Vukadinovi¢ and

2. Milan Cicvara.

When we crossed the Strug canal en route to the
Sava River, we repeatedly came under Creatian Army
shelling ..."

Witness 628/95-1 stated the following:

“.. When at around 20.00 hrs. on 1 May 1995 the
Croatian Army cut off the road from Okuéani to Nova
Gradidka near Nava Varaod tha lina used bv Sarb refu.

Hawving killed ali passengers in that car, they pushed
the car off the road and into the canal on the right. The
shot down passengers had remained in the car..."

Witness 654/95-5 stated:

*... The aggression by the Croatian armed forces an
Western Slavonia was launched on 1 May 1995. On that
day the evacuation of civilians from Oku&ani to Gradiska
was organized. | was engaged in the discharge of this
task as well. | transported women and chiidren by my
bus ang completeq four rounds on that day. Bus drivers
LN..R.M., and M.C. were aiso engaged in the execution
of this task.

I completed the last round at around 21.30 hrs.

Although the Okucani-Gradiska section was persis-
tently being shelled and bombed by Croatian mulitary
aircraft during our previous rounds, we revertheless
managed to break through without apparent damags.

A column of motar-cars, tractors and trucks was also
moving along this road from Okucani toward Gradidka.

At around 21.30 hrs | set out to Gradiska with a
busload cf women and children. My bus was followed
by ancther one driven by M.C. They shelled our buses
on this occasion as well. For the first time on that day,
however, my bus came uncer small arms fire opened by
persons in hcuses and in yards along the road. as well
as from the nearby Pradnik fcrest. when we reached the
appreximately 500 ms long section of the road stretching
from the midcle of the vilage Nova Varo$ 10 the bridge
cver the Strug. In response to this, | speeded up and
managed !o reach the other side of the Strug canal
without any damage.

Passing through the mentioned part of the village
Novi Varo$, | saw them shoot at a "Zastava 101" car
whnich swerved to the rnight and crashed against a gate
as well as a "Zastava 750" which was also shot at from
small arms. It swerved to the right and crashed against
a house by the road. | could not make out what was
happening with the passengers in those two cars be-
cause it was dark and | dared not reduce speed. | saw in
front of me a tractor with an old man at the wheel and
pulling a trailer with several civilians on it. | saw them
sheoot the old man down with a rifle from a yard on the
left-hand side of the road. When the old man fell to the
right of the steering wheel, the tractor swerved to the
right, hit against a pole and then turned over. As far as |



As thosa in the houses on the left side of the road in
the direction of the Sava kept increasingly firing at my
truck. | speeded up. To avoid having to drive over dead
bodies, | had to leave the road and drive along the
pavement and the foot path on the right instead. This is
how | managed to pass through the village wrthout
Stopping and how | got out of the village Novi Varo$
without being hit.

In view of the situation that | was in, | could not give
any estimate as to the number of Serbs killed along the
rfoad through Nova Varos$. | saw the following among the
killed:

3. Ignjatije Odlovié from Benkovac,

4. A soldier whose nickname was "Suber from
Okuéani

5. "Migel*, a private retailer from Bodegraj.

On my way from Oku&ani to Gradigka | passed by
the UNPROFORcheck-paints at the place known as
Pustara, near the exit from Nova Varo$, as well as by
thecheck-point at the very exit from Nova Varod in the
direction of Gradika. | did not see any Blue Helmets in
those piaces. Thecheck-points were completely va-
cated..."

Witness 654,95-4 who was in the vicinity of Benkovac
on 1 May also stated the foilowing:

"Around noon | sighted a plane, probably a "MIG". it
was coming in from the south and heading toward
Pakrac and wnen it was between Radjenovac and Bijela
Stena, over a place known as Tromedja.! saw #t drop
bombs which exploded immediately and | heard a strong
detonation. | later heard that at the place cailed Tromedja
near Bijela Stena there was a convoy of 400 civilians who
were bombed Dy that clane and that great many were
killed as a resuit. )

| set out from Okucani to the Sava River at around
21.00 hrs. | was riding a bicycle. Througnout my ride
shells were falling in the immediate vicinity of the road
along which the convoy was moving. Most of the veni-
Cles were moving with their headlights on.

At the entrance to the village of Novi Varo$ | sighted
a smail tractor make “Fergusson* which had hit a pole by
the road and the bodies of an elderly man and a wornan
nearby. Not very far from there | saw a tractor make
*Ursuz* turned over in a ditch with the bodies of a man
and a woman near it; a dark blue passenger car make
*Jugo 45", with 3 dead bodies inside; a white "Merzedes
300" which had hit a poie by the road with two dead men
inside. Not very far from there was a motor-car make
'Regata® and | did not see anyone inside. These motor-
cars and bodies were scattered over a 50-meter-iong
stretch of road, and ahead of them, some 100 meters
away, | found other means of transport which had
stopped and been turned over on the road. Thers were
anumber of civilian bodies around as well. | had to pass
round those bodies on my bicycle and sought to get
away as quickly as possible.

As far as | remember, | saw at least 25 killed civilian
bodies. | was able to sight all this, as | mentioned pre-
viously, because most of the vehicles were not moving.

When ! reached Gradiska, | saw my own car make
‘Lada Caravan" in a street there; it was parked with its
headlights on and with its doors open. This surprised me
because | knew that | had left my car behind at
Benkavac.! soon learnt that the car had been driven from

8enkovac to Gradiska by two women 3.\, ang K. M. wno
had been wounded in Benkovac: the one that was iess
seriously wounded drove in it some wounded chilaren
to GradiSka.Upon their arrival in this town they went to
hospital...”

Witness 654/35-6 stated:

"... In the morning of 2 May | saw that many Serbs
had moved out of Okucani in a convoy heading for
Gradiska-upon-Sava from which town we received news
that Croats kept attacking convoys in the village of Nowvi
Varos. | heard that there had been many casuatlties
during the previous night's attack on the convoy.

At around 17.50 hrs on.2 May | set out for Gradigka.

At the entrance to the village of Nova Varo$ | saw a
host of smashed- up passenger cars, tractors and
trucks. A large number of killed civilians and our soldiers
lay scattered on the road. At the same time, our column
was peing attacked by Croats who were on the left side
of the road in the Prasnik forest in the direction of which
we were heading. This is why we were making stow
Srcgress and quite often the column had to stop and
fignt in order to advance. Our progress through Nova
Varo$ lasted until the following day 3 May sothat we only
reacred Gradi$ka-upon-Sava at around 19.00 hrs.
Througnout that time we often had to Stop over and at
cenaincheck-points we were held up for as long as
several heurs.

i woulc not e able to give a precise estimate now as
iC ne ~umcer of killed civilians and soidiers at Nova
Varcs, out! am sure that there were many more civilians
than soldiers. Among the killed, | also saw several
months oid children lying dead near the bodies of their
Sead mcthers. | counted thres dead infants near their
mathers and there were certainly many more, but ! could
net cear 1o look at that sight and sought to avoid paying
mcre attention to them.

While | was thus unable to inspect the victims more
ciosely, | nevertheless recognized among the dead the
follewing persons from the village Raji¢:

6. Sranko Bosanac,

7. Simo Kosovac,

8. llija Djurasinovié,

9. Stevo Pravica,

10. Milan Baji¢ and

11. Milan Milasinovig,

and from Bjelovar,

12. Vukasin Tesanovi¢ from Banja Luka and

13. a refugee whom | knew by his nickname
"Rumeni”.

I learnt from N.S. that on 3 May he saw the Croats
Clearing up the road through Nova Varo$, removing
damaged vehicles and burning down dead bodies, and
then washing the road...”

Witness 628/95-2 stated:

*...At around 18.00 hrs on 1 May 1995 | decided to
get on my tractor and force my way into Gradi$ka. At
Okucani | collected my most essential belongings and
gave a ride to my mother, uncle, aunt and my neighbour.
When we reached the paytoll on the highway ! sighted a
shell-hit woman lying on the road. A tractor was parked
near a pole on the Dubovac flyover and there were a
dead man near it and a wounded woman. Near the
UNPROFQORcheck-point, previously manned by the
Nepalese battalion, | saw two smashed-up cars and two
or three civilian bodies nearby.




| continued to force my way while the road and the
nearby area were being showered with sheils. Mean-
while, a column had been formed of tractors, trucks ang
other vehicles which were moving in the same direction
as!was. | saw some of those vehicles being hit by shells
and even some resulting casuaities.

Atthe entrance to the village of Novi Varo$ the Croats
intensified their shetling fram the direction of the Prasnik
Forest. On my way along that road | came across alarge
number of smashed-up cars and other vehicles as well
as across dead bodies.

Near the cafe "SloZna brada® | sighted several casu-
alties, including Ignjatije Luki¢. The same situation was
in evidence all over the village of Novi Varo$ up to the
exit, the demolished bridge over the Strug canal.

| was not in a situation to assess the number of
victims | saw by the road. The fellowing day, when we
crossed over the Sava River, the Croats killed the follow-
ing persons who were about to enter Nova Varos:

14. Milka Kesi¢,

who, having decided to return to Okucani, left
Gragiska by car. On the same occasion they also
wounded severely T.S...."

Witness 628/95-3 stated:

"... Ataround 4.00 hrsin the morning on 2 May we 'eft
for GradiSkataking the road viathe village of Nova Varos.
Civilians were moving on tractors, trucks, cars, military
vehicles, and | and other defenders went on foot. When
| arrived at Nova Varcs, | saw a number of dead civilians
along the rcad. smashed-up tractors and cars, i.e. the
result of the Croat attack on the civilian convoy which
sought o break through cn 1 and 2 May. While | was
moving along this road in a column of civilians and
soldiers, Croatian armed forces fired at us from smaill
arms and artillery weapcns from the nearby Prasnik
forest as well as from some houses by the road.

| did not recognize anyone from among the killed
ones, but | did ses in gerson five bodies whom | had not
known tefore. As far as | could make out, the largest
number of civilians had been killed at the place known
as Pustara and near the bridge across the Strug..."

Witness 628/95-1 stated:

*... We managed to break through the village of Novi
Varo$, and were followed by a column of civilians. During
our breakthrough of the village of Nova Varc$, | saw a
large number of killed civilians who had sought o break
through afer 20.00 hrs on 1 May. There were some
children among them as well.

A large number of trucks and tractors carrying a
considerable number of killed civilians stood on the
road. | saw an arm of a child hanging from one of the
wheels of a burning truck.

After the breakthrough we reached the Strug canal,
we were followed by a civilian column which had also
come under the Croat attack. There were heavy casual-
ties in this column as well..."

Witness 628/95-10 stated the following on his Nova
Varo$ breakthrough:

*... During our passage through Nova Varo$ in the
early morning hours cf 2 May were came under most
fierce fire from Croatian armed forces. | saw turned over
cars, trucks and tractors. As far as | remember, at around
9.00 hrs | reached the last few houses in the village of
Novi Varo$ en route to Gradidka-upon-Sava. Due to the
the enemy's fire we were forced to stop and lock for a

.

sater sherter. | saw therg sgveral of Juy SaChes »ind "as
been shot dead. one of which was

1S. a lieutenant colonei from Raji¢,

whose name | do not know. Not far away from that
spot | sighted Rade Petkovi¢ who was running toward
the Sava River. | have not seen him since and do not
know whether he is alive. Then | was captured, and | had
to go on foot in the direction of. Okuéani. | saw a large
number of turnegd over vehicles along that road, | saw
things covered in blood, women's hair fallout, etc. but
did not see any corpses along that road. | only saw in a
ditch the body of our soldier

16. Milan Cicvara from Smrti¢i,

whom | had known previously. | ailso met Croatian
soldiers on the way...*

In his statement witness 618/95-4 said:

"...1 setout on atractor driven by my nephew together
with my wife and my mother and his wife and two little
children. At Nova Varo$ the Croats. who had taken
positions in a nearby forest, opened smail arms cross-
fire at us. This happened, if | remember correctly, after
17.00 hrs. | saw that many people who had been sitting
on tractor trailers were shot and fell on the asphait road,
while the younger ones jumped cut. took caver near the
road and fled in the direction of the Sava River. In this
total commotion | saw Jela Vukovi¢ from Gredjani, bern
in 1913, who had been wounded and fell from one of the
tractors, as she was screaming for heip: 'Oon't ‘.eave me
here."

We passed fastthrough the village on our tractor and
managed to get away unhurt. Ouning our ride, | could
only see a little in the total disarray and turmoill, but | cia
spot at least 15 dead civilians on the asphait road and a
considerable number of casuaities staggerng by the
road and pieading for heip...”

Witness 618/95-5 told the investigating judge:

It was decided that my unit should move as the
advance ahead of the civilian column after we had learnt
that the night tefore an attack had been launched on a
cwvilian column heading in the same direction as ours,
i.e. toward the village of Novi Varo$. { was on one of the
two tanks which were at the head of the column. The
tanks were followed by a group of our infantrymen with
civilians bringing up the rear.

As soon as we entered the village of Novi Varo$, |
saw a large number of civilians kiileg the night before
when they attempted to force their way in the direction of
Bosanska Gradidka. The corpses were lying on and by
the asphatt road ail along its section through the village
of Novi Varo§ up to the Strug canal. According to my
estimate, there could have been over 100 corpses aiong
that section of women, old men and even of children, !
think. While we were moving along this section on tanks,
these tanks were sporadically shelled by the Croats.
When our infantry unit and the civilian column came
close enough, Croats opened most fierce fire from their
small arms and other weapons from the abandoned
village houses and the forest nearby. | was not in a
situation to see what was happening behind me in the
civilian column, and | later heard that many people had
been shot down there. These two tanks that were forcing
their way toward the Sava River were shelled by Croatian
planes. | also saw them shell civilian targets in Stara
Gradiska.
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I found out later on that they shot down in the civilian
column

17. Nikola Stani¢ and

18. Zeljko Lauro$ from Okuéani,

and that B.R. and M.Lj. were wounded. | do not know
how many civilians from the column behind the tanks
were killed..."

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Members of the Helicopter Air-raid Unit of the
Croatian Army

2. A part of the 2nd Croatian ArmyGuard Brigade
"Gromovi*

3. A pant of the Croatian Army Guard Brigade "Kune*

4. A part of the 5th Croatian Army Guard Brigade
“Oriovi*

5. Pants of the 125th Domobran Regiment (Kutina)
and others.

EVIDENCE: The records of the Committee 654/95,
628/95 and 618/95.

1-224

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Zirovac, on the rcad between
Glina and Ovor na Uni, 8 August 1995.

BRIEF DESCRIPTION: When the attack com-
menced ontheterritcry of the Republic of Srpska Krajina,
the woman witness wneo had been living at Siun;, joined
on 4 August 1985, tcgether with her child, the refugee
column heading teward Vojnic.

When this column reached the Glina area in the night
of 6/7 August, t was shelled by the Croatian Army.

While on 7 August they were approaching Dvor na
Uni, the column was snelled at around 14.00 hrs from the
direction cf Dvor na Uni and broke up as a result. The
shelling lasted untit 8 August when at around 14.00 hrs
the witness sighted, in front of her vehicle, three Muslim
soldiers in camouflage fatigues and with green head-
bands hitting an eiderly man and a youngster with their
riflebutts. She then saw the elderly man, who was cov-
ered in blood, fall to the ground and die.

She started running and soldiers fired at her as well
as at other Serbs from the column. She heard moaning
and screams coming from all sides. She managed to
hide behind a nearby bush and !ater noticed the bodies
of 4 or 5 dead civiiians from the column there.

She set out on foot toward Dvor na Uni and sighted
a large number of dead bodies and many heavily dam-
aged vehicles from that column. She was moving in a
group of 11 persons. Meanwhile, she had lost her child.

She came across a man with a two-month-oid baby
from whom she learnt that his wife had just been killed.

The pant of the column which the witness was in was
3 kilometers apart from the rest and, according to the
witness's estimate, only these 11 peopie and the man
with the baby have survived.

They reached Dvor na Uni on foot and were bombed
there by Croatian Army airplanes so that they had to ook
for shelters by the road.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Members of the Fifth Corps of the so-called B/H
Army, under the command of Atif Dudakovig,

2. Croatian Air Force Commander Imre Agoti¢, 3.
Members of the Croatian Army Bjelovar Corps area
under the command of General Luka D2anko

4. van Basarac, mem&er of tha Croatan Army
Bjelovar Corps area

5. Marjan Marekovi¢, member of the Croatian Army
Bjelovar Corps area.

EVIDENCE: 695/95.

l-225

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

TIME AND PLACE: Village Medari near Okuéani,
from 1 - 2 May 1995,

BRIEF DESCRIPTION: At 5.00 hrs. on 1 May 1995
Croatian armed forces launched an attack on Western
Slavoma.

On 1 May Croatianforces stormed the village Medare
which is situated at the very border between the Serb
terrtory and the Republic of Croatia and killed all the
civilians who had not managed to flee the village. Ac-
cording to the witness, the following lost their lives there:

1. llija Burojevié, age around 75 years,

2. Mile Burevié, born in 1935,

3. Lepcsava Burevi€, Mile's step-mother, age around
8S years,

4. Milutin Vukovi¢, born on 11 June 1945,

5-6. Cvijeta Vukovi¢, born on 15 March 1950, of father
Miaden, Milutin's wife and their son as well as their
daughter: .

7. Dragana Vukovi€. sorn on 13 February 1988,

8. Radmila Vukovi¢, torn on 15 July 1978,

9. Ranko Vukovi¢, born in 1955, of father Stanoje,
killed near nis gate and his mother:

10. Angjetka Vukovig,

11. Ancjeiija Vukovi€, Ranka's wife, born in 1958 of
father Jovan and their two children:

12. Goran Vukovi€, torn in 1985 and

13. Gerdana Vukovi¢, born in 1988,

14, Kata Viaisavljevi¢, born in 1930,

15. Jovan Grmusa, born in 1933, killed in his yard
between the well and the garags,

16. Ruza Grmus$a-Dicko, Jovan's wife, age around 60
years, killed on the same spot as her husband,

17. Zeljko Diko, age around 30 years, killed in front
of his house,

18. Draga Djumi¢, age around 88 years, killed in her
home in the bed where she had lain immobile for a long
tims, :

19. Ana Mirkovi€, age around 85 ysars,

20. Ninkovi¢, an old woman age 80 years,

21. Nikola Popovi¢, born in 1927,

22. Nada Popovié, Nikoia's wife, born in 1930,

23. Zora Tomié, age around 70 years,

24. Anka Treskanica, age around 80 years,

25. Rade Canak, age around 88 years, killed at the
threshold of his house and

26. Draga Canak, Rade's sister, age around 85 years.

The witnesses know for sure that most of the above
mentioned persons have been killed, whereas the others
are nowhere to be found and it is assumed thatthey have
met with the same fate.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Members of the Croatian Army Gradiska Brigade,

2. Members of the 5th Guard Brigade "Orlovi* from
Vinkovci,
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3. Members of the 123rd Domobran Regiment from
Slavonska PoZega.
EVIDENCE: 628/95-3, 715/95-29 and 715/95-30.

1-226

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians,

PLACE AND TIME: Okulani, 1 - 2 May 199S.

BRIEF DESCRIPTION: When around midnight on
1/2 May 1995 the witness arrived at the local first-aid
station at Okucani, he saw there around 1S corpses of
dead civilians and soldiers of the Army of the Republic
of Srpska Krajina.

The witness recognized the following among them:

1. Milan Radujkovi¢ from the village Dubovac,

2. Branko Mis¢evi¢ fram the village Oonji Bogidevei

3. Svraka.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. A part of the 2nd Croatian Army Guard Brigade
“Gromovi*,

3. A part of the Croatian Army Guard 8rigade "Kune"

4. A parn cf the 5th Croatian Army Guard Brigade
"Oriovi’,

5. Parts of 'he 125th Domobran Regiment (Kutina)
and others.

EVIDENCE: 628,95-1.

1-227

DESIGNATION OF CRIME: Celiberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Lipovac near Bréko, May 1992,

BRIEF DESCRIPTION: At this village Croats were in
the majority and one third of villagers were Serbs.

All Serbs in the Lipovac area were expelled and four
of them were killed, namely:

1. Dudan Djoki€, born on 23 August 1940,

2. Jovo Djokié, born in 1960,

3. Mirko Djoki€, born in 19685,

4. Zoran Stcjanovi€, born in 1964.

All Serb property was looted by Croats and by
Muslims and Serb homes were set on fire thereafter.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Galib Hadzi¢, *Gale®, of father Himza, born on 21
November 1947 at Bréko, an investigator at the Bréko
Secretariat of the Interior prior to the war.

_EVIDENCE: 617/95-36.

1-228

DESIGNATION OF CRIME: Dsiiberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Bukoviani near Pakrac, 2 May
1995.

BRIEF DESCRIPTION: Passing through this viillage,
the witness sighted in ahouse yard two corpses of aman
and a woman age around 60 years, probaoly husband
and wife, and does not know their names.

They had, clearly, been hit by a builetin the forehead,
probably fired at close range.

INDICATIONS CONCERNING PERFPETRATOR:
Nikola ivkanec, Commander of the Poice Staion o
Pakrac.

EVIDENCE: 628/954.

l-229

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Vrbovljani near Okuéani, in earty
May 1985.

BRIEF DESCRIPTION: On 11 May 1995 the woman
witness sighted certain workers whom she suspects
were Croats from Nova Gradiska and who wersa filling in
graves at the local cemetery near Okudani.

She asked them whether they were interring innocent
peopie and one of them replied that they were not
innocent people but Chetnik animals.

The witness managed to count 39 individual graves.
and she also saw that they had dug up a larger grave
and interred a ccnsiderable number of civilians in 4.

As far as she could make out, the graves were dug
up ana filled in by dredgers, and the mentioned workers
determined where individual graves would be.

The witness suspects that they buried there the civil-
ians who were killed on 1 and 2 May 1995 during an
attempted escape across the Sava River.

The witness 'earnt that the Croats nad also ‘rans-
ported some corpses of the killed Serbs to Okucgani and
buried them at the town cemetery.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATCR:

1. Memeers of the Croatian Army Helicopter Air-Raid
uni,

2. A part of the 2nd Croatian Army Guard Brigade
"Gromovy”,

3. A part of the Croatian Army Guard Brigade "Kune"

4. A part of the 5th Croatian Army Guard Brigade
"Oriovr*,

5. Parts of the 125th Domobran Regiment (Kutina)
and others.

EVIDENCE. 618/95-6.

1-230

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Vrbovljani near Okucani on 1
May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: During the entry of Croatian
armed forces into the village Vrbovljani on 1 May 1995,
the following was killed:

1. Drago Samardija, age 67 years.

His body was seen in a ditch near Mirka DragiCeviC's
house.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Members of parts of the 5th Croatian Army Guard
Brigade and

2. Members of the 123rd Croatian Army Domabran
Regiment (Kutina).

EVIDENCE: 618/95-16.
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1-231

DESIGNATION OF CRIME: Deliberats kiling of ci-
vilians

PLACE AND TIME: The village of Benkovac near
Okucani, 1 May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: A group of Serb civilians
from the village Skenderovac sought to reach Gradiska
via Okuéani by their truck make *Zastava® with Rade
Cvijanovi¢ at the wheel. There were around 10 civilians
on that truck including children aged from 8 to 10 years.

Members of the Croatian Army opened cross-fire
from their small arms on this truck when it reached
Benkovac.

Miroslava Radjenovi€, which was sitting on the hoad,
and her daughter Ljubica were weunded. After they had
been extended first aid, they managed to cross over the
Sava River and reached Bosanska Gradiska.

However, the following were reported missing:

1. Zora Dmitrovi¢, of father Stevan,

2. Rade Cvijanovi¢ and

3. Jelena Cvijanovi¢ from Skenderovac.

Despite the fact that their relatives made enquiries
through the Red Cross, they could not learn anything
apout their fate.

Meanwhile, the car make 'Goif* driven by Nada
Komneni¢ came under fire at Benkovac. There were also
three children ages 8 months to 10 years in that car. In
the course cf this incicent Nada Komneni¢ and one of
ner three children received injuries.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Members of a part of the 3rd Croatian Army Guard
brigade 'Kune* (Osijek) and

2. Members of the 125th Croatian Army Domcbran
Regiment (Kutina).

EVIDENCE: 618/95-1.

1-232

DESIGNATION OF CRIME: Celiberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Benkovac near Okuéani, 2 May
1995.

BRIEF DESCRIPTION: Near the entrance to the
village of Benkovac from the north and on a meadow
around 200 ms away from the first houses in that village

1. Dobra Markovié from the village of Benkovac, age
around 60 years, was killed while she was guarding
sheep in that meadow. Her throat was siit by some
members of a Croatian Army patrol who had come out
of the forest, according to eye-witness 618/95-2.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Croatian Army.

EVIDENCE: 618/95-2.

l-233

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Pakrac, 1 May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: The attack on Pakrac which
pegan at around 6.00 hrs on 1 May 1995 with the sheliing

of Pakrac and its broader a2a astes i xoume 1500
nrs.

The civilian population took shelter in cewars amgd
elsewhera. When the shelling ended. a certain numger
of civilians from Pakrac. Gavrinci and other places
formed a convoy and set out toward the villages Seovica
and Kraguj.

Members of the Croatian army shelled this convoy
and as a resuft two little girls were Killed, namely:

1. Jovanka Bosanac. m. Jela, age around 14 years
and

2. Radovan Krajinovi€¢'s daughter, age 5-6 years.

At the same time two more women were killed:

3. Petkovi¢ {first name unknown) from Kraguj and

4, Torbica (first name unknown).

Some 10 civilians received injuries.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Milan Konéar, Croatian Army commander.

EVIDENCE: 654/95-1.

1-234

DESIGNATION OF CRIME: Delicerate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Seovica near Pakrac, 3 May
1995.

BRIEF DESCRIPTION: On 3 May scme 2,000 ger-
sons - civilians and memiers of the Army of the Repubiic
of Srpska Krajina gathered at Secvica. The regotiations
between ‘he representatives of the Serb military and
cwilian autnorties and the Croat representatives were
conducted in the afternoon of 3 May and in the morning
on 4 May and aiso attenced by UNPROFOR which was
represented by an Argentinian general. Yasushi Akashi
was due to sign that agreement on behaif of UN-
PRCFOR, and the handing over of the agreement was
due to ‘ake place at 14.00 hrs on 4 May 1995 in the
presence of UNPROFOR.

However, the UNPROFOR representatives did not
arrive at the appointed time and the Croatian Army
staged a Serb attack on Pakrac; the alleged firing of two
shells was taken as a pretext under which those mem-
bers of the Croatian Army proceeded 10 strongly shell
Seovica where a large number of civilians and soldiers
were staying.

During the above shelling two young girls werae killed
one of which was a daughter of a MiloSevi€ from
Seovica.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Members of the Croatian Army 16th Artillery Bri-
gade (Bjelovar),

2. Members of the 3rd Croatian Army Guard 8rigade,

3. Members of the 126th Croatian Army Domobran
Regiment (Kutina).

EVIDENCE: 654/95-8.

|-235

DESIGNATION OF CRIME: Oeliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Kosovac, south of
Okutani, in earty May 1995.
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BRIEF DESCRIPTION: The witness stated that he
had seen 4 or 5 bodiss in passing through the village ot
Kosovac to the south of Okuéani.

Ons ofthose bodies wore a uniform and the rest were
Civilians,

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Members of the 5th Croatian Army Guard Brigade
*Orlovi* (Vinkovci) and

2. Members of the 123rd Croatian Army Domobran
Regiment (Slavonska Pozega)

EVIDENCE: 618/95-2.

-236

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Cerik, the munici-
pality of Br¢ko, June and August 1992.

BRIEF DESCRIPTION: Soldiers of Mustim-Croat for-
mations of 108th Br¢ko brigade of HVO (Croatian De-
fense Council) of Bosanska Posavina ordered the Crisis
Center in Bijela to attack the village of Cerik. The attack
took place on June 17 and August 28, 1992. During the
attack, the Serb civilian population took to flight in the
surrounding Serb villages, and the following sixteen
civilians who did not manage to escape because they
were too old or ill were killed:

1. Sima Simi¢. of fatner Petar, bern on January 28,
1924, in Srnice,

2. Jovo Markovié, of father llija, torn on Decemcter
30, 1964, in Ceark

3. Spasecje Andri€, of father Mihajlo, barn in 1932, in
Cerik,

4. Petar DZombi€. of father Vojisiav, born in Novem-
ter 20. 1942, in Carik,

5. Zarko Zarié, of tather Mika, born in 1918, in Cerik,

6. Laza lli¢. of father Jovo, torn in June 20, 1933, in
Cerik,

7. Milutin DragiCevi€, born in 1925, from Parebrica,

8. Rista Jovici¢, of father Mitar, born on Qctcber 27,
1926, in Duzekara,

9. Mitra Brkowvié, of father Pero, born September 22,
1937, in Pirkovci,

10. Milena Brkovi¢, of father Radovan, born on No-
vember §, 1975, in Br&ko,

11. Perica, aged about 18, from Spionica,

12. Paja, aged about 24, from $pionica,

13. Aca Mili¢evi¢, of father Mika, born in 1958, in
Srnica,

14. Jovo, aged about 45, from Srnica,

15. Milivoje Sekuli¢, of father Savo, born on July 4,
1940, in Bijela, .

16. Nedeljko Stevanovié, m. Stanica, aged about 49,
from Bijela.

During the attacks, the following persons were cap-
tured, taken hostages and then killed:

17. Radovan Brkovi€, aged about 58, from Cerik,

18. Danko Mijatovi¢, born in 1938, from Cerik, multi-
pie skull bone fractures (on the head and face) were
established on the corpse,

19. Ostoja Mi¢anovié, born in 1939, from Cerik, mul-
tiple skull bone fractures {on the head and face) were
established on the corpse,

20. Ostoja Boli¢, born in 1939, from Sheva & ‘rac-
tures and left underarm fractures wers established on the
corpse,

21. 30ji¢ Jovan, aged about S0, from Bijela,

22. Savo Savi¢, aged about 42, from Bijela,

23. Cvijetin Milicevié, born in 1940, from Bijela, only
pans of his skeleton were found.

The remains of the captured and killed civilians were
delivered on June 26 1994 in Gradadac, and were iden-
tified in the morgue in Br&ko.

In addition to the murders, during the attacks, the
Orthodox church and the mill owned By Ljubo Zari¢ were
burnt down, as well as 105 houses with auxiliary build-
ings. All valuable movable property had been previousty
lootea.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Mustafa Rami¢, of father Jusuf, born on February
6, 1942, in Bréko,

2. {branim Rami¢. of father Jusuf, born on Novemoer
2, 1944, in Br&ko,

3. Andrija Cartarevié, of father Blazo, born on Feb-
ruary 17, 1925 in Bijela,

4. Nika BoZi¢, of father Ivo, born on June 22, 1940, in
Sijela,

S Iva Juri€, cf father Jura, aged 48, from Cerik,

8. Luka Juri¢, of father Ivo, aged 21, from Cerik,

7. Z'atko Hrgovéié, of father Ivo, born on Novemter
20, 1961, :n Dubrave,

8. Drazan Petrovi¢, of father Petar, born on August
18. 1967, :n 8réko,

9. Pavo Marojevi¢, of father llija, born on January 17,
1948, \n Duprave,

10. Misa Tomi¢, of father Luka, born on August 21,
1962, in Dubrave,

11. Zvonimir Djord;ji¢, of father Jura, born on June 15,
1947, in Bijela, )

12 Grga Cankarevié, of father Marjan, born on July
29. 1957, in Bijela.

13. Matja Mandes, of father Franjo. born on June 25,
1961, in Bijela,

14. Filip Gluharovié, of father Bantol, barn on March
27, 1967, in Bijela.

EVIDENCE: The Committee Documents under Nos.
144/95-3, 636/95-5 and 636/95-6.

1-237

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Gradice, on the
Brlko-Bjeljina road, August 1992

BRIEF DESCRIPTION: Soidiers of Croat armed for-
mations, who were on the left bank of the Sava river in
the territory of the Republic of Croatia, opened fire from
anti-aircraft machine gun at the truck driven by Ljuboje
Zari¢, who was on his way from Br&ko to Bijeljina along
the right river bank, and killed the civilians in the truck:

1. Ljuboje Zarié, of father Savo, born on March 27,
1932, in Cerik,

2. Oimitrije Peri€, born on August 27, 1950, in
Bosanska Bijela,

whereas Djuki¢ Petar, of father Jovo, born in 1942 in
Cerik, sustained serious bodily injuries.
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INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:
Soldiers of Croatian armed formations.

EVIDENCE: Evidencs in the documents 144/95.7.

1-238

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Bukvik Gornji, the municipality
of Bréko, September 14, 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Solidiers of Muslim-Croat
armed formations of 108th Br&ko brigade of HVO {Cro-
atian Defense Councif) of Bosanska Posavina ordered
the Crisis Center in Bijela to attack the village of Bukvik
Gornji. The attack taok place on September 14, about
14.00 hrs., from the villages of Gornje Skakave, Seonjak
and Prijedor.

During the attack, the Serb civilian population took to
flignt towards the surrounding forests, streams and
fields, and tweive civilians, mostly elderly, ill and immob-
ile, did not manage to escape.

The persons killed were:

1. Mitar Vuji¢, of father Mitar, born on April 1, 1945 in
Gornja Skakava. He was wounded in the 'egs on the
village road and killed in the yard of Ljuto Mi&i¢ in Bukvik,
where he was buried;

2. Marko Peji¢. of father Petar, born on March 28,
1931 in Donja Skakava, was shct dead in the cellar of his
house and buried in the garden of Milan Risti¢ in Denja
Skakava;

3. Cveta Peji¢, of father Nikala, born on April 17,1938,
in Srnica, was shot dead in the cellar of her house in
Donja Skakava and buried in the garden of Milan Ristié,

4. Cvijetin Peji¢, of father Tanasije, born in 1957, was
killed on the regional R-458 road near the railroad cross-
ing in Bukvik;

5. Mirko Risti¢, of father Zarija, born on August 4,
1957 in Bukvik, was killed on the regional R458 road
near the railroad crossing in Bukvik:

8. Vasa Vuiji¢, aged about 68, from Gornji Bukvik,
who had had a stroke and was immobile, was killed in
the yard of Savka Lazié in Mali Bukvik, where he was also
Duried;

7. Jovan Tanackovié, of father Todor, born on May
8, 1912 in Gornji Bukvik, who was ill and immobile, was
killed in Mali Bukvik, where he was also buried:

8. Sava Tanackovié, of father Lazar, born on January
14, 1912in Gornji Bukvik, was killed in Mali Bukvik, where
he was also buried;

9. Spasoje Sekuli¢, of father Bogoljub, born on June
28, 1854 in Gornji Bukvik, who had had a stroke and was
immobile, used a wheelchair and crutches to move, was
killed on R-458 regional road,

10. Blagoje Peji¢, of father Kosta, born on March 8,
1912 in Gornja Skakava, was shot dead on the road to
the house of Gojan Risti¢ from Donja Skakava;

11. lija Peji¢, of father Miljan, aged about 18, from
Bukovac, was shot dead on the village road and buried
in the yard of Ljubo Mic¢i¢ in Donja Skakava, and

12. Mila Djuri¢, aged about 78, from Gornji Bukvik,
was shot dead in the yard of the Cooperative House in
Gorniji Bukvik, where she was also buried.

After the murders, the Muslim-Croat troops
demilished the primary schoal and the Cooperative

Houss in Gornji Bukvik and looted and CuTR down some
130 houses together with the same number ot auxiliary
buildings.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ramiz Pljakié, of father Hamdija. borninthe village
of Ugao. the municipality of Sjenica. on July 17, 1958,
graduated from the Military Academy, employed in the
"Veljka Luki¢-Kurjak* army post in Bréko as commander
of 3rd battery of HD-122 milimeters before the war.
Commander of 108th HVO brigade.

2. Ibrahim Rami¢, of father Jusuf, born on February
11, 1944 in Bréko, graduated at the Faculty of Medicine,
staff member of 108th HVO brigade;

3. Andrija Canéarevi¢, of father Blazo, bom on De-
cemoer 17, 1925 in the village of Bijeta, president of the
Crisis Center in Bijela;

4. Zvomimir Djord;jié, of father Jura, born on June 15,
1947, 1n Bijela, company commander in Bijela, and

5 Andjelko Jurkovié, of father Ignjacije, born on July
21, 1963 in Tuzla, policeman before the war,

EVIDENCE: Testimonies by 11 witnesses in docu-
ments 144.95-8, 617/95-2, 617/95-3. 617/95-6 and
617.95-31.

1-239

DESIGNATION OF CRIME: Deliterate kiling of ci-
viliars.

PLACE AND TIME: Tre villages of Vitanovi&. Sukvik
Ocryi ara Bukvik Gornyi, the muricipality of 8réko, Sep-
lemcer, 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Soidiers of Muslim-Croat
armed formations of 108th 3r&ko brigade of HVO {Cro-
anan Defense Council) of Bosanska Posavina ordered
the Crisis Canter in Bijela to attack the unprotected Serb
villages cf Vitanovi¢, Bukvik Donji and Bukvik Gornji. The
artacks 1cok place on September 14, about 14.00 hrs.,
fer wrich reason the Serb population took to flight to-
wards the forests. streams and fields. Twelve civilians,
mcstly eicerly, ill and immobile, who did not manage to
escape, were killed:

1. llija Kaurinovi¢, of father. Bosko, born on Aprit 7,
1918, in Donji Bukvik, who was disabled, was killed in
the house of Rozalija Cirié in Vitanovi€,

2. Trivo Kaurinovi€, of father Savo, born an Aprii 21,
1963 in Breko, was shot dead in the yard of Pera Arseni¢
in Vitanovi¢;

3. Danilo Jovi¢, of father Pero, born on May 11, 1966
in G. Spionica, was shot dead in the yard of Rozalija Ciri¢
in Vitanovi¢;

4. Djordje Vidovié, of father Milos, born on August 10,
1922 in Donji Bukvik, who had had a stroke and was
immobile, was killed in the field near his house;

S. Djordje Kerezovié, of father Nikola, born on August
29, 1932 in Donji Bukvik, was shot dead in the garden of
his houss;

6. Cvijeta Kerezovi¢, of father Simo, bornon F ebruary
11, 1930 in Vujigi¢i, was shot dead together with her
husband in the garden of their house:

7. Cvijetin Basi¢, of father Nikola, born on July 9, 1954
in Donji Bukvik, who was mentally retarded and blind,
was slaugnhtered on the road in front of his house;

8. Gligor Basi¢, from Banovici, aged about 62, was
killed with a builet in his forehead near the churchin Donji
Bukvik;
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9. Radojka Brestovacki, of father Blagoje, born on
July 28, 1933 in Vutilovac, was shot dead near her house
in Donji Bukvik;

10. Milka Brestovacki, of father Nikola, borm on Feab-
ruary 15, 1943 in Donji Bukvik, was shot dead near her
house;

11. Nikola Piper&evié, of father Ranko, born on June
16, 1942 in Donji Bukvik, was shot dead in the fieid of
Smilja Vidovi¢ in Donji Bukvik:

12. Janko Marici€, of father Savo, born on Aprif 8,
1930, in Donji Bukvik, was shot dead on the doorstep of
tus house;

13. Damjan Kerezi¢, of father Jovan, born on Decem-
ber 14, 1936 in Donji Bukvik, was killed in the house of
llija Panteli¢ in Donji Bukvik;

14. Radojka Baji¢, of father Kosta, born on July 5,
1948 in Bukovac, was killed in the yard of Savo Erié's
house in Donji Bukvik;

18. Pero Velimirovié, of father llija, born on November
14, 1974 in BrCko, was shot dead in the yard of Savo
Eri€'s house in Donji Bukvik;

16. Miadjen BoZi¢, of father Jovan, born in 1976 in
Bukvik, was shot dead on the road near his house.

In addition to the killings. Muslim-Croat troops tore
down the church in Donji Bukvik and plundered and
burnt down some 190 houses together with the same
number of auxiliary buildings in the village.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Mustafa Ramic. of father Jusuf, born on February
6. 1942 in Bréko, graduated at the Facuity of Mechanical
Engineering;

2. Ibranim Rami¢. of father Jusuf, born on February
11, 1844 1n 3rcko. graduated at the Facuity of Medicine,

3. Luka Jaki¢, of father Anto, born on April 29, 1955
in Donja Skakava,

4. Nika Martinovi¢, of father Mate, born on June 12,
1956 in Donja Skakava,

5. Mensur Djaki¢, of father Salko, born on August 25,
1949 in Br&ko, and

6. Damir Sulji¢, of father Smail, born on December 1,
1967 in Bréko.

EVIDENCE: Testimonies in documents 144/95-6 and
617/95-39.

I-240

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The villages of Vuiiti¢i, Gajevo
and Lukavac, the municipality of Bréko, September,
1992

BRIEF DESCRIPTION: Soldiers of Muslim-Croat
armed formations of 108th Bréko brigade of HVO (Cro-
atian Defense Council) of Bosanska Posavina ordered
the Crisis Center in Gornji Rahic to attack the villages of
Vujiciéi, Gajevo and Lukavaca. The attack took place on
September 14, 1992, about 14.00 hrs,, from the direc-
tions of Brka, Coset and Rasljana.

During the attack, the Serb civilian population took to
flight towards the village of Bukvik, but the following
eleven civilians, mostly elderly and ill did not manage to
escape and were killed:

1. Nedeljko Luki€, of father Nedeljko, born on July 1,
1940 in Bujici¢i, was killed on the village road, in front of

his house, after winct he was DeCapeans: vy anh: "
use of a dredging machine, coverag wr grovmes ¥ e
canal by the road in front his house, by the RMustims;

2. Vaso Ojuri¢, of father Nikola, borm on April 29, 1940
in Gornja Skakava, was killed together with his son:

3. Stadjan Djuri¢, of father Vasa, born on January 3,
1975 in Gornja Skakava, was killed together with his
father in the garden of Zivan Tani¢, and, with the use of
a dredging machine. both were covered with ground;

4. Jovo Mijatovi¢, of father Mitar, born on January 17,
1953 in Lukavac, was killed on the village road and
buried in the canai by the road;

5. Mitar Blagojevi¢, of father Stevo, bomn of February
18, 1942, in Gajevi, was killed in the yard of his house:

6. Stevan Blagojevi¢, of father Risto, born on July 2,
1921, in Gajevi, was killed in the yeard of his house:

7. Ruza Blagojevi¢, of father Jovan, born on Aprii 20,
1941, in Bijela;

8. Ana Tripi¢, of father Jovan, barn on May 21, 1945,
in Rasljani;

8. Milana Cvijanovi€, of father Simo, porn in 1968 in
Vuijigiéi;

10. Marko Todorovi€, of father Blagoje. born in 1937,
from Vuji¢i¢, was killed in the garden of his house and
Covered with ground with a dredging machine by the
Musiims, and

11. Gavro Tani€, aged about 70. from Vujigiéi, who
had been previously wounded, was killed in :he garden
of his ncuse ana covered with ground :n the canal by the
road in front of his house.

In addition o the killings, atout 330 houses and the
auxiliary buildings were !octed and then burnt down.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ramiz Pljaki¢, of father Hamdija, born in the vilage
of Ugao. the municipality of Sjenica, on July 17, 1958,
graduated from the Military Academy. empioyed in the
"Veijko Luki¢-Kurjak" army post in 8réko as commander
of 3rd battery of HD-122 milimeters before the war.
Commander of 108th HVO brigade.

2. Ibrahim Rami¢, of father Jusuf, born on February
11, 1944 in Bréko, graduated at the Faculty of Medicine,

3. Enver Pamukci¢, of father Avdo, born on April 15,
1952 in Brka, graduated at the Faculty of Economy,
battery chief, member of the Crisis Staff;

4. Faruk Pamukc¢ié, of father Elmahir, born on March
15, 1950 in Brka, policeman before the war, member of
the Crisis Center, and

S. Jasminka Osmanagié, of father Rahim, born on
August 26. 1956 in Bréko, employed at the Public Secu-
rity Service in Bréko before the war.

EVIDENCE: Documents 144/35-10, 617/95-14 and
617/35-20.

1-241

DESIGNATION OF CRIME: Deliberats killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Breko and a part of the Bréko-
Obudovac corridor. from July to September 1994

BRIEF DESCRIPTION: Ramiz Pljaki¢, commander
of 108th motorized brigade and Matuzovié, commander
ofthe 4th operational area of Bosanska Posavina, issued
an order to Muslim-Croat armed formations in the re-
gions of Boderidte, Brka, Uloviéi and Vucilovac, the
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municipality of Br&ko, and Vidovic and Matic, the munic-
ipality of Orasje. to open artillery fire and shell Bréko and
pant of the corridor in the Br¢ko-Obukovac direction,
outside the war operations zone, which they did on
saveral occasions. with a large number of shells.

1. In the night between July 25 and 26, 1944, the total
of 98 shells were fired, inflicting injuries on civilians. The
following persons sustained serious badily injuries:

1. Bosa Pejié, barn on June §, 1913, who died onthe
way to the hospital.

2. Mitar Ostoji¢, born in 1948,

3. Nedeljka Kovandji¢, born in 1962,

4. Ranko Naesi¢, born in 1964,

5. Petar Petrovié, born in 1941,

6. Viadimir Marié¢, born in 1940,

7. Sasa Ignjatovi€, born in 1975,

and the following persoins sustained light bodily
injuries:

. Borislav Miji¢, born in 1952,

. Milan Maksimovi¢, born in 1953,
. Steva Mihajlovi€. born in 1967,

. Steva Djurié,

. Jovica Bijeli¢, born in 1948,

. Ratko Iliji€, born in 1942,

. Petar Zimonji¢, born in 1948,

. Milorad Nikoti¢, born in 1959,

. Rada Puné, born in 1950,

10. Stojan Simiki¢, tornin 1957,

11. Dragida Rogi¢, bornin 1970,

12. Radovan Camber, torm in 1969,

13. Du$an Rudac. born in 1954,

The material damage on civilian and economic facil-
ities has been estimated to Dinars 11,000.000,00.

Il. On August 4, 1994, around 5.30 hrs., amortar shell
caused matenal damage on the house of BoZo Dobrovin
in Bréko, 28 Zmaj Jovina Street, amounting to Dinars
10,000.00.

{Il. On August 6, 13994, at 10.10 hrs., 6 shells were
fired, and at around 16.00 hrs. another three shell were
fired against the town, wounding the civilians.

Serious bodily injuries were inflicted on:

1. Danolo Varcakovié, born in 1982,

2. Siniga Paji€, barn in 1965.

Light bodily injuries were inflicted on:

1. Hidajeta DerviSevi€, born in 1944,

2. Sofija Selimovi¢, born in 1919,

3. Gavro Blagojevi¢, born in 1961,

4. Aleksandar Tajkov, born in 1929.

The material damage has been estimated at Dinars
34,000,00.

IV. On September 13, 1994, on three occasions, at
around 10.25 nrs., 21.10 hrs. and 21.40 hrs,, the total of
46 shells were fired, inflicting serious bodily injuries on
the following civilians:

1. Silvio Nikoli¢, born in 1977,

2. Jovan Babi¢, born in 1938,

3. Joka Vujéié, born in 1912,

while the following persons sustained light bodily
injuries:

1. Bosko Luki¢, born in 1935,

2. Raisa Radusi¢, born in 1942,

3. Aleksangar Risti€, born in 1944,

4. Vesna Djukié, born in 1976,

5. Milka Radusi¢, born in 1939,

6. Sava Rosi€, born in 1924,

O©OO~NOTO L WN -

7. Sabina Demrovi€, born in 1980,

8. Miaden Laki¢, born in 1982,

9. Goran Mitrovi€, born in 1872,

10. Djuradj Maigi¢, born in 1861.

The material damage has been estimated at Dinars
6,000,000,00.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ramiz Pljaki¢, of father Hamdija, bom on May 17,
1958, in the village of Ugao, the municipality of Sjenica,
the Republic of Serbia, graduated from the Military Acad-
emy, commander of 3rd battery of HD-122 milimeters in
the “Veljko Lukié-Kurjak® army post in Bréko before the
war. Commander of 108th motorized brigade, and

2. Djuro Matuzovié, aged about 45, from Oétra Luka,
commander of 4th operational area of Bosanska
Posavina.

EVIDENCE: Inthe Committee document No. 144/95-
11.

1-242

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Bréko, May 1944,

BRIEF DESCRIPTION: Ramiz Pljaki¢, commander
of 108th motorized brigade, issued an order to Muslim-
Croat armed formations in the regions of Brka and on the
Vranovada hill to cpen artillery fire, outside the war oper-
ations area, and shell Bréko, which was done with a
numter of shells on May 10, 1944, from 19.35 hrs. to
19.45 hrs. The shells killed the fcllowing civilians:

1. Svjetlana Isailovié, barn in 1967, who had been 8
maonths pregnant,

2. Boana lsailovié, Svijetlana’'s daughter, born in
1991,

3. BoZo Isailevié, born in 1933.

Serious bodily injuries were inflicted on the following
civilians:

1. Mara Zeiji¢, born in 1953,

2. Mile Luki¢, bornin 1953.

Light bodily injuries were inflicted on:

. Milorad Mici€, born in 1955,
. Djordje Laki¢, born in 1952,
. Luka Aleksi¢, born in 1973,

. Cvija Zivkovi¢, born in 1949,
. Jelena Simi¢€, born in 1968,
. Nedja To$i¢, born in 1958,

. Petar Djurdiji¢, born in 1850,

8. Miladinka Markovi¢, bom in 1973,

9. Milovan Panti¢, born in 1833.

The material damage caused in the town has been
estimated at Dinars 1,000,000,00.

The following day, May 11 1944, about 19.30 hrs. the
units on the Vranovaéa hill, shelled the *Brékok 2-
dizdaruga® transformer station with five tank grenades,
causing material damage amounting to Dinars
2,618,000.00.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ramiz Pljakié, of father Hamdija, born on May 17,
1958, in the village of Ugao, the municipality of Sjenica,
graduated from the Military Academy, commander of 3rd
battery of HD-122 milimeters in the *Veljko Luki¢-Kurjak®
army post in Bréko before the war. Commander of 108th
motorized brigads.

~NO O, WN
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EVIDENCE: Reports on artillery sheiling, report on
persons killed and wounded, report on the damage of
the transformer station and testimony by the witness in
documents 144/95-14.

1-243

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Br&ko, May and June, 1944,

BRIEF DESCRIPTION: Matuzavié, commander of
4th operational area of Posavina in Orasje, issued an
order to Muslim-Croat armed formations in the occupied
Serb village of Vu&ilovac to open artillery fira and shell
the corridor and the town of 8r&ko, which they did on two
occasions, on May 28, 1944, around 11.00 hrs., and on
June 12, 1944, around 12.00 hrs.

The following civilians were killed:

1. Milan Kovacevi¢, born in 1939, from K. Dubica,

2. Ivica Simi¢, born in 1962, from Banja Luka.

Serious bodily injuries were inflicted on:

1. Natasa Gaji€, of father Jovan, born in 1989,

2. Uzeir Ogurinac, bern in 1955 in K. Dubica,

3. Rade Momcilovi¢, born in 1971, from Vojnié.

Light bedily injuries were inflicted on:

1. Slobedan Sobar, born in 1966, from Patkovada,

2. Mihajlo Jovi¢, of father Vasilije. born on November
11, 1969 in Zenica,

3. ivan Todorevié. born in 1939, from Bréko.

In addition. the materiat damage in the town itself. on
buildings. passenger and freight vehicles and an amou-
lance car, has been estimated at the total of Dinars
800.000,00.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Djuro Matuzovié, cailed "Tusin®, aged about 45,
commander of 4th operational area of Pasavina in
Oragje.

EVIDENCE: Documents 144/95-186.

1-244

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Brtko, July 1944,

BRIEF DESCRIPTION: Pljaki¢, commander of 108th
motorized brigade, issued an order to Muslim-Croat
armed formations in the regions of the village of Brka and
on the Vrakovaca hill to open artillery fire against Bréko,
Outside the war operations area, which they did during
the night on July 6-7, 1994, from 19.30 hrs. to 0.30 hrs.

The following civilians sustained badily injuries:

1. Stevo Mihajlovi¢, born in 1967 in Doniji Cadjevac,
who sustained sarious bodily injuries, and

2. Nada Luki¢, born in 1965 in Bréko,

3. Neda Jokanovi€, born in 1981 in Br&ko,

4. Laza Paji¢, born in 1971 in Br&ko, who sustained
light bodily injuries.

The maternial damage on civilian and ecanomic build-
ings has teen estimated at Oinars 1,000,000,00.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ramiz Pljaki¢, of father Hamdija, born on May 17,
1958, in the village of Ugao, the municipality of Sjenica,

graduated from tive Miitary Acageswy Tamrramee of I
battery of HD-122 milimeters in the Vel ko Lida-#aak:
army post in Bréko before the war. Commander of 108th
motorized brigade.

EVIDENCE: Committee document No. 144/95-18.

1-245

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Bijeta, the munic-
ipality of Bréko, April, 1993.

BRIEF DESCRIPTION: On April 10, 1993, in the
house of Momir Luki¢ in Bijela, soldier of Muslim-Croat
armed formations Marjan Mijatovié shot dead

1. Jevdokija Mici¢, aged 70.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Marjan Mijatovié, of father Petar, born on July 6,
1972, in the village of Bijela.

EVIDENCE: Testimonies in documents 144/95-15.

1-246

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate kiiling of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Travnik. May-September, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: Whentre UNA withdrew from
Travnik on May 19, 1992, the witness and three other
Serds were detained in the laundry room of 3 tuilging at
No. 14 Slavka Redic¢a St. in Travnik. He was xept there
for 11 days, sutjected to hunger and thirst. The four of
them were given a half of a quarter of a kilo of bread,
whicn was thrown to them through the window. They
collected water in a plastic cup placed under a pipe
where a few drops fell now and then.

They were beaten every day, most frequently with
baseball clups.

Eleven days later, they were transfered to the
"Bratstvo" factory in Travnik, where they were kept in a
annealing furnace area bordered with a wire fence. 17
Serbs were kept there.

They were beaten every day. When Sini$a Pavi¢ from
Visoko, aged 23, returned a biow one day to a guard
called "Hase", the guard threw him on the floor with a rifle
butt, tore through his thorax with the second rifle butt hit,
after which Pavi¢ died.

A Serb whose second name was Tegetlija was aiso
killed. He had been captured near Jajce.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. "Hasa", a Muslim, guard, about 185 cm tall,

2. Abdulah, an Iraqi citizen, who had been on spe-
cialization in the "Bratstvo® factary in Travnik and joined
the Muslims when the war broke out. He was known for
his brutality in beating up detained Serbs.

3. Selim HadZiomerspahi¢, aged 35-40, who had
been a doorman in the *Bratstvo" factory and was in
charge of factory security after the war broke out,

4. Mirko Lasié, HVO commander,

S. Mario Kordié.

EVIDENCE: Records on witness hearing filed with
the Committee under No. 155/95.
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DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Potkozlovada, the
municipality of Han Pijesak, December 1993.

BRIEF DESCRIPTION: On December 11, Muslim
armed formations from Kladanj attacked the Serb village
of Potkoziovaca When they occupied the village, they
started killing civilians.

The following persons wers killed:

1. Radovan Bastan, slaughtered.

2. Leposava Mari¢, wife of Milo§ Mari¢, shot in the
head when trying to escape,

3. Vojislav Sokanovié, burnt alive in his house,

4. Branko Narandii€,

5. Milutin Grozdanaovié. was inflicted wounds and
died a cay later,

and Marko Bastah and Gojko Trifunovi¢ were
wounded.

In addition, the Muslim soldiers plundered all houses
in Potkozlovada and took some 100 heads of livestock.

After that, they burnt 21 houses with auxiliary build-
ings. The houses cf owned by the following persons
were burnt: Gojko Trifurovi€, Dragutin Gvozdencvié,
Momir Dupljanin, Draga Sokanovi¢, Marko Bastah,
Vojislav Sokanovié, Radovan BSastah, Nenad Bastah,
Nedja Gelijan. Radomir Paunié, Rada Samardji¢ and
Marko and Mladjen Samardijic.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Zijad Vrabac, of father Asim and m. Fatima -
maiden name Zaki¢, torn on August 9, 1965 inthevillage
of Nevadka, the municipality of Han Pijesak, with perma-
nent residencs inthe viliage of Nevaéka, employedin the
Municipal Assemoly of Han Pijesak as geometer pefore
the war, soldier of the Muslim detachment of Kladan,,

2. Dzemail Muski¢, of father Ragib, m. Mejra, born on
July 2. 1964 in Cerska, the municipality of Viasenica,
soldier of the Muslim detachment of Cer,

3. Rahim Kurti¢. of father Alija, born on August 25,
1973, in Rovasi. the municipality of Viasenica,

4. Sejfudin Dervidevi¢, of father Djamil, m. $ahe, born
on January 15, 1971 in Skrugri¢, the municipality of
Viasenica,

5. Ibrahim Rizvanovié, of father Saban, born on July
15, 1973 in Rovasi, he municipality of Viasenica,

6. Suijo Dervidevié, of father Sabrija, m. Bejda, born
on October 4, 1960 in Cerska, the municipality of
Vlasenica, soldier of the Muslim detachment of Cer,

- 7. Sejfudin Sulji¢, of father Becir, m. Hasnija, born on
September 4, 1963 in Drum, the municipality of
Viasenica,

8. Dzemal Bajri¢, of father Omer, born on May 15,
1971 in Cerska, the municipality of Vlasenica, soldier of
the Muslim detachment of Cer,

9. Lutvo Salimovi¢, of father Smail, born on May 15,
1973, in Rovasi, the municipality of Vlasenica,

10. Zaim Mehmedovi¢, of father Salko, born on
March, 15, 1972in Skrugi¢, the municipality of Viasenica,

11. Azem Ali¢, of father Suljo, m. Rahima, bon on
August 17, 1970 in Madeha, the municipality of
Vlasenica,

12. Amir Suljakovi¢, of father Avdo, born on January
2, 1972 in Gobelji, the municipality of Viasenica, soldier
of the Muslim detachment of Cer,

-16-

13. Mijo Sejmenovi€, of father Nusrer, m. Carmia,
born on September 4, 1958 in Rovaci, the municipality
of Viasenica,

14. Beriz Muski€, born in the area of the municipality
of Vlasenica, no further data known,

15. Munib Turkovi¢, from the territory of the munici-
pality of Vlasenica, no further data known,

16. Amir lkanovi€, from the territory of the municipal-
ity of Vlasenica, no further data known,

17. DZemal Nuki€, from the territory of the municipal-
ity of Viasenica, no further data known,

18. Fahrudin Ali€. from the territory of the municipality
of Vlasenica, no further data known,

19. Elvis Hasanovi¢, from the territory of the munici-
pality of V!asenica, no further data known,

20. Avdo Perhatovi€, from the territory of the munic-
ipality of Vlasenica, no further data known,

21. Salim Mustafowvi€, from the territory of the munic-
ipality of Vlasenica. but there are two persons with the
same name: Salim Mustafovi¢, of father Saiko, born on
January 2, 1961 in Cerska, soldier ofthe Cer detachment,
and Salim Mustafovi€, of father Salik, born on January 3,
1967 in the village of Skrugri¢, the mumcipality of
Viasenica,

22. Alija Mustafi¢. In the territory of the municipality
of Viasenica, there are three persons with the same
name: Alija Mustafi¢, of father Salik, born on November
1.1962 in Skrugri€: Alija Mustafi€, of father Besir ang M.
Zajma. born on January 3, 1972 in Rasewvi and Alija
Mustafi¢, of father Suljo and m. Aj3a. ocrn on February
2, 1970 in Raseva,

23. Mustafa Becirovi€. in the terrtory of the munici-
pality of Vlasenica; there are two persons with the same
name: Mustafa Bedirovi€, of father Nezir, born on April
17, 1974 in Nedeljidte, and Mustafa Bedirovié, of father
Hajro, born on April 25, 1359 in Pomol,

24. Mirsag Hardarevié. In the territory of the munici-
pality of Vlasenica. there are 'wo persens with the same
name: Mirsad Hajdarevi¢, of father Menmedalija, born con
March 15, 1974 in Nedeljiste, and Mirsad Hajdarevi¢, of
father Husemn, born on January 1, 1972 in Cerska,

25. Rasid Baiti¢, of father Haim, born on January 6,
1974, in Cerska, soldier of the Muslim detachment of Cer,

26. Adnan Matus, no other data.

EVIDENCE: The medical findings and investigaiton
on the spot with the photo-documentation, list of soidiers
of Muslim armed formations with names of soldiers
charged with automatic weapons found in situ, official
report with testimonies by the witnesses filed with the
Committee under No. 136/95-1.

1-248

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Zeravice and the
village of Redice, the municipality of Han Pijesak, August
1993.

BRIEF DESCRIPTION: On August 2, 1893, solciers
of Muslim armed formations attacked the Serb villages
of Retice and Zeravice.

In Redice, thers were no victims in the civilian popu-
lation because the villagers had fled before the soldiers’
arrival. The soldiers looted and then burnt seven houses




with auxiliary buildings. The burnt houses were owned
by Dusan and Milovan Golijan, Tomo and Vasa Golijan,
Stevan Golijan and his brothers, Rajko Vaskovi¢,
Svetozar Golijan and Milorad Golijan.

Muslim soidiers attacked Zeravice the same day and
killea:

1. Dovrivoje Galijan, born on April 6, 1926, resident
of Zeravice.

2. Raka Todorovi¢, born in 1958, who had been
mentally ilt,

3. Aleksa Goalijan, born in 1923,

4. Danica Sokanovi¢, born in 1926,

5. Milovan Golijan, born in 1967,

6. Marko Mirovi€, born in 1923,

7. Jovan Sokanovi€, born in 1931,

8. Zora Sokanovié, born in 1936, wife of Jovan
Sokanovi€.

During the attack, Dana Sokanovi¢, a primary schooi
pupil, sustained a wound in the arm, after which she was
captured and taken by Muslim soidiers to Kladanj, to-
gether with Golijan Velimir, born in 1946 and Milojka
Mirovié, torn in 1926.

When they occupied the village. the Muslim soldiers
plundered and durnt down more than 70 Serb-owned
houses and their auxiliary buiidings and tcok away some
200 heads of cattle.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATCOR:

1. Brajko =useinovié, of fatrer Hamid, m. Ajsa -
maiden name Doljané:ié. torn on Octocer 7, 1959 in
Rubniéi, the municipality of ~an Pijesak, tracesman by
professicn, emeicyed in TP ‘Nagredak' before the war,
permanent residence in Rubinici, the municipality of Han
Pijesak,

2. Rifet Vrabac, called "Bekan’, of father Djulbeg, m.
Sema - maiden name 8ubié, born on Decembper 1, 1861,
in Nevadka, the municipality of Han Pijesak, timber dis-
patcher by profession, empicyed in SIP "Planinsko”, Han
Pijesak, before the war, permanent residence in
Nevatka, the municipality of Han Pijesak,

3. Rizvo Vrabac, of father Sanbaz, born on November
10, 1953, in Nevacka, the municipaiity of Han Pijesak,
driver By profession, empioyed in $IP "Planinsko*, Han
Pijesak. permanent residence in Nevacka,

4. Bedir Makanié, of father Jakub, m. Cura, born on
April 15, 1957, machine technician by profession, per-
manent residence in Vlasenica, commander of 1st
Muslim detachment-of Cer,

5. Ismet Vrabac, called "Red2o", of father Djuibeg, m.
Sema - maiden name Bubié, born on September 1, 1963
in Nevadka, the municipality of Han Pijesak, worker by
profession, employed in §IP "Planinsko’, Han Pijesak,
before the war, permanent residence in Nevacka,

6. Muhamed Vrabac, of father Mujo, born on Febru-
ary 10, 1939, in Nevatka. the municipality of Han Pijesak,
employed in PTT, Han Pijesak, before the war, perma-
nent residence in Nevacka,

7. Re$id Imanovié, of father Bajra, born on July 13,
1955 in Nevacka, the municipality of Han Pijesak, lock-
smith by profession, employed in SIP "Planinsko’, Han
Pijesak, before the war, permanent residence in
Nevactka, reserve JNA officer befors the war,

8. Zaim Avdagi¢, of father Himzo, bern on May 28,
1946, in Turali¢i, the municipality of Vlasenica, carpenter
by profession, emptoyedin $iP "Planinsko”, Han Pijesak,
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before the war, parmanent residernce 1 Newatka, e
municipality of Han Pijesak,

9. Zijad Avdagié, of father Himzo, born in 1962 in
Turali¢i, the municipality ot Vlasenica, warker by profes-
sion, employed in OP "Stupéanica®, Olovo, permanent
rasidence in Nevacka, the municipality of Han Pijesak,

10. Galib Durakovi¢, of father Osman, m. Mevia -
maiden name Sanderovi¢, born on August 12, 1945 in
Sasevci, the municipality of Olovo, coachman by profes-
sion, employed in SIP *Planinsko®, Han Pijesak, before
the war, permanent residence in Nevacka, the municipal-
ity of Han Pijesak,

11. Hajrudin Glasi¢, of father Began, born on January
5, 1953 in RubiniCi, the municipality of Han Pijesak,
worker by profession, employed in $IP "Planinsko®, Han
Pijesak, beforethe war, permanent residence in Rubiniéi,

12. Semso Harderbasi¢, of father Hamid, barn on
January 24, 1939 in Nevacka, worker by profession,
employed in DP "Stup¢anica®, Olovo, before the war,
permanent residence in Nevacka, the municipality of
Han Pijesak,

13. Ramiz Camd?ié, born in 1938 in Podglavica, the
municipality of Kladanj, butcher by profession, perma-
nent residence in Podglavica, the municipality of
Kladan;,

14, Alija Mutap¢:€, bornin 1957, in Vlasenica, worker
by profession, permanent residence in Viasenica, the
'‘Bacine 3rdo" settlement.

EVIDENCE: Records on investigation on the spot,
with photo- decumentation, medical findings, testimo-
nies oy witnesses filed with the Committee under No.
136,95-2.

1-249

DESIGNATION OF CRIME: Deliterate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Vratilo, on the
Kalinovik-Miljevina road, the municipality of Fola,
Spetember 20, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: On September 20. a freight
vehicle with 39 civilians of Serb nationality was moving
on the Kalinovik-Miljevina road.

The Muslim armed unt led by Sead Prazina am-
bushed the freight vehicle in Vratilo, the municipality of
Fota, opened fire from infantry weapons at the civilians
in the vehicle and killed them ail. The following persons,
all of Serbian nationality, which the attackers knew, were
identified among the killed:

1. Lesko Vujagdin, of father Spasoje, aged 44, from
Miljevina,

2. Radomir Bozalo, of father Milorad, aged 35, from
Miljevina,

3. Velimir Ognjenovi¢, of father Simo, aged 32, from
Miljevina, '

4. Milovan Sarié, of father Marko, aged 55, from
Miljevina,

5. Rade Andrié, of father Gojko, aged 53, from
Miljevina,

6. Veselin Nego, of father Rajko, aged 24, from
Miljevina,

7. Rajko Andri¢, of father Milo, aged 30,

from
Miljevina, :
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8. Slobodan Mastilo, of father Lazar, aged 16, from
Miijevina,

9. Dusko Mastilo, of father Lazar, aged 20, from
Miljevina,

10. Milosav Vasovi¢, of father Nedjo, aged 37, from
Miljevina,

11. Siavko Skobo, of father Jole, aged 41, from
Miljevina,

12. Gordon Mileti¢, of father Radovan, aged 30, from
Miljevina

13. Miso Mileti¢, of father Marko, aged 65, from
Miljevina,

14. Milorad Vukovi€, of father Vlada, aged 29, from
Miljevina,

13. Milenko Vukovi¢, of father Marko, aged 45, from
Miljevina,

16. Risto Tritkovié, of father Milan, aged 48, from
Miljevina,

17. Velibor Vlaski, of father Jova, aged 19, from
Trnovo,

18. Danilo Cicovi¢, of father Branislav, aged 22, from
Miljevina,

19. Milan Nogo, of father Veljko, aged 34, from
Miljevina,

20. Velja Stankovi¢, of father Nikcla, aged 41, from
Miljevina,

21. Milorad Stani¢, of ‘ather Zivko, aged 33, frem
Milievina,

22. Rajko Klepi€, of father Ceda, aged 30, from
Trnovac,

23. Petko Mijatovi€, of father Janko, aged 30, from
Miljevina,

24. Mladjen Stankovié¢, aged 30, of father Jovo,

25. Radomir Popovi¢, of father Nikola, aged 25, frem
Trnovo, ‘

26. Mladen Popovi€, aged about 30, from Trnavo,

27. Ratomir Golijanin, of father Orago, aged 51, from
Trnova,

28. Siavka Golijanin, of father 8Branko, aged 52, from
Trnovo,

29. Novak Golijanin, from Trnovo,

30. Slavko Obudina, of father Draga, aged 36, from
Trnovo,

31. Cvija Obucina, of father Branko, aged 62, from
Trnovo,

32. Milica Sari¢, aged about 25, from Kalinovik,

33. Mato Elez, aged about 50, from Kalinovik.

The investigating Commission was not able to iden-
tify six other civilians - three men and three women.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Sead Prazina from the village of Jelata, the munic-
ipality of Foda, a Muslim, commander of the Muslim unit
that attacked the said vehicle.

EVIDENCE: Records on the investigation and iden-
tification of the persons killed dated September 21, 1992,
photo-documentation and testimonies by the captured
Muslim soldier and documentation under No. 128/95,
and document of the District Court in Foda Kri- 78/92.

NOTE: Addition to application I-131.

1-250

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians,

PLACE AND TIME: Bugojno, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: Acow 3.000 Saros fved n
the terrtory of the municipality of Bugopme. Croass and
Muslims, in coalition, pressurized Serbs, threatened
them, cursed their Serb mother and called them snipers
and chetniks. Serbs were suspendad from senior posts
in the municipality. The director and the witness heard
was replaced and given secondary assignments. Arrests
of prominent Serbs started.

The following persons were killed in this period:

1. Luka Levovié,

2. Milenko Babi¢ from the village of Vilesi,

3. Mara Lugonja, who had been awsifare beneficiary,

4. An elderly women, second name Zelen, was killed
oy a Croat soldier who explained that she had a radio-
station in her stocking and that she used it,

5. Jovo Egi¢, was killed after he brought a lamb to
the Croats at their request,

6-7. Gligori¢ husband and wife from Slavka Rodic¢a
Street.

8. Sekula Niki¢, whose ears and nose were cut off
first.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1 Semin Rustenpasi¢, who had his own army unt,

2 Pero Zulj, from the village of Lug,

3. Xaji¢ called "Garov* from the village of Vuéipolje
near 3Lgejno,

4 Vrca Menrié.

EVIDENCE: Testimeny by the witness 234,95-19.

1-251

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
viians.

PLACE AND TIME: The village of Potodani, end of
May and teginning of June, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: At the end of May, 1992,
maost Srobably on 25 or 26 May, in the village of Potoé&ani,
Muslim scidiers in "Green Beret* uniforms. under com-
mand of Semin Rustanpasi¢, killed the following Serbs:

1. Draga Cavié, of father Nedeljko, born in 1933,

2. Milenko Luki€. )

Atthe beginning of June, the following persons were
aiso killed in this village:

3. Ljuba Cavié, of father Ljubo, born in 1911, and his
wife,

4. Bosa Cavi¢, of father Aleksa, born in 1924 - slaugh-
tered in front of their house. A big cross was cut into
Ljuba's chest. Bosa's throat was cut, both her breasts
were cut off, her eyes were gouged out and her ears cut
off. Both her arms were cut to the sibows.

5. Jelena Jovi¢, of father Milan, born in 1928. Her
nose, ears and arms were cut off and her eyes were
gouged.

6. Mara, from Kupres by birth, was slaughtered.

7. Radojka Prgomelja, of father Stancje, bornin 1944,
Her right leg and nose were cut off, her eyes were
gouged out and she was cut all over the body.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Semin Rustanpasi¢, commander of the "Green
Berets” unit,

2. Senad Bajri¢,

3-6. Enié, Corina, Rizvan and Durakovi¢, “Green Be-
rets* soldiers.

EVIDENCE: Testimony by the witness 234/95-13.
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1-252

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Hlap&aviéi near
Visoko, June 20, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: In this village, populated by
the Muslims, there were only three Serb houses. At 6.00
hrs., on June 20, in addition to the witness, Muslim
soldiers arrested five other Serbs from this village, whom
they shot later:

1. Stavko Damjanovié, of father Jeremije, born in
1935, and his wife,

2. Danica Damjanovié, of father Obren, born in 1940,

3. Dusanka Risti€, of father Milo$§, born in 1945 and
her son,

4. Zeljko Risti¢, of father Nedjo, bom in 1966,

S. Sreta Masala, of father Milo$, aged about 45.

The arrested were immediately tied with a rope, with
therr arms on the back. They were told that they were ail
goingto be shot dead, their "Serbian and chetnik mother*
was cursed. They were ordered to move in the direction
of the village center, and on the way, the scldiers hit them
with fists, toots and rifle butts. All soidiers wore "Green
Beret* uniforms.

When they reached the village center, Nusret Rami¢
ordered them to stand in front of the wall of Suad Kapa's
house. He then called Zeljko Ristié to step out of the
group and asked him where the mine fields were. Before
Zeliko could answer at ail, Ramié fired a burst into his
chest. Immediately after that, he turned the automatic rifle
barrel towards the others and shot at them from the
distance of 3-4 meters. They ail fell down, including the
witness. As they were lying on the ground, he fired
another burst at them.

Then the soldiers moved away.

The witness was hit with four bullets.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Nusret Rami¢ from the village of Seo¢a near
Visoko,

2. Muhamed Uznaii¢, of father Himzo, born in 1968,
in the village of Okclid¢e and other "Green Beret* sol-
diers.

EVIDENCE: Testimony by the witness 234/95-8 and
292/95-13.

1-253

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Perin Han near Zenica, October
1993.

BRIEF DESCRIPTION: When Muslim troops en-
tered Perin Han, they killed two brothers:

1. Simo Stankovi¢, and

2. Stevo Stankovi€.

They were killed in their house with biows with solid
objects on their heads and buried in a collective grave in
the village of Mutnica.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Soldiers of the Army of the so called Bosnia-
Herzegovina.

EVIDENCE: Testomony by the witness 234/95-23.

1-254

DESIGNATION OF CRIME: Dsliberate kitling of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Ljubuski, detention camp in the
former prison building, night June 10-11, 1992,

BRIEF DESCRIPTION: 64 Serbs from Kupres were
kept in this prison, including:

1. Djordje Vukovi¢ and

2. Andjelko Serbez from Bugojno.

Croat soidiers demanded from these two persons to
agmit that they had slaughtered Croat children, promis-
ing to release them after they have confessed to that
effect.

When they admitted, under duress, the Croat soi-
diers started beating them brutally. When Djordje
Vukovi¢ died of wounds, prisoners R.K. and M.K. were
ordered !0 take his body out. Then he was, before the
eyes of other prisoners in the yards, spilled over with
petrol and burnt.

Andjelko Serbez died 15 minutes later. His corpse
was also taken out, spilled over with petrol and burnt.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Sinisa Tomié, 'awyer from Ljubusko. Ljubudko
detention camp warden,

2. Kredo Parad2i¢ called "¢upo”,

3. Nedjo Maci¢.

EVIDENCE: Testimony oy the witness 234/95-6.

|-255

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Homolje near
Konjic. April 20, 1993.

BRIEF DESCRIPTION: On the second day of the
Serbian Easter holidays, Aprit 20, 1993, Muslims, with
Mujaheddins among them, entered the village of Danje
Selo, near Konjic, where the witness lived. They took
both Serbs and Croats out of their houses, since
Muslims and Croats were in conflictat the time. They did
not take women and children. They tock 15 Serbs and
about 85 Creats to a field near the village of Homolje,
about cne and haif kilometers away from Donje Selo.
There, they separated Croats and Serbs to twa different
sides.

This was done by “Juka's® troops, which included
Mujaheddins, mostly Turks. There was also a Somalian
among them, who spoke some Serbian.

When they separated the men in two groups, they
ordered them to lie down, face turned to the ground, and
started to beat them.

From the Serb group, they chose:

1. Obren Risti¢, of father Djordje, born 1957,

2. Zoran Kuljanin, born 1955,

3. Nedjo Golubovié, truck operator,

and executed them by a firing squad.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Jusut Prazina "Juka" and soldiers of his unit.

EVIDENCE: Testimony by the witness No. 243/95-6.

1-256

DESIGNATION OF CRIME: Dsliberate killing of ci-
vilians.
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PLACE AND TIME: Sarajevo, Rave Jankoviéa Str.,
March 11, 1995.

BRIEF DESCRIPTION: From the Pere Kosorida
square, the "Loris* buildings in the part of Sarajevo held
by Muslim armed formations, a sniper shot at the girls
who were playing "jump the elastic band*, in front of the
building No. 39:

1. Milica Lalovi¢, of father Ranko, born in 1984, from
Novo Sarajevo, and

2. Natasa Utur, of father Nedeljko, born in 1986.

Milica Lalovi€ was brought dead to the Kasindo hos-
pital, with a bullet-pierced wound in the head, and Natasa
UCur died 15 minutes after she had been admitted to the
same hospital with a bullet-pierced wound in the head.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Senad Piski¢, born 1956 in Gra&nica, waiter in the
‘Galeb” restaurant at Grbavica before the war, soldier of
the so called army of Bosnia-Herzegovina, who boasted
in public that he shot the two girls dead in addition to 20
other Serbs.

EVIDENCE: 410/95.

1-257

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Tre village of Serdari, the mu-
nic:paiity of Kctor Varo$, September 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Inthe village of Serdari, there
were only 10 Serb ‘amilies, who were prevented by
Muslims and Croats from Serdari and the neighboring
villages from !eaving the village in the middle of 1992.
When they tried to leave on September 5, 1992, Muslim
"Green beret* soidiers killed:

1. Borivoje Serdar, of father Branko, born in 1972,
and

2. Radenko Serdar, of father Jovo, born in 1972.

On September 17, 1992, at about 06.30 hrs., Muslim
"Green beret" soldiers, led by Besim Cehi¢, invaded the
village, burnt the houses and killed its unarmed civilian
population who did not manags to take to flight.

Before entering R.'s houss, they threw a bomb.
Breaking through the front door, they rushed inside and
found R. who had been in the fifth month of pregnancy,
and shot her in the breast. She barely survived, with
serious consequences.

On that occasion, they killed:

1. Bosiljika Serdar, of father Jefto, born in 1938,

2. Jelenko Serdar, born in 1961,

3. Ljubica Tepi¢, of father Djordje, born in 1953, and
her two teenage daughters:

4. Slobodanka Tepi€, aged 11, and

S. SneZana Tepi¢, aged 5,

6. Slavko Bencuz, of father Jefta, born in 1937,

7. Slavojka Bencuz, born in 1971,

8. Drago Serdar, born in 1938 and his son:

9. Slavi$a Serdar, born in 1970, and his wife:

10. Spomenka Serdar, born in 1972,

11. Branko Serdar, born in 1936,

12. Radmila Serdar, born in 1970,

13. Slavko Serdar, born in 1934,

14. Mirko Serdar, born in 1962,

15. Danka Serdar, born in 1934,

After the kiffings, they bumt Serb-cwned nouses m
the village of Serdar.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Besim Cehié, of father Safet, born in 1965 in the
village of Hanifi¢i, a taxi-driver before the war,

2. Fikret Planingi¢, of father Abaz, barn in 1958,

3. Mirsad Smaiji¢, born in 1964,

4. Nijaz Smajié, born in 1961.

EVIDENCE: 234/95-14, 234/95-16, 234/95.17 and
234/95-18.

1-258

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Vrana, the munic-
ipality of Biograd na moru, September-October 1991.

BRIEF DESCRIPTION: On September 30, 1991, in
the afternoon, four Croat soidiers searched Serb houses
in the village of Vrana. They took three Serbs:

1. Nikola Volarevié,

2. Savo Dréa, and

3. Nenad Bogunovié, of father Nikola,

to their Crisis Center in the village and then on the
Vransko lake, where they were kept in a fishermen's
house.

Since that time. there ‘s no more trace of Nenad
Bogunovi¢. According to what the Croat saldiers said,
he was soaked with petraol and burnt.

The witness requested information aoccut his dis-
apperance from UNPROFOR, but was not given any.

Other Serbs were held in isolation and not allowed to
move.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Boris Prebeg, commander of Croat untt in Vrana,
from the surroundings of Varazdin by birth,

2. Mladjen Golem, born in Vrana, returned emmigr-
ant, Croatian Army soldier,

3. Tomislav Jaj¢anin, born in Vrana, Croatian Army
soldier, -

4. Damir Klari¢, bron in Vrana, Croatian Army soidier,

EVIDENCE: Wintess No. 236/95-13.

1-259

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: Zadar, in the middle of April,
1992.

BRIEF DESCRIPTION: Vaso LeZaja, born in Karin,
had lived in his house in Zadar since 1968 and was
employed at the City Transpont enterprise. On April 17,
1992, he was taken away from his house. His corpse,
with the head cut off, was found three days later. The
witness found out that on April 17, 1992, at about 02.00
hrs., four uniformed Croats came to Vaso Leaj's house,
forced him to get out of bed and tock him to the place
called Bokanjac in Zadar, shot him from a submachine
gun and then cut off his head.

His body, with the head cut off was seen by a Croat
who knew the LeZaj family and informed his father about
it.
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A Croat, policeman, moved into the late Leia)'s
house in Zadar.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Names unknown, persons dressed in Croatian sol-
dier uniforms.

EVIDENCE: Testimony by the witness No. 236/95-
14.

1-260

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The surroundings of Islam Gréki
near Benkovac, September 13, 1991.

BRIEF DESCRIPTION: Branko Stegnijaji¢ and his
wife Anka, who lived in their family house in Islam Gréki
and worked in the "Nacionalni list* ("Nationai Paper") in
Zadar, were on their way back from work on September
13, 1991, by the Zadar-Posedarje bus, as usual. That
day, the bus did not stop at the bus-stop where they used
to get out, but two kilometers before, near the "Nova
Bistrica* agricultural estate. They got out and started for
their noms, three kilometers away, in Islam Gr&ki,
accross the field. in that field, they were killed, some 500
meters from the highway. Their remains were found on
November 10, 1991.

Acccrding to the records made by the investigating
team, Branko Stagnjaji¢ was killed by decapitation with
a knife or cther biade (the head was not found). and his
wite by lethal bicws with a blunt cbject. Their belongings
were found on ths spot.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Names unknown, member of HDZ (Croatian Demo-
cratic Union)

EVIDENCE: Testimony filed with the Committee
under No. 236,95-8.

1-261

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ci-
vilians.

PLACE AND TIME: The village of Polje near
Derventa, May 9, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: When Croat-Muslim armed
formations invaded the village of Polje. they found only
the eiderly, iil and wounded inhabitants. They immeditely
killed them all:

1. Djorgje Banovié, of father Gligor, born on May 5,
1938,

2. Danica Banovié, of father Obrad Ceri¢, born in
1945,

3. Milenko Milo3evi€, of father Nedeliko, born on
October 31, 1945,

4. Zoran Milojevi€, m. Anica, born on July 21, 1947,

5. Vida Vasié, of father Ignja, born in 1920,

6. Rajka Joviki€, of father Krsto, born in 1946,

7. Dudan Banovi€, of father Vid, born in 1931,

8. Pero Mici¢, of father Risto,

9. Mirko Curdi¢, of father Obrad, born on August 7,
1952,

10. Boro Zivkovié, of father Dusan, born on Novem-
ber 25, 1956, and

11. Gospava Mili¢, of father Pavle, 5orm «7 r#%
After the killings, the corpses were buried in Polje.
The exhumation was carried out at the order of the
Investigating Judge of the Regianai Court in Derventa.
Impressed skull fractures, which caused brain destruc-
tion and death, were established with eight persons.
INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:
Soidiers of 109th Muslim-Croat brigade.

EVIDENCE: Committee document No. 249/95 with
findings and the opinion of forensic expers prof. Dunii¢
and doc. Aleksandri€, and testimony by the witness.
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DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of ¢i-
vilians.

PLACE AND TIME: Mostar, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: 1. Milan Jovanovié, of father
Tritko, born in 1925, retired economist, lived with his wife
in a socially-owned apartment in Mostar when the war
broke out and wnen the search of Serb apartments
started on a massive scale, when Serbs were being
taken to prisoner camps. The movement of the Serbs
was restricted at the time.

After May 15. 1991, when his apanment was first
searched “for propaganda materials and weapons’, it
was searched seven more times by uniformed Muslims
(Terntcrial Defense solciers) ana Croats (Croatian De-
fense Councit (HVO) and Croatian Defence Forces
(HOS) soldiers).

During the searches, nothing was found that could
have possibly ciscredited him or his family.

On May 30, 1892, a *Zolja" ("Wasp") rocket was
launched at the witness’s apartment, causing consider-
able damage. This rocket, as well as other rockets that
hit the apartments of other Serbs, were launched delib-
erately and from a clese distance.

During the search on July 8, 1992, uniformed Muslim
soldiers forced Milan's wife to make bows like Muslims
do whenthey pray and beat her on the head and she did
it.

HVO scldiers arrested Milan Jovanovi¢ twice and, in
the course of July 1992, took him to the West camp for
the "informative interview*.

On August 2, 1992, at 23.45 hrs., knocking was heard
at the Jovanovié's door. When Milan Jovanovié opened,
an unknown uniformed soldier asked him if he was Milan
Jovanovi¢ and when he answered "yes*, the soldier fired
two machine-gun bursts at him. When Milan fell down,
the soldier fired ancther burst in his head.

The wife found out later that the soldiers were from
Jusuf Prazina’'s sabotage group that stayed in Maostar at
the time, in former judge Slavko Santi¢'s apartment,
while the other group stayed in "Pile's* apartment in
Avenija Str.

After that, Jovanovié's wife was issued a receipt by
HVO agent for Bijeli Brijeg local community in Mostar,
stating that her husband "had been a civilian victim of
war*, aven though she requested that the truth be stated
- that he had been killed.

At the same time in Mostar, the following persons
were killed in a similar way:

2. Milan Cvoro, in the Rudnik community, and




3. Ranko Skotaji¢, in his house in Blagaj.

The municipal HVO leadser took from Milan
Jovanovié the "Jugo* car - “until there is a need for the
said vehicle®, as the receipt said, which was never ra-
turned to Milan's wife. At the end of 1993, the witness
managed to be exchanged through the Red Cross and
is now living as a refugee.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Soldiers of Jusuf Prazina's sabotage group,

2. Sabina Elezovi¢, leader of the group for liquidation
of Serbs,
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3. Ranko Antié, policeman of MUP, Mostar.

4. Sergej Belovi,

5. Josip Marcinko, employed in SUP, Mostar, befare
the war, member of HVO Military Police in the West camp
at the time of the above events.

6. loro Kljucanin, Muslim staff commander in Avenija
Str. in Mostar.

EVIDENCE: Committee documents 507/95.
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|| DELIBERATE KILLING OF DETAINEES AND PRISONERS OF WAR

1l -088

DESIGNATION OF CRIME: Dasliberate killing of de-
tainees - POWs.

PLACE AND TIME: VaraZdin, in early May 1995,

BRIEF DESCRIPTION: The captured soldier of the
Army of the Republic of Srpska Krajina Goran Lukié from
Dubovac who had been subjected to vicious torture in
the Varaidin prison died en route from Varaidin to
Bjelovar as a result of the wounds he had received,

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

The commander and the guards at the camp in
Varazdin.

EVIDENCE: 618/95-3.

Il - 089

DESIGNATION OF CRIME: Deiiberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Brod (Bosanski 8rod), town
stadium, October 1992

BRIEF DESCRIPTION: Ccnfined in the camp at the
stadium was:

Desanka Blagojevié, a nurse from Tesan), presum-
ably born in 1946.

She wasthe victim of rape and on one occasion, after
she had come tack from interrogation, she was burned
Dy being forced to sit on a red-hot piate. The hot-piate
was aiso pressed against other parts of her body - wrists,
knees, elbows and buttocks.

The hot-plate was brought to the room whers other
women were and pressed it against Desanka because a
few pieces of paper with telephone numbers had been
found sawn in inside her lapel. She was also tortured by
teing puilled dy the hair.

Ouring the trip from Bosanski Brod to Slavonski
8rod, Desanka Blagojevi¢ was hardly abie to walk on
account of being battered and injured from the burns so
that the interrogated witness had to help her.

Atone moment, Mlivi¢ shot at Desanka and killed her.

This tock place during the liberation of Brod, en route
between Bosanski Brod and Slavonski Brod.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Kadrija Mlivi€, bomn in Sijekovac, member of the
101st Bosnian-Brod HVQ Brigade.

2. Jurkovi¢, called *Manga$*, member of the 101st
Bosnian-8rod HVO Brigade. )

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
filed with the Committee under Nos. 584/94-14 and
584/94-32.

Il -090

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Nova Gradiska, camp in army
barracks, October 1991.

BRIEF DESCRIPTION: Among the Serbs detained
in the barracks was:

Jovo Radi¢, aged 67, from the village of Pozeski
Cetevac near Nova Gradiska. He died as the result of
Deating and his body was taken away only after four
days.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of ZNG.

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
filed with the Committee under No. 423/94.

Il - 091

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Skipov Gaj, the Commune of
Trnovo, July - November 1992,

BRIEF DESCRIPTION: On July 30. 1992 the Mos-
'em-Croatian armed forces attacked the Serb defense
positions in Skipov Gaj, about 3 kilometres from Trnovo.
Members of the Mcslem-Crcatian forces first captured
and then killed the following members of the Army of the
Reputlic of Srpska:

1. Darko Parezanin. father's name Necjo, born on
March 10, 1963 in Sarajevo,

2. Spasoje Popovié, father's name Svetozar, born
1930 in the village of To$i¢i, the Commure of Trnovo,

3. Radovan Trgovéevié, father s name Jovo, born an
June 9, 1355 in ne village of Tosi¢i, the Commune of
Trnovo.

After the capture, these soldiers were first tortured
and then killed. The investigation on the spot revealed
the following: the remains of the above mentianed sol-
diers were found unburied on the ground. The skull of
Darko Parezanin was severed from the rest of his skele-
ton. The front teeth in both upper and lower jaws were
knocked out by force and on the left sice of the vertex,
along the joint between the vertex and occiput banes,
there was a builet wound 2.5 x 1.5 cm in size. This
indicates that the victim was shot at while lying or sitting.
The skull of Spascje Popovié was not found. The re-
mains of Radovan Trgov&evié were discovered in a ditch
about 60 cm deep. His skeleton was in a slanting posi-
tion, head buried into the ground and legs upwards.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Moslem-Croatian military forces.

EVIDENCE: Statament of the witness No. 32, inves-
tigation reports Nos. 2632-4 and 2632-42, photographic
documents A-31, 32 and 33 and Kz. No. 29. filed with the
Committee under No. 228/94.

11-092

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: The camp at Godinjske bare,
between Trnovo and GoraZde, June - August 1992.

BRIEF DESCRIPTION: On June 10, 1992 the Public
Security Department of Gedinjske bare, headed by
Ethem Godinjak ang Medaris Sari¢, established a camp -
for Serbs.
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The camp was situated in a private shed of solid
build, 2.5 m x 3.5 m, with concrete floor and one small
riveted window. The prison was guarded by the following
members of the former Trnovo Security Depantment;
Ramiz Rami¢, Enes Karati¢, Fahro Dedovi¢, Emir NiSi¢,
Samir Bibovi¢, Muzafer Ke€o and others.

On that day, the following Serbs were brought to the
camp: Mladjen lvanovié, Nenad Klepi¢, Radenko Vlaski,
Jovo Elez, Savka Elez and Nedjo Popovié, a priest of the
Serbian Orthodox Church.

Other Serbs were brought during the ensuing days
so that more than 16 persons were put into the above
mentioned small room of about 8.5 sq. metres.

The room had no other opening except for a smail
hole in the wall, about 12 cm in diameter, which served
as a vent so that the prisoners took turns in breathing
through the hole. For their needs, they used a privy inthe
corner of the room. People often fainted because of
discomfort and stuffiness.

The guards used to beat the prisoners every day with
various wooden objects, butts, hands and feet.

The prisoners were forced to burn the Serbian flag
and sing Moslem songs 'We love you Alija* and "Don't
give up Bosnia® which was recorded with video-cam-
eras. Dino Savti&, Nijaz Torlak, Edin Hamzié, Safet
Samié and Izet Cibra were particularly zealous in the
beating.

The following persons died as the result of beatings:

1. Milorad Dzili¢, father's name Viado, born 1940 in
the village of Crna Rijeka, the Commune of Trnovo,
member of the Republic of Srpska Army. Died on August
4, 1992, His body was left for two days in the small room
among the prisoners because the guards would not let
it be taken away. Only after two days the prisoners were
allowed to take it out and tury it in the nearby grove
called Runjavica. The exhumation and investigation on
the spot on July 29, 1993 revealed the fractures of arms,
legs and the skuill.

2. Dusan Badnjar, father's name Mitar, born 1953 in
the village of Jeladnica, the Commune of Kalinovik,
memkter of the ~Aepublic of Srpska Army, captured in
Roga). His remains were found buried in the nearby
grove called Runjavica.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ethem Godinjak, cailed "Edo", father's name
Ibrahim, torn on November 20, 1951 in Sarajevo, Mos-
lem, head of the Trnovo Public Security Department
before the war,

2. Medaris Sari¢, born in Herzegovina, used to be in
active Yugoslav People’'s Army service before the war
(lieutenant or second lieutenant), aged about 35, married
to Nermina Mahmutovi¢ from Trnovo. At the beginning
of war he was commander of the Trnovo-HadZi¢ battal-
jon and later commissioned as chief of the so-cailed
“Trnovo Armed Forces Headquarters”,

3. Ramiz Rami¢,

4. Enes Karagi¢, father's name Hasan, born on Jan-
uary 22, 1962 in the village of Gelubiéi, the Commune of
Kalinovik, a policeman before the war,

5. Fanhro Dedovi€,

6. Emir NiSi¢,

7. Samir Bibovi¢,

8. Muzafer Keco,

9. Dino Sati¢, father's name Sulejman, mother's
name lzeta, born in Sarajevo,

10. Nijaz Torlak,

12. Edin Hamzié, father's name Ismet, born on Au-
gust 27, 1970 in the village of Hamzi€i, the Commune of
Trnovo, a policeman before the war,

13. Izet Cibra, father's name Began, born on January
18, 1967 inthe village of Delijas, the Commune of Trnovo,
used to be a postman before the war,

14. Merim Brati€, member of HOS.

EVIDENCE: Statements of the witnesses and inves-

tigation reports No. 2632-8 filed with the Committee
under No. 228/94.

Il-093

DESIGNATION OF CRIME: Deliberata killing of de-
tainges - POW's

PLACE AND TIME: Camp in the village of Dej&iéi
near Trnovo, housed in the Elementary School building,
<June - August 1992.

BRIEF DESCRIPTION: Over 150 Serbs were de-
taired in the camp, mostly women, children and elderly
cecrcle. Men were locked in one rcom, whereas women
and chilaren were xept separately in other rooms. The
resicents of neighbouring villages were guarding the
griscn, i 2. the memeers of Dedié, Durmo, Orudevié and
Muiaosmanovié families. Safet Durmo was the camp
ccmmander.

With the permission of guards, extremists came to
*he camp every day. Amongst them the foilowing were
recognizec by the witnesses: Ismeta Kolar, Suno Dedi¢,
Dino Sadié, 1zet Cibra, Samir Ornjakovié, Avdo Cosié,
Zgiril Lehié, Aziz Decié, Avdija Dedié, Suljo Dedié,
Muhamea Zoltan and Hamid Orudevic.

Svery day they would take pleasure in torturing the
heipiess Serbs by teating them with metal bars, rubber
truncheons, hands and other objects. The beating made
the crnisoners bleed all over and faint.

The following persons died as the result of beatings:

1. Milenko MiovEi€, born 1923. On several occasions
he was teaten with various objects on his head, stom-
ach, arms and legs. At he beginning of August 1992, he
was beaten on the head with a bottle full of water. After
that he fell into a coma and died two days later. Tha Serb
prisoners buried him near the village of DejCiéi, at the site
called PcZega. The exhumation and investigation on the
spot on August 7, 1993 revealed a skuil fracture in the
area of right-hand side temple.

2. Nikoia Sehovac from Gornja Presjenica, died as
the result of beating two days after he had been ex-
changed.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Safet Durmo, camp commander,

2. Ismeta Kolar, called "Nevenka®, daughter of Bajro,
born on March 5, 1962 in the village of Jablanica, the
Commune of Trnovo,

3. Sunc Dedi¢, father's name Bajro, born on January
18, 1965 in the village of Dej¢ici,

4. Dino Sacié, father's name Sulejman, born in Sara-
jevo,

5. izet Cibra, father's name Began, born on January
18, 1967 in the village of Delijam, the Commune of
Trnovo, a postman,

6. Samir Drnjakovié,

7. Avdo Cosié, father's name Alija, aged about 26,
from Kijevo,
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8. Zejnit Leni¢, father's name Salih, born on January
2, 1958 in the village of Bogati¢i, the Commune of
Trnovo,

9. Aziz Dedi¢, father's name Huso, borm on January
1. 1964 in the village of Dejti¢i, tha Commune of Trnovo,

10. Avdija Dedi¢, called Avdo, father's name Agan,
born on March 3, 1973 in the village of Dejdiéi, the
Commune of Trnovo.

11. Suljo Dedi¢, father's name Agan, from the village
of Dejdi¢i,

12. Muhamed Zottan, father's name Suljo, born on
July 31, 1860 in the village of Batiéi, the Communs of
Trnovo,

13. Hamid Orucevi¢, cailed *Henda", from Dej&iéi.

EVIDENCE: Statements of the witnesses, investiga-
tion report No. 29 and photographic documents No. 128,
filed with the Committee under No. 228-94.

i-094

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Jablanica Region, the Com-
mune of Lopare, January 1994,

BRIEF DESCRIPTION: On January 23, 1994, mem-
bers of the Moslem-Croatian armed forces attacked the
defense pcsiticns of the Republic of Srpska in Jablanica
Region. They captured and then tcrtured and killed the
foilowing 6 combatants:

1. Branko Anti¢, father's name Cedomir, corn 1944,

2. Mihajlo Peri¢, father's name Cvijo. born 1945 in D.
Crnaljevo,

3. Stevan Stevanovi¢, father's namae llija, born 1941
in D. Crnaljevo,

4. Mladjen Pupi¢, father's name Pero, born 1941 in
D. Crnaljevo,

5. Milorad Tesi¢, father's name Vasilije, born 1950,
and

6. Svetozar Mihajlovi¢, father's name Milorad, born
1953 in Dvorowi.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of Special Reconnaissanca Unit of the 2nd
Special Reccnnaissance Corps of the 5th Operative
Group called “The Panthers® and a commando group led
by Goran, called “Ustashi®.

EVIDENCE: Evidence contained in the documents
under No. 171/95-1.

Il - 095

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: The village of Teo&ak, the Com-
mune of Ugljevik, September 1992.

BRIEF DESCRIPTION: On September 10, 1992 the
Mostem-Croatian armed forces from Teodak attacked
the village of Priboj, the Commune of Lopare, which
caused the Serb civilian population to flee.

During the flight, a civilian was captured in the hamlet
of Djokici:

Mi¢o Gaji¢, father's name Zivan, born on November
10, 1921 in Priboj. He was taken to the prison in Teodak

where ne was being beaten and matresec Yo aays and
eventually died there.

After the exchange performed on September 23,
1992, several serious injuries were discovered on his
body, namely on the head, the sexual organs (removed
testicles) and other parts.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Maslem-Croatian forces from
Teodak.

EVIDENCE: Statements of the witnesses and photo-

graphic evidence contained in the documents No.
171/95-2.

Il - 096

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Had?i¢i, end of May 1993.

BRIEF DESCRIPTION: The following four soidiers of
the Republic of Srpska Army were captured on May 26,
1993 and immediately executed:

1. Milcrad Migi€, born 1956 in Misevidi, the Com-
mune of Hadzié:,

2. Sreten Zimonja, father's name Sreta, born on Feb-
ruary 12, 1968 in Lckve, the Commune of Hagzici, from
Haazidi,

3. Racenko Marilcvié, father's name Veljko, bern on
wune 12, 1954 in USivak. the Commune of Hadziéi. from
USivak. the Commune of ~ad3iéi. and

4 Goran Sexerovié, father's name Marko, born 1961
in Zenica. from Hadgiéi.

Througn mediation of LNPROFOR, the bodies of
these four Serbian soldiers were handed over on June
28, 1993 10 the authorties of the Republic of Srpska at
the cemetery in Vlakovo.

Upen examination of Migié¢’s body, the doctor found
out that he had a punctured top of the head and broken
jaws and that his left foot was missing. Zimonja had
fractures of both jaws, the nasal bone and the tempie and
his 'eft forearm was broken. Half of-Marilovié's nead was
smasned on the right-hand side. his left ear was cut off,
his 'eft hand torn off and both his arms were broken.
Sekerovié had his threat siit and skull bones crushed.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Memckers of the so-called B&H Army.

EVIDENCE: Filed with the Committee under No.
122/95-4.

Il-097

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: The villages of Bodelidte and
Lipovac, the Commune of Br&ko, March - April 1993.

BRIEF DESCRIPTION: On March 8 and April 27,
1993, by order of the Headguarters of the 108th HVO
Brigade of Basanska Posavina, members of the Mos-
lem-Croatian armed forces launched attacks from Gornii
Riha¢ on the villages of Bodalidte and Lipovac respec-
tively. They captured, tortured and then killed 15 mem-
bers of the Republic of Srpska Army and handed over
their corpses on March 11 and May 7, 1993.




Mr. Zoran Stankovic, M.D., a forensic medicine spe-
cialist of the Military Medical Academy of Belgrade and
Mr. Dragan Ninkavi€, a physician from Bréko, recorded
the following findings after the autopsy performed at the
health centre in Bréko:

1. Mirko Peki¢, father's name Cvijstin, born 1938 in
Ulice, had both his eyes gouged out, his upper and lower
jaw bones broken and was shot to death at close rangs;

2. Mirosiav Pudi¢, father's name Nikola, born on
March 3, 1959 in BrCko, had his upper and lower jaw
bones broken, his nose was injured with a sharp instru-
ment and he had wounds on the right-hand side of the
face. He was killed by several shots fired at close range;

3. SiniSa Pudi¢, father's name Jovan, born 1974 in
Brko, had his left ear cut off and died from shots fired
at his head and chest at close rangs;

4. Stojan Tomié, father's name Ratko, born on March
28, 1972 in Grbavica, had injuries on the forehead and
was shaot at close rangs;

5. Petar Tadi¢, father's name Lazar, born on July 186,
1943 in Potolari, had his eyes gouged, his eyeballs
injured and upper jaw broken. He was killed with a shot
fired in the chest at close range;

6. Nikola Tomi¢, father's name Sima, born on De-
cember 16, 1943 in Grbavica, had a broken left collar
bone and a wound in the back of his head made with an
axe. He died of several shots fired in the chest at close
range;

7. Dragan Tcmi¢, father's name Ratko, born on July
14, 1944 in Br¢ko, had bicod suffusions all aver the body.
He was «illed with several shots fired at close range;

8. Ranko Jovigi€, father's name Pero, born an De-
cember 10, 1945 in Mnvica, shot dead in the head at
close range;

9. lija Baji¢. father's name Mitar, born on April 26,
1956 in Bukovac, shot dead in the body and head at
close range;

10. Radan Pudi¢, father's name Krsta, born on Au-
gust 11, 1974 in Br&ko, shot dead in the body and head
at close range;

11. Gojko Vujti€, born on May 15, 1959 in Prkovic,
shot dead in the body and head at close range;

12. Stojan Pudi¢, father's name Djoko, born on Sep-
tember 4, 1953 in Bréko was decapitated;

13. Perica JoviCi¢, father's name Ranko, born on
March 8, 1972 in Bréko, was decapitated;

14. Zeliko Padezanin, born 1973 in Bobota, had his
head crushed and was shot dead at close range, and

15. Radovan Marjanovié, father's name Milan, born
on May 31, 1958 in B. Gradi3ka, had his head crushed
and was shot dead at close range.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ramiz Pljaki¢, father's name Hamdija, born on May
17, 1958 in the village of Ugao, the Commune of Sjenica,
the Republic of Serbia, graduated from the Military Acad-
emy and was employed before the war in the "Veljko
Luki¢-Kurjak® barracks in Bréko as commander of the 3rd
HD-120 mm battery, presently the commander of the
108th HVO brigade,

2. Semso Sakovi¢, father's name Mehmed, born on
July 12, 1957 in Potkamen, member of the Emergency
Centre staff,

3. Rasid Guso, father's name Alija, born on Novem-
ber 2, 1961 in Brcko, commander of the 3rd battalion.
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EVIDENCE: Contained in the docurmerts fag srder
No. 144/95-9.

Il-098

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Orasje, 1993.

BRIEF DESCRIPTION: At the beginning of May
1892, members of the Moslem-Croatian armed forces
started arresting the Serb civilian population in Orasje,
Bukava Greda, Kopanice and other places in the Com-
mune of Orasje.

The arrested civilians were put at detention camps
situated in the high-school gymnasium in Orasje and in
the elementary school in Donja Mahala.

Apart from killings, the members of the Military Police
tortured and inhumanely treated the arrested civilians in
the above mentioned camps, imposed forced labour,
starved them, raped women and confiscated or de-
stroyed their belongings.

The following civilians were killed:

1. Pera Gavri¢, aged about 40, from Bukova Greda
was hanged on May 10. 1992 in the schoot toilet in
Orasje;

2. Mihajlo Maksimovi¢, aged about 38, from Borovo
Selo, died in Donja Mahaia as a result of beating;

3. Milan Klipanovié, aged about 38, ‘rom Borovo
Selo. died in Donja Mahala as the result of beating;

4. Makso Gaji¢. aged about 30, from Lonéari, slaugn-
tered with a dagger by Oragan Kalinié in a shed near the
coliective farm in Donja Mahala;

5. Zarko Ristani¢. born 1955 in Gajevi. died on Feb-
ruary 4, 1993;

6. Andrey Gavri€, aged about 45, from Bukova Greda,
strangledin the camp by Damir Kljgji¢ by the end of 1992;

7. Ranko Stojni¢, aged about 30, from Prijedor,
Deaten up till he lost consciousness and then shot dead
in the heag;

8. Acim Cvijarovi¢, born 1937, from Bukova Greda,
beaten up wrth a chain by Damir Kljgji¢, lvica Kljaji¢ and
a person called Emir on July 14, 1992. This caused his
eye to fall out. Later on he died;

9. Savo Sarié, born 13940, from Bukova Greda, died
on June 6, 1992 as the result of injuries;

10. Aleksandar Petrovi¢, born 1953, from Bukova
Greda, died on June 14, 1992 as the resuilt of torture by
Ante Zivkovi¢ in the Donja Mahala camp;

11. Manojlo Malinki€, born 1944, from Kozarska
Dubica, was beaten every day which induced him to
suicide in January 1993 by banging his head on the tiles
where he slept;

12. Ignjat Arsenié, father's name Vliajko, aged about
40, from Vucilovac, killed in the Donja Mahala camp;

13. Gruja D#aji¢, aged about 30, from Celnice, cas-
trated on January 29, 1993 by Elvira HadZiomerovi¢
which resulted in his death the next day:;

14. Radojka Bozi¢, born 1932, from Bukova Greda,
died on June 24, 1992 in the hospital in Vinkovici as the
result of beating;

15. Pero Cvijanovié, born 1928, from Bukova Greda,
used to betakento a separate room because he suffered
from tuberculosis and was most probably executed be-
tween August 10 and 15, 1992in the Donja Mahala camp;




16. Brano Cvijanovi€, father's name Pero, born 1969,
from Bukova Greda, lost his life on August 22, 1992 while
digging trenches;

17. Drago Cvijanovi¢, born 1983, from Bukova
Greda, killed on May 9, 1992 in Bukova Greda;

18. Marko Maksimovi¢, born 1937, from Bukova
Greda, was killed with a knife on May 9. 1992 and then
set on fire in the viilage;

19. Cedo Cvijanovié, born 1943, from Bukova Greda,
was shot on May 11, 1992 in Bukova Greda. Before that,
they cut off three fingers from his right hand with a knife;

20. Zarko Maksimovi€, born 1952, from Bukova
Greda. was killed on May 9, 1992 in a field in Bukova
Greda;

21. Zoran Maksimavi¢, born 1968, from Bukova
Greda, was killed on May 9, 1992 in a field in Bukova
Greda;

22. Milan Gavri¢, born 1974, from Bukova Greda, was
killed on May 8, 1992 in a fieid in Bukova Greda;

23. Lazar Vasiljevi€, born 1961, from Bukova Greda,
was «illed on May 9, 1992 in a fieid in Bukova Greda;

24. Mitar Gavrié, born 1939, from Bukova Greda, was
killed on May 9, 1992 in Bukova Greda;

25. Ljuba Stojkov, bern 1963, from Orasje;

26. Angelina Pavlcvi¢, barn 1934, from Doniji Zabar;

27. Bogdan Blaggjevi¢, born 1933, from Letnica;

28. Marko Goranovi¢, aged about 35, from Dubica;

29. Branko Goranovié, aged about 46, from Dubica;

30. Saphaz Sapanovié, aged about 38, from
Sibcsnica, memoer of UNA before the war;

31. Marko Nikoti¢. born 1910, from Vuéilovac;

32. Petra Osteji¢, born 1910, from Vudilovac;

33. Milan Maksimovi¢, born 1952, from Bukova
Greda, killed on August 17, 1992 in Os$tra Luka while
digging trenches, and

34. Mirko Videvi€, aged about 30, from Borovo,
whaose tongue was first stabbed with a knife by Damir
Kijajic.

In addition, four scidiers of Serbian nationality who
had teen captured in December 1992 during the attack
on Vucilovac were «illed in detention camp in Donja
Mahala in the first haif of January 1993. Three civilian
prisoners of Serbian nationality, who wers suffering from
tuberculosis were taken away in October 1992, allegadly
to seethe doctor, butthey never returned to the detention
camp.

Apart from the above mentioned civilians, another 40
unidentified Serbs from the Communes of Derventa,
OdZak and Brod were killed in the detention camp in
Donja Mahala.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Djuro Matuzovi€, called "Tusa’, aged about 45,
from O&tra Luka, the Commune of Ora$je, commander
of the 106th HVO brigade, IV zone of operations for
Bosanska Posavina in Orasje;

2. Pero Vicentié, cailed *Konj" and “Viktor Petar”, from
Donja Mahata, the Commune of Ora3js, aged about 30,
Chief of Military Police in the Donja Mahala detention
camp;

3. Marko KneZevié, called "Lana*, father's name
Tunjo, from Ugljari, the Commune of Orasje, aged about
30. Deputy Chief of Military Police in the Donja Mahala
detention camp;

4. Damir Kljaji¢, from Donja Mahala, the Commune
of Orasje, born 1972, military police member;
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S. Ivica Kijaji¢, father's name Ivo, from Ugiari, som
1968, military police member;

6. Mirko Juri¢, called "Kemi", aged about 20, from
Donja Mahala, the Commune of Orasje, military police
member;

7. Pejo Filipovi€, called "Babo* and "Vuk sa Save’
(Wolf of Sava), from Donja Mahala, the Commune of
Orasje, aged about 65, member of miiitary polica;

8. Mirosiav Markovi¢, calied Sikan®, from Ugljari, the
Commune of Orasje, aged about 35, military police
member;

9. lvica Filipovi€, called *¢orak®, from Donja Mahala,
the Commune of Orasje, aged about 32, military police
member;

10. Niko Filipovi€, called "Nikso*, from Donja Mahala,
the Commune of Orasje, aged about 35. milttary police
member;

11. Anto Zivkovié, called ‘Zika®, from Donja Mahala,
the Commune of Orasje, aged about 23, military police
member;

12. Stjepan Djuri¢, called "Stile*, from Donja Manala,
the Commune of Orasje, aged about 25, military police
member;

13. Mate Baoti¢, called "Cikan’, from Donja Mahala,
the Commune of Orasje, aged about 27, military pclice
member,

14, Ahmed Kabakli¢, called "Grga", from Oragje,
aged about 37, military police memeger, used to be a
physical education teacher; :

15. Smajil Hrustovi¢, called "Smajo’. from Orasje,
aged about 28, miiitary police member;

6. Elvira HadZiomerovi€, daughter of Alija. aged
about 35, shop assistant, records keeper in the Oonja
Mahaia detention camp;

17. Nina Terzi€, aged about 23, from OdZ2ak, records
keeper in the Donja Mahala detention camg;

18. Bakir Pamukg&ié, father's name Mudeta, from
Orasje, aged about 30, cafe proprietor from Orasje,
mifitary police member;

19 Zijad Aganletovié, called "Zijo* and “Beda’,
father's name Menmed, aged about 27, from Orasje.
formerly employed with OP "Polirond” Orasje as a door-
man, presently a military police memger;

20. Dragan Kalini¢. from Slavonska PoZega, aged
about 27.

EVIDENCE: 144/95-12 and 144/95-13.

if-099

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Donja Mahala, the Commune of
Orasje, May - July, 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Members of Military Police of
the Moslem-Croatian armed forces stationed in the de-
tention camp of Donja Mahala, following the order by
Command HQ of the 106th HVO Brigade of Bosanska
Posavina, tortured, intimidated and applied inhuman
treatment of the arrested civilians and prisoners of war
detained in the detention camp between May 18 and July
18, 1992. The consequences of such treatment caused
death of the civilian:

Luka Peki¢, father's name Janko, born on August 29,
1963 in Bukovac, died on June 6, 1992, whereas




Cvijetin Maksimovi¢, father's name Cvijetin, born on
November 3, 1970 in Lukavac and Slobodan Panié,
father's name Cvijetin, born on October 18, 1970 in
Bréko, suffered severe injuries.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Pero Vicenti¢, called "Konj",

2. Petar Viktor, aged about 30, from Donja Mahala,
Chief of Military Police in the detantion camp;

3. Damir Kljaji¢, called "0Dama*, aged about 22, from
Donja Mahala, military police member;

4. Ivica Kljaji¢, aged about 25, from Donja Mahala,
military police member;

5. Mirko Jur¢, called "Kemi®, aged about 20, from
Donja Mahala, military police member;

6. Psjo Filipovi¢, called "Babo* and "Vuk sa Save",
aged about 65, from Donja Mahaia, military police mem-
ber;

7. Miroslav Markovi¢, called "Sikan*, aged about 35,
from Ugljari, military poiice member;

8. lvica Filipovié, cailed "¢orak®, aged about 32, from
Donja Mahaia, military police member;

9. Niko Filipovi¢, aged about 35, from Donja Mahala,
military police member,;

10. Anto Zivkovié, called "Zika', aged about 23, from
Donja Mahala, military police member,

11. Stjepan Djuri¢, called "Stile*, aged about 25, from
Donja Mahaila, military police memger;

12. Mano Baoti¢, called 'Cikan®, aged about 27, from
Donja Mahala, military pclice memoer; .

13. Ahmea Karali¢. called 'Graga’. aged acout 37,
from Ora$je, military golice memcer, formerly a physical
education ‘eacher,;

14. Smail Hrustovi¢, called 'Smajo*, aged about 28,
from Crasje. military police member;

15. Elvira HadZiomerovi¢, daughter of Alija. aged
about 35, records keeger in the detention camp;

16. Nina Terzi¢, aged about 23, from OdZak, records
keeper in the detention camp;

17. Bakir Pamukgié, father's name Mudet, aged
about 30, military police member, and

18. Zijad Agancetovié, father's name Mehmed, aged
about 27, from Ora$je. military police member.

EVIDENCE: Documents filed with the Committee
under No. 144/95-13.

1-100

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Sarajevo, the detention camp
situated in the former "Viktor Bubanj® barracks, July 1992
- February 1993.

BRIEF DESCRIPTION: While detained in the deten-
tion camp, like other Serb prisoners, the witness was
exposed to frequent beatings and harassment.

During the stated period, according to witness's
knowledge, the following Serb prisoners were either
killed or died as the result of beating or starvation, or
disappearsed without a trace so that it could be reason-
ably assumed that they were killed, too:

1. Uro§ Rakanovi¢, beaten to death,

2. Zoran OdZakovi€, starved and beaten to death,

3. Petar Kuzmanovi¢, staived and beaten to death,

4. Ostoja Soja, killeg,
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5. Pero Pjevac, killed and guned at the Lav" Carmprary
near hospital,

6. Mato Djerani¢, disappeared,

7. Radoje Mannkovié, disappeared,

8. Slobodan Matovié, disappeared,

9. Slavka Damnjanovi¢, disappeared,

10. Mihajlo Radoj¢i¢, disappeared,

11. Nedaljko Zivkovié, disappeared,

12. Stevo Rakovi¢, disappeared,

13. Pero Pikuli€, disappeared,

14. Vojko Radovié, disappeared,

15. Vojin Vukadin, disappeared,

16. Slavko Turanjanin, disappeared,

17. Cajevié, disappeared.

The Serbs imprisoned in the barracks were starving
because they received two meals a day consisting of
watery scup and a slice of bread. Since some chemicai
substance was added to the food, many of them suffered
from diarrnea and eventually died of exhaustion. The
witness himself fell into a coma several times.

The witness and another 12 persons were kept in the
room 2 m x 3 m in size. They had to lie on the concrete
floor because there were no teds. There was no heating
etther. Hygienic conditions were very bad. Sometimes
they could not wash for more than 15 days.

On January 27, 1993, the St. Sava Day, which is one
of the greatest Serbian holidays. the warden took all the
Serp prisoners out to the yard and ordered them to take
cff their shints. They stood half naked for about half an
hourinthe temperature of minus 20 degrees Celsius. The
warden said that t would do them good to catch some
fresh air.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Kemo Dautovié, Military Police commander.

2. Himzo Dolan, former JNA sergeant major, the
warcen of "Viktor Buban,* barracks.

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
filed with the Committee under No. 675/94-2.

H-101

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Grubisino Polje, August 1991.

BRIEF DESCRIPTION: Spasoje Milosevi¢, father's
name Rado, born in 1857, lost his job in June 1991 as a
policeman when, being a Serb, he refused to wear the
Croatian insignia - a checkered emblem on his chest.
This incident took place at the police premises in
Grubisino Polje where he worked.

His wite was dismissed from work at about the same
time.

After that, Mr. and Mrs. MiloSevi¢ started receiving
telephone threats. Late hours shootings began in the
direction of their house which was marked by night, just
like the houses of other Serbs in Grubidino Polje.

On August 15, 1991 he went out to buy some beer
and was arrested by members of the National Guard
Corps who locked him in the rooms they occupied in the
hotel in Grubisino Polje.

When his wife learned about this, she went to the
hotel. The doormat in front of the hotel was made of the
Serbian flag. There they refused to give her any informa-
tion. After that she went to the Department of Interior of
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Grubidino Polje where she was toid by Sandor Tot, the
head of the Department, that they had nothing to do with
the arrest of her husband, that it was outside their juris-
gdiction and that the members of the National Guard
Corps were arresting the Serbs according to a special
list. He also said that he would not have anything to do
with Chetniks.

A few days later, one ZNG member told Mrs.
Milosevi¢ in confidence that Spasoje had been killed.

Not until September 25, 1991 did she find out that his
body was buried in a field near Grubisino Polje. The
Department of Intarior in Grubiino Polje advised her that
it was true and that her husband's body was buried with
a dredging machine belonging to the utility company.
When she protasted for not having been informed about
the death of her husband, she was toid that such bodies
were not buried in the presence of next of kin.

Only after six months did she manage to get a permit
for the exhumation of her husband's Body which was
carried out on April 15, 1992, The body was wrapped up
in a tent canvas. She could only recognize his sneakers
pecause they did not allow the canvas to be unwrapped
or an autopsy to be made. Thus, the body was buried
without her having seen him.

During the funeral, the Milc&evi¢s' house was broken
into and searched.

After that, the wite was compelled to sell the house
and leave Grubigino Polje together with her children.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Stojan Gustin, ZNG commander in Grubisino
Pclje.

EVIDENCE: Witness No. 235,95-2.

NOTE: Suppiement 10 the repart No. 1-029.

il-102

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Breza, a detention camp situ-
ated in the "Breza* mine warehouss, first half of June
1992.

BRIEF DESCRIPTION: About 30 arrested Serbs
were detained in two rooms in the detention camp. The
prisoners were lying on bare concrete and received no
food during the first week, except a bottle of water.

Mosiem soldiers used to enter the room several
times a day and beat the Serb prisoners with their fest,
fists, truncheons, rifle butts, etc. After each beating, the
prisoners remained bruised and bleeding on the floor.
The Maslem soldiers who beat them demandedthat they
wipe the bload off the floor.

The following persons died in the detention camp as
the result of beating: '

1. Mom¢ilo Subotié from Gornja Breza and

2. Zdravko Suboti¢, called "Baja" from Breza,

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ante Markovié, a police inspector before the war,

2. Arif Sirotanovi€,

3. Mustafa Miivi¢,

4. Ago Silajazi¢, bodyguard of Alija Izetbegovic,

5. Mithad HaldzZi¢,

6. Dedi¢ and other members of "Green Berets".

EVIDENCE: Witnesses 292/95-1, 292/95-2 and
292/95-4.

-103

DESIGNATION OF CRIME: Deliverate ilting of de-
tainges - POW's

PLACE AND TIME: The prison in Bihaé, and of 1994.

BRIEF DESCRIPTION: On October 26, 1994, to-
gether with other Serb civilians, the following person was
also taken to the prison in Biha¢:

1. Boja Kenjalo, aged about 106, from the village of
Racti¢i near Bihaé, where she was killed.

Also killed in the prison were the following retired
persons:

2. Mihajlo Kenjalo, born 1912 in the village of Racidi
near 8iha¢,

3. Marko Gogié, born 1923 in Celijs.

The bodies of Mihajlo Kenjalo and Marko Gogi¢ were
exchanged on December 1, 1994. it was found out that
the right leg of Mijalo Kenjalo was cut off and that Marko
Gogié was stabbed in the heart.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

The warden and staff of the prison in Bihad.

EVIDENCE: 413/95 and 520/95.

It-104

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Village of 3rnjik, the Commune
of Lopare, June 1992.

BRIEF DESCRIPTION: In the afternoon of June Sth,
memcters cf the Moslem-Croatian armed forces from
Brnjik attacked the Serb part of the village called
‘Cvetkoviéi*. About 5 - 6 members of the Republic of
Srpska Army set off from Lukavica in order to help and
protect the villagers and bring to safety the remaining
civilians.

Goran Djurié, father's name Nedgjo, barn on Octoer
10, 1936 in Lukavica, was wounded in the chest with fire
arms on the road to the village. After that he was cap-
tured.

The captured wounded soldier was taken to the
village of Brnjik and killed. A concave fracture 10 cm x
15 cm was discovered on his skull, made by a blow
delivered with a blunt hard cbject on the top of the head.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Moslem-Croatian units from Brnjik.

EVIDENCE: Statements and photographic docu-
ments filed under No. 171/95-3.

Il-105

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Jablanica, November - Decem-
ber 1994,

BRIEF DESCRIPTION: Members of the Republic of
Srpska Army:

1. Risto Colovi, tather's name Stojan, born 1955,

2. Miljan Radulovi¢, father's name Branko, bomn
1974,

3. Mirko Simi¢, father's name Djordje, born 1959 and

4. Slobodan Pudar, father's name Mladen, bom -
1970,
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were captured on November 13, 1994 by members
of the Moslem armed forces and ilocked in the basement
of the Museum of Revaoiution in Jablanica. For sometime
they were kept there tied with barbed wire and tortured
in various ways.

By mid-December 1994, the four prisoners wera
killed by Adnan Sal¢in and a Moslem major named
Nihad. They used a pickax and a sword as murder
weapons. Colovié and Radulovié were killed first and
Simi¢ and Pudar after that.

Upon the exchange of their bodies in Podveledjs, the
autopsy report stated the following:

olovi¢ had a concave fracture of skull bones, frac-
tures of skull base, skull top and facial bones, builet
wounds on both lower legs, fractured bones of both
lower legs and four broken ribs.

Radulovi¢ had two stab wounds in the chest - one
inflicted from below upwards and the other from right to
left, as well as a concave fracture of facial bones.

Simi¢'s body was handed over without the head
which had been severed by a mechanical tool.

Pudar had a bullet wound on the left side of his neck,
a concave fracture of facial bones, cuts on the neck and
a fracture of the left elbow bone inflicted earlier.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. DZino Seno, warden of the detention camp estab-
lished in the Museum of the Revolution in Jablanica,

2. Nihad, decuty warcden,

3. Adnan Saiéin and other members of the Mcslem
armed forces.

EVIDENCE: 392/95 and 371,95.

I-106

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Viscko, the detention camp es-
tablished in the former JNA barracks, August 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Sadir Burko and Almir
Ahmic, the detention camp guards in Visoko, tack the
Serb:

1. Rajko Paradiin

out of the prisoners’ room and beat him ugp. Due to
the injuries, he died in the priscners' room.

The two guards also beat up:

2. Rajko Dundzi¢ and his wife Mara,

who had been arrested during the attempted escape
from Visoka and then brought to the detention camp. As
the result of injuries, DundZi¢ died in the prisoners’ raom
after a day or two.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Sagir Burko, born 1956, from Stupari&i, the Com-
mune of Visoko, member of the Visoko Territorial De-
fensa, ’

2. Almir Ahmi¢, aged about 23, from Goduse, the
Commune of Visoko, member of the Visoko Territorial
Defense.

EVIDENCE: 112/95-15.

H-107

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing of de-
tainees - POW's

PLACE AND TIME: Visoko, the health centre, end of
July 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Vojin Rakovié, who had
Ceen cetained in the detention camp in the barracks in
ViSCKo icgether with other Serbs fram Visoko, was
brougrt o the heaith centre in Visoko for medical axam-
inaticn of irjuries.

in ‘he carridor of the heaith centre, Mustafa Dedi¢
tlocked his way and started to beat him with his pistol
cutt wrul he fell on the floor. Rakovi€ received such
injur:ies that he had to be carried back to the detention
camp unconscious. He died the same day.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Mustafa Dedi€. aged about 50, a driver for the
neatth centre, residing in the suburb Luke C-3, Visoko.

EVIDENCE: 112/95-12.




-31-

lll. INHUMAN TREATMENT OF CIVILIANS

il - 083

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
Civilians.

PLACE AND TIME: Okucani, May - June 1995,

BRIEF DESCRIPTION: After his release from the
detention camp in Zagreb where he had been incarcer-
ated following his capture, the witness stayed for a while
at Okuéani.

Members of the Croatian Police would bring him in
every day and would ill-treat him in a number of different
ways. Like the other Serbs who had remained at
Okutani, he, too, was forced to do hard labour for them.

As his freedom of movement was restricted, the
witness was forced to spend the rest of the time at home.

For that reason, the witness left Slavonia and is
Currently living as a refugee.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Unidentitied members of the Croatian police force.

EVIDENCE. 618/95-2.

lll-084

DESIGNATION OF CRIME: inhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: The vilage of Krus&ica, near
Ja|ce. April- September 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The namlet of 3rdari near
Krustica, 11 km from Jajce on the way to Travnik was
populated with 15 Serb families.

At the beginning of 1992 Croats and Moslems who
were in the majortty in this village formed the Headquar-
ters of the Croat-Moslem armed forces.

Memobers of the HQ strictly controlled the movement
of Serbs who were ordered to report to the HQ (seated
in the elementary schooi) four times a day. Croat-Mos-
lem armed forces patrols visited *he hamiet of Brdari
every day and searched houses. They barged into the
Serb houses under the pretext that they were looking for
arms and then they confiscated money, gold and other
valuables. All that frightened Serbs who started evacuat-
ing women and children to safer places.

In late August uniformed and armed members of the
Moslem armed forces from the surroundings of Prijedor
and Kozarac came to the village. They confiscated all
automobiles owned by Serbs.

The witness saw when a Serb woman who went to
see her cows in the stable was taken into a house by 5
or 6 soidiers where they kept here for aver an hour, When
she left the house she was bruised and the witness
believes that she was raped.

When the witness returned to his house on Septem-
ber 12 a Moslem girl dressed in uniform visited him and
asked him where his wife was. When he said that she
was visiting their relatives, the girl said that she came to
make love with him. Then she unbuttoned her blousa
anag insisted on making love to him. When he refused,
she ordered him to sit on a couch. Then about 10 armed
Maslems came in. She told them that the witness refused

to make iove to her, the leader of the group said " Since
your refused to make love to a young woman, | will sither
circumcise or castrate you like a horse*,

Then he ordered the witness to strip naked, and then
e pierced his arm with a baydnet and tired to engrave
on his left shoulder a crescent with a star. Then he sliced
his neck twice and pierced his legs and back. The
witness was covered with blood. Then he caught him by
his penis and threatened that he would cut it oft and
made two cuts on it. '

That was when an armed Moslem neighbor came in
and ordered him to leave the witness alone.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Sekib Mati¢, Commander of the Moslem-Croat
armed forces in the village of Krusgica,

2. Ahmet Smajié.

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
and medical documentation (J-2) filed with Committee
under No. 561,94.7.

i-08s

DESIGNATION OF CRIME: inhumane treatment of
civilians
PLACE AND TIME: _ajce. May-Octcber 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The killing of seven Serbs.
reserve soldiers of the former JNA in a bus near Jajce,
frgntened Serbs in Jajce so much :hat many started
‘eaving the town. Moslem-Croat forces blocked the town
in late May 1992 and prevented Serbs 10 leave i,

Serb houses, flats and garages were systematically
searched.

In the second haif of June 1992, HVO members 00k
the witness to a prison located in the police building.
There were other 12 of 13 Serbs detained in the same
prison. On that occasion the witness’ identity card was
confiscated but he was not interrogated. He was de-
tained there for 24 hours and then they let him go.

A few days later, however, his flat was searched over
again. Allegedly they were looking for arms. He was
taken a number of times to the HVO Command building
for the so-called “information talks®.

In earty August, when 3 or 4 HVO members were
killed in armed conflicts with the Serb army, including the
brother of llija Gavri¢, he, llija Gavi¢ arrested the witness
and his father and took them to his home. There they
were not interrogated. Instead they were beaten for over
3-4 hours continuously. The skin on the witnesses back
was all torn up from the beatings and it took a number of
months for the wounds to heal.

Gavri¢ put a knife under the witness-s throat and
threatened to slice it. The witness was very frightened
since Gavri¢ was drunk.

After beating them, they let the witness and his father
go. However, they phoned him every hatf hour for three
days checking if they were still in their house. They
ordered them not to leave their house under any circum-
stances. They checked on them for twenty days.

[n the first half of September of 1992, all Serbs were
collected in trucks and taken to the front line. Soldiers
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mistreated, beat and insulted them and made them dig
trenches while Serb forces opened fire.

HVO members confiscated the witness-s car
"Zastava 101"

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. llija Perak, a restaurant owner, befora the war,

2. llija Gavri¢. HVO member from Jajce.

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
filed with the Committes under No. 561/94-12,

l1-086

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civilians
PLACE AND TIME: Jajce, May-October 1992,

BRIEF DESCRIPTION: In May 1992 a Moslem gave
the witness a list of Serbs from Jajce which included his
name and explained that the people on the list would be
slaughtered. The witnesses name was third on the list.
He went to the police and told them of this list but they
did nothing about it.

Although many Serbs had left Jajce the witness and
his wife stayed believing that the situation would normal-
ize and that there would be no war.

HVO members searched his flat a number of times.
In the streets Moslems and Croats provoked him and
insulted him. Some even threatened him with guns and
called him a ‘chetnik spy”.

On June 4 a Moslem patrol pointed guns at him and
ordered him to lie face down cn the ground and stretch
out his legs. One of them cursed his mother and beat
him with his feet while others kept their automatic rifles
pointed at him.

The witness, a well known teacher from Jajce, said
that that was the most difficuit moment in his life.

A friend of his, a Croat saved him. He witnessed this
scene from his balcony and shouted at the soldiers to
stop it. Then one of the soldiers shot in the direction of
this man’s baicony.

in August the witness was taken to dig renches at
the first front line in the village of Gornja Vrbica.

He showed to his HVO officer medical documenta-
tion proving that he was suffering from a serious heart
condition and asked that he be exempt from hard labaur.
Zjajo, the officer said that his medical certificate was not
valid since it was issued by a Serb doctor.

The witness was taken a number of times to the first
front lines only 150 meters from the Serb lines where he
could have been killed at any time. He was wounded in
his chest.

In order to reach their positions they had to cross a
mine-field.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Sabahudin Zjajo, aka 'Budo", previously empioyed
in "Elektrobosna" in Jajce

EVIDENCE: Testimony given by the witness filed
with the Committee under No. 561/94-13/1.

11-087

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
Civilians

PLACE AND TIME: Jajce, May-August 1992,

BRIEF DESCRIPTION: On May 28, 1992 Mosierns
and Croats introduced a strict regime in Jajce. They
biccked the town so that Serbs could neither leave nor
enter Jajce. Owing to this, 900 or 1000 Serbs were
stranded in the town.

Most of the time the Serbs stayed in their flats and
houses. Two HVO soldiers took the witness to the police
station, located in the building of the former Employment
centre. They told him not to leave his flat and ordered
him to report to the police station twice a day, in the
morning and in the evening. They searched his flat
looking for arms and radio stations.

During his stays in the police station he was most
often interrogated by Perak who insuited him and kept
saying that as a Serb he had no business in Jajce. that
Serbs were savages and that they should move across
the river Drina.

in the police station Croat soldiers and policemen
provoked and insuited him, and often beat and kicked
him with their boots.

The local radio and TV stations in Jajce were used
for cropaganda purposes and to insult Serbs. Reporters
of Radio Jajce brought children from the first grade of
the elementary school to take part in the shows. They
would ask them 'Arn't Chetniks savages and barbar-
ians?" and then they wouid say ‘Your teacher was a
chetnik, and he will never teach you again®.

They showed pictures cf wounded Serbs on TV.

The witness 'eft Jajce on August 23. He was ex-
changed as acivilian. Before that they searched his body
and his baggage.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. lija Perak, a Croat from Barevo near Jajce, former
restaurant owner.

2. Mladen Bili¢. a Croat, physical education teacher
in a Secondary technical school at uajce.

3. Zjajo Hidajet, reporter of Radio Jajce.

4. Meri Hebovi€. reporter of Radio Jajce.

EVIDENCE: Evidence filed with the Committee under
No. 561,94-11.

111-088

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civitians.

PLACE AND TIME: Jajce, May - October 1992,

BRIEF DESCRIPTION: When Mosiem-Croat forces
biocked Jajce in early May 1992 the witness was in his
house.

Serbs who remained in Jajce were not allowed to go
out from their houses and were constantly controlled by
the Moslem-Croat police and army.

in late September a person called Zgoni€ saw the
witness on a street, put an automatic gun against his
neck and threatened to kill him.

Later on, when the witness on 4 October, went to
fetch water from a spring he was shot in his head and
lost an eye.

In early July HVO members threw the witness out of
his home and told him that they would kili him if he ever
came back.

After plundering his house, they set it on fire three
times, on 13 and 17 August and finally on 2 September
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when the witness saw Branko Stupar setting the housa
on fire.

Houses of other Serbs, Petar Joki¢, Mirko Topié,
Novak Terzija, Stojanka Sari¢ and Jovica Militi¢ were
also set on fire. .

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Muradit Zgoni¢, who wounded the witness from a
sniper.

2. Bruno Kaji€, math teacher from Jajce, Chiet-of-
Staff, HVO,

3. Tihomir Rihner, tsacher, slementary school in
Jajce,

4. Alojz JausSer, driver from Jajce,

5. Slavko Jelica called 'Svabo’, from Jajce, em-
ployed at “Elektrobosna®,

6. Galib Zuzi¢, called "Gaso* from Jajce, who pro-
voked and threatened ths witness,

7. Branko Stupar, called "Patak*, who piundered Serp
houses and took part in setting them on fire.

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
filed with the Committee uncer No. 561/94-8

i-089

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: Virovitica, 1991 - 1992

BRIEF DESCRIPTION: The witness. a pensioner
lived with his family in Virovitica.

The harassment cf Serbs began in 1991.

The witness's daughter, a grade VI student was
harassed by children in school. Other children used to
write the word "chetnik® on her books. Also, children from
her neighborhood yelled at her "Here comes the chetnik”.

"Now is the time to slaughter the Serbs’, 'Now is the
time to kill the chetnik® were the slogans to which the
witness was constantly exposed.

In restaurants, people would teil the witness: "Go
away. you, Serb*, or " Come and suck my ¢...".

He was severgly beaten twice by some Croats. The
first time a man called KneZevié hit him suddenly on his
back frcm behind while the witness was waiting for the
traffic lights to change. He fainted.

Another time. when the witness was leaving a restau-
rant two young men forced him back inside and then a
group of them, including KneZevi¢ and a man called
“Mravac" started beating him. He fainted and when he
woke up he was bruised and covered with blood.

.The witness stated the names of other beaten Serbs.
He also said that Serbs Mito Petrovié and Zeljko
Vujaskovié are missing.

In late 1992, when he heard a man talking about how
he was tired of burying Serbs with buildozers who had
been killed in the villages of Lon&arice, Dapdevica and
Grubisino Polje, the witness decided to leave Croatia. He
is living in Serbia as a refugee.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Srecko KneZevié, from Virovitica

2. "Mravac’

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
filed with the Committee under No. 698/94.

iN-090

DESIGNATION OF CRIME: inhumane treatment of
civilians
PLACE AND TIME: Tuzla, 1992-1994

BRIEF DESCRIPTION: The witness said:

"... Immediately after the war started Serbs got fired
from work.

There is no life for Serbs in Tuzla. You cannot let your
children out alone. There is always somebody who will
kick, slap them and call your child a *chetnik®.

Moslem refugees, and there were many in the town,
pressured us Serbs to move out. The problem was that
we could not leave the town.

Serb men were collectively arrested, dressed in uni-
forms and taken against their will to battlefisids...".

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Selim Beslagi¢. Mayor of Tuzla,

2. Mehmed Mes$a Baji¢, Chief of Palice station

3. Enver Delibegovi¢, Commander of the Territorial
Defense ang

4. Faruk Prci¢, Leader of the Patriotic League of
Tuzla.

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
before an investigative judge of the Municipal Court in
Odzaci filead with the Committee under No. 540/94

1-091

DESIGNATION OF CRIME: \nhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: Livno, 1992-1993

BRIEF DESCRIPTION: The heard witness, born in
Livno. was arrested in Apni 1992 ang spent three months
in a detention camp located in the garage of the Palice
station, and then in “lvan Goran Kovacgi¢* elementary
school.

Then until Juns 1993 he was a member of a “labour
unit® compased of Serbs. This "tabcur unit* performed
the most difficult jobs like digging of trenches and canals
in the village of Rujane and Caprazije located on ths first
front line. They were under constant control of Croatian
and Moslem guards.

In March 1993, Jasarevi€, a Military Police com-
mander made him run with a Serbian flag in his hands
through Livno. Then 30 members of the Military Police
beat him, hitting him at least 10 times each.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Amir Jasarevi€, captain, Commander of the Miti-
tary Police in Livno

EVIDENCE: Witness 234/95-10

i-092

DESIGNATION OF CRIME: inhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: The village of Drivu§a, Com-
mune of Zenica, June 27, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The witness was in her
house with her in-laws and her two small children. Her
husband was detained inthe Corraection house in Zenica.
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Kapetanovi¢, Kahnman and Jugi¢ barged into her
house. The witness woke up and saw them standing in
the hall. All three were uniformed. One of them put a knifa
on her neck and asked her why did she refuse to answer
the door. When she said that she did not hear the bell
they started cursing her chetnik mother and beating her.
They asked for money and gold and threatened to
staughter her.

Then they locked her in-laws in a room and ordered
the witness to go with them to the bathroom.
Kapetanovi¢ followed her, locked the bathroom door
and ordered her to take off her night dress and threat-
ened that he would slit her throat. Then he unbuttoned
his trousers and told her to perform fellatio. She told him
that she had never done that, not even with her husband,
he saigd: "You must have seen in the movies how it is done
*. Then he hit her across her face and forced her down
on him. After that he made her lie down and asked her if
she wanted him to make her a smal chetnik, or if she
preferred that he came in her mouth. He raped her and
made her wipe his penis.

When Kapetanovi¢ left the bathroom, Kahriman
came in and made her perform fellatio again, then he
forced her to anal sex. The witness was in terrible pain
and she started screaming which was why he pulled her
by her hair and hit her head against the wall.

Then they tock their TV set, a video tape recorder,
three rings ‘hat :he witness had on her fingers. her
earrings, and left ner flat. While they were :n the flat, Sefik
Jugi¢ was in front of .t guarding the door.

In the morning the witness's ‘ather-in-law went to the
military colice in Zenica. Pclicemen visited them in their
flat and then asked her o come for a nearing to the
Military court in Zenica wners she was exposed to differ-
ent forms of mistreatment.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Senad Kapetanovié, aka 'Sen&a’, from Zenica,

2. BeCo Kanriman, from Gornja Zenica,

3.8%efik Jugi€, all members of the Moslem armed
forces.

EVIDENCE: Documentation filed with the Committee
under Nos. 112/85- 2 and 173/95-1

i-093

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: The village of Mezgraja, Com-
mune Ugljevik, September 1994

BRIEF DESCRIPTION: On 13 September, at about
5:30 a.m. Moslem-Croat armed formations !ead by
Avdilevi¢ and Masi¢ shelled the village of Mezgraja and
the hamilet of Gaji¢i from Teolak. Then they entered the
village and killed the following persons:

1. Nedja Gajié, of father Jovan, born in 1926

2. Desanka Gaji¢, of father Cvijetin, born in 1931

3. Cvijetin Aleksi¢, of father Jovan, born in 1934

RuZica Stevanovi¢, of father Cvetko, born in 1950
was severely wounded. During the shelling Milica
Neskovi¢, born in 1932 was also wounded.

Her house and Gaji¢'s outbuildings were burned
down while the houses of Cvijetin Aleksié and Predrag
Gaji¢ were damaged with explosives.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. DZevad AvdiCevi¢, aka "Babak’, of father DZemil,
born on January 6, 1964 in Teotak-Snijeznica, Com-
mander of the "Hajrudin Mesi¢* brigade in Teodak.

2. Banhir Masi¢, son of Meho, born on September 2,
1964, in Srednja Trnova, Deputy Commander of the
"Hajrudin Mesi¢" brigade in Teodak.

EVIDENCE: Minutes of the interview with Steva
Gaji¢, Milena Gaji¢, Vasilija Aleksié and Milica Negkovié.
Autopsy reports submitted by Or. Zoran Despotovié and
hospital discharge report of Milica Neskovi¢, photo-doc-
umentation, all filed under 174/95-4.

i-094

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: The village of Trnava. Commune
Nova Gradiska, July 1991

BRIEF DESCRIPTION: In mid-July 1991 members
of Croatian police attacked the Serb village of Trnava.
Then they captured the interviewed witness and took him
to the centre of the village to their Command. They
ordered him to dig his own grave just across the house
in which their Command was based. While he was dig-
ging his grave the policemen who were standing nearby
him made him dig it as deep as possible, telling him that
the smell of his dead boay would not be felt if it was
bured deep enough. When he nearly finished the dig-
ging, a commanaing officer of the Croatian Army came
Dy and ordered him to come out of that hole.

Shots fired from pistols and guns in the dirsction of
his ear caused damage to the witness-s left ear hearing.

INDICATICNS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Members of the Croatian police.

EVIDENCE: Filed under 715/95-3

lil-098

DESIGNATION OF CRIME: \nhumane treatment of
civilians
PLACE AND TIME: Bjelovar, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The witness had a flat of 67
m? in Bjelovar in Lisinski Strest. She was the only Serb
living inthe building. Once a week different Croats visited
her and insisted that she present papers and prove that
the flat belonged to her. Then others came and asked for
the same papers.

Finally, after running into many difficulties the witness
got her citizenship certificate.

When she applied for a passportin 1992, The Ministry
of the Interior at Bjelovar rejected her application and told
her that all Serbs had to undergo interrogation before
their passports were issued. Since she knew that they
would mistreat her and that many Serbs had to return
their citizenship certificates she left Bjelovar in Septem-
ber 1992 and illegally crossed the Croatian border.

She is now a refugee in Serbia.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Highest authorities of Bjelovar

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
filed with the Committee under No. 430/94
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ili-096

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: Mostar, July - August 1992

BRIEF DESCRIPTION: The witness, 53 years old
woman, worked in a factory. She lived alone in her
apartment.

After the outbreak of the war, members of Paraga’s
military units searched her flat every day.

All the Serbs in her neighborhood were constantly
controlled by the members of the “black shirt* units. Tha
witness was forbidden contacts with Serbs, Mostems
and Croats aiike.

In July 1992, a 4 member patrol came to her place.
They started beating her and cursing her “chetnik*
mother. They asked about the whereabouts of one of her
relatives.

Then they pushed her on a bed. Three men heid her
By her arms and legs, and then the fourth stripped her
clothes off and raped her. Then another men raped her
as well and ordered her to take all her valuables and
money and come with them.

They toox her to a detention camp located in aformer
military surgery.

First, the commander of the detention camp, called
Zelenika interrogated her and confiscated her only piece
of jewelry, aring and 20.000 DM. She received no receipt
at all. Then she was placed in a soiitary where she was
mistreated by different persons during the day while at
night Zelenika visited her and raped her.

She stayed in the detenticn camp for 29 days where
she was raped by a number of soigiers, including a
person called Mrmo.

At night she could hear screams coming from other
ceils where other women were raped.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. lvan Zelenika, commander of the detention camp,
located in a former military surgery.

2. Omer Mrma, guard

EVIDENCE: Minutes from the hearing of the witness
filed with the Committee under No. 595/95

i1-097

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civitians :
PLACE AND TIME: Zagreb, 1991 - 1992

BRIEF DESCRIPTION: [n 1991 Croats started mis-
treating Serbs. The situation was growing worse from
day to day, until it became unbearable. The witness
received anonymous phone calls every day, threatening
that they would kilt him, his wife and their son, telling them
that they were chetnik and that they should move to
Serbia. Most often, they received threatening phone calls
at night.

He received a number of anonymous letters telling
him to move out of Croatia.

He was threatened every day, but he did not go to
the police because his neighbour who had similar expe-
rience was told by the police that there was nothing that
they could do and that he should find ways to protect
himself.

One day he saw 4 S letters wntter o s s nor
and a message written over the entrance agar ia tis flat
saying: "Serbs, gst iost or else we will slaughter you.
What are you warting for?*.

The witness did not go out much because people
would threaten and insuit nim. One day he entered his
apanment building and saw a sign on the wall "No Serbs
Allowed".

The situation was getting worse from day to day.
What frightened him the most were threats saying that
they would kill his child which is why he left Zagreb on
July 1, 1892. Now he is a refugee in Novi Sad.

In one of the threatening letters he was told that they
would take care of him like they took care of “Milog from
the Customs Administration Office*. The witness learned
that this man had been killed in his office.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Authorities in Zagred

EVIDENCE: Witness 71/95

111-098

DESIGNATION OF CRIME: Innumane treatment of
cvilians

PLACE AND TIME: Sarajevo, 1992 - 1994

BRIEF DESCRIPTION: After spending two months
in Cetention camgs for Serbs, first in the premises of the
scccer club ‘Famos*, and tren in the silementary school
‘Aleksa Santi¢” in Hrasnica, then in the Culture Center in
Hrasnica, the witness was released. However, he had 0
reccnt (o the ‘Green Berets' Military police.

This went on for three months during which time
Mosiem soldiers searched his flat nine times. Svery time
they confiscated his belongings and never gave him a
receipt. They searched his fiat at night when they would
beat and threaten him.

In the period from Ncvember 1992 to September
1994 the witness was a member of a "labour unit” includ-
ing 124 Serbs. They were forced by the ‘Green Berets"
to dig trenches at \gman Stojelevac, Ihid2a, 3jelasrica
and other places. They wore tlue overcoats and caps
and Macslems knew that they were Serbs. On their way
to work Mosiems would approach them, beat them.
curse their Serb mothers and call them chetrnik. Their
guards also severely beat them.

Every day each Serb, member of that unit had to dig
atrench 2,5 meters long, 140 cm deep and 60 cm wide.

Moslem and Croat soidiers made them carry their
dead and the wounded from the first front line. They were
rarely allowed to go home and often wers forced to stay
for 15 days at the front line and dig trenches.

21 Serbs were killed and 13 wounded from the unit
to which the witness belonged. The witness named most
of them.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of thé "Green Berets*in Sarajevo.

EVIDENCE: Witness 234/95-2

111-099

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: Vrana, The Commune of
Biograd, October 1991
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BRIEF DESCRIPTION: |n early October, a group of
Croat soldiars surrounded the witness’' house where he
lived with his wife and their four children. They kept them
isolated until his arrest on November 2, 1991,

They mistreated him and his family every day in
gdifferent ways. During interrogations they slapped the
witness across his face in front of his childran and his
wife.

They spilled wine all aver his house which they took
from his wine cellar and filled his wine containers with
fuel. They killed his livestock, 40 goats, 8 sheep and two
donkeys. They slaughtered two of his dogs.

They would take him out of his house and tell his wife
and children "let’'s go kill this man*. Then they would beat
and slap him for two or three hours and then bring him
back home.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Boris Prebeg, from the surroundings of VaraZdin,
Commander of the HV unit in Vrana.

2. Mladen Golem, from Vrana, membper of HV

3. Tomisiav Jaj¢anin, from Vrana

4. Damir Klari¢, from Vrana

EVIDENCE: 236/95 - 13

11-100

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
civilians

PLACE AND TIME: Zadar, Octooer 1991.

BRIEF DESCRIPTION: On Octcober 7, 1991, at about
2 p.m.. the witness was waiting for his wife in front of the
Medical Centre of Zadar where she was employed when
a group of 15 uniformed members of the Croatian police
armed with automatic guns surrounded him shouting,
“nere is a Chetnik*. One of them slapped him across his
face, while cthers pushed him to the ground and made
him kiss the Croatian land. Then they took him to the

entrance nall of the Medical schoot angd ceat i wih
their fest and their rifle butts. Then they took mm to
another building where they continued to beat him,
joined by some other policemen.

About haif an hour later they took him to the building
of the Ministry of the Interior, the court and prison. While
he was wating there he saw a metal cage with three
young men in it. ZNG members and policemen asked
people passing by to approach the cage and hitthe men
with their rfles. The three men fainted a number of times,
and then the policemen would spill water on them.

After a 20 minute wait in the hall, the witness was
taken to a solitary cell, and then to a room where ha met
three other Serbs from Zadar. He knew all three of them.
During nis imprisonment the guards beat himin a special
room every mght.

He lost 16 kilograms while he was in prison for one
month.

He stayed in the prison until November 4, 1991 when
he was exchanged in Pakovo seio together with other
Serb civilians for Croatian soldiers.

This witness used 10 live in Zadar with his wife and
two children. He was employed in the Engineering
Scrcol. After his exchange, his wife got fired from work
in:he Meaical Centre where she had worked for 25 years.
She eft Zadar together with her children.

Trheirrouse was plundered and then burnt to ground.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Arte ki€, born in Gorica, Biograd Commune,
memcer of the Ministry of Internal Affairs.

2. Ducravka Vitlov, a HDZ active member

3. Drago Krpina, memper of HDZ, delegate in the
Crcatian Pzrtiament.

EVIDENCE: Witness 236/95-9
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IV. INHUMAN TREATMENT OF DETAINEES AND PRISONERS OF WAR

v-171

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWSs.

PLACE AND TIME: Daruvar - Bjelovar, May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: Despite the fact that an
agreement had been conctuded onthe Serbs’ surrender,
the Croat armed forces persistently shelled the depth of
the Serb territory in Western Stavonia from 14.00t0 17.00
hrs. on 4 May and also targeted civilian convoys. After
that the Croatian army units started advancing across
the Serb territory.

The witness was captured at Kraguj where they took
down both his and other people's particulars. All men,
regardless of age. were separated from women and
chitdren who stayed at Kraguij.

At around 21.00 hrs. they were taken by bus to
Daruvar. Around 100 were brought thers then.

There were among the captured men even some
persons aged over 80 years, as fer instance V.V., RV,
R.S. and cthers.

They were placed in the 'Caski Dom" gymnasium at
Daruvar wnere Croatian soldiers slapped the detained
Serbs on therr faces and hit them with their rifles. The
witness received 3 blew !0 his shoulder with a riflebutt.
They separated he weak andthe infirm fromthe younger
ones and 'eft them at Daruvar.

At zreurd 2.00 hrs after midnight. those younger men
were transcorted from Daruvar to 8jelovar and placedin
a halil at the local spors center.

According to the witness's estimate, there were
around 800 detainees at Bjelovar. All of them had surren-
dered in their civiian clothes even though they had been
. soldiers. It was only the commander of the brigade,
Lieutenant Colorel Stevo Harambasi¢é who had a uni-
form.

As soon as they arrived they were ordered to strip
naked and to give their particulars.

At 6.00 hrs on the following day they called the roil
for interrogation. The witness's name was calied in the
first group, they handcuffed the witness and all others in
that group and interrogated them one by one. During this
interrogation they were beaten by military policemen.
The witness aiso received blows with a truncheon. After
questioning which lasted until 16.00 hrs, they brought
them back to the hail.

Other detainees were brought in for questioning in
groups as well. The procedure was identical to that
followed with the first group.

The witness was ill-treated and battered all the six
times during his questioning. He was beaten the hardest
by a criminal inspector who was in civilian clothes. A
large photograph of Ante Paveli¢ was always on his
table. Ustashi symbols shaped as the letter “U" were put
up on the wall.

The food rations the detainees were given twice a day
were meagre and of poor quality. They were given a
small sandwich in the morning and at 21.00 hrs in the
evening. During the first four days, the witness only ate
once, for he had been away for questioning at the time
when they distributed food there.

Croatian soldiers wouid stop them on their way to the
toilet and beat them and ill-treat them. For that reason,
most of the detainees did not dare go to the toilet at all.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Ministry of the Intericr of Croatia.

EVIDENCE: 618/95-18.

iv-172

DESIGNATION OF CRIME: inhuman treatment of
detainees - POWSs.

PLACE AND TIME: Bjeiovar, the detention camp at
the sports hall, May 1995,

BRIEF DESCRIPTION: Having surrendered with a
number of cthers from his unitin the Army of the Republic
of Srpska Krajina on 4 May 1995, the witness was taken
to the detention camp at Bjelovar which was !ocated in
a sports natl.

While he was giving his particulars, the witness was
able to see the lists of detainees and he cecame aware
that at one point the last detainee numuoer was 763.
However, this figure was not final because new detain-
ees were trought to that cetention camp even after that.

On the second day following his arrest, i.e. cn 6 May,
the detainees were given uniforms which they nad to put
on. After that foreign and domestic jourralists were
Brought in and toid that the detainees had been arrested
as Chetniks. The oress preceeded to take oictures of
them. Upon their departure, the uniforms were taken
away ang the detainees given back their clothes.

All the money and valuables that the detainees had
had were taken away from them. The witness saw them
seize DEM 15,000 from one detainee and DEM 5,000
from another. Neither the money nor any other valuables
were ever returned to any of the detainees.

The cetainees were taken in groups 0 e Military
Imvestigaton Cantre atthe Ministry of the interior Guilding
for interrogations. The witness's turn to be interrogated,
together with other 12 detainees, came on 13 May.
During the interrogation the detainees were kept in the
garage of the Military Investigation Centre. Most of the
detainees were beaten and ill-treated in the course of
their interrogations. A policeman known as "Kiseli® beat
the detainees the hardest.

During their detention in the garages, some Croats
from Bjelovar came in an organized manner to identfy
the detainees. Whoever was identified from among the
detainees was then singled out, taken out of the garage
angd subjected to beatings.

The witness also noticed that some detainees were
anly brought to the sports hall after batterred. Thus, M.B.
was brought in almost uncoscious after a vicious beat-
ing: he had a catheter in his ribs area from which some
blood was trickling down as a result of broken ribs and
internal injuries.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Darko Pervan, active Croatian Army officer, age
30-35, detention camp commander,

2. Kozi¢, head of the Military Police,

3. Neven Olovski, Police Inspector,
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4. "Kiseli" and ctner members of the Croatian Police
in Varazdin.
EVIDENCE: 618/95-3.

vV-173

CESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWs.

PLACE AND TIME. Bjelovar, the detention camp at
the sports hall, earty May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: The witness was captured
on 3 May 1995 as a member of the Army of the Republic
of Srpska. On the following day he was taken to the
detention camp at the sports hall in Bjelovar,

The witness was brought in for questioning four times
in Bjelovar. The investigators - military policemen - sub-
jected him to beatings and torture. They beat him with
their truncheons and with sandbags. When he fainted,
they poured water on him. When he came round, they
continued beating him and interrogating him. They in-
sisted on being told which Serbs had allegedly commit-
ted crimes and peen in cemmand of the units. As the
witness in most cases cid not know the answers, he was
subjected to even more vicious beating. They broke one
of his ribs there. In adciticn, he also reponted pains inthe
spine ang kidney areas.

Other detainees were subjected to the same proce-
Qure as well. The witness saw tnat S.M. nad received the
warstinjuries as he had previously been beaten in prison
in Varazdin. A large number of detainees were brougnht
to Bjelovar from Varazdin. Ail of them were subjected to
herritle torture,

A young man from a vilage near Okudani was
Brought to the prison in Bjelovar with the others but had
been beaten so hard that the witness doubts he survived.

The detainees were beaten in particular when they
went to the toilet.

The witness was detained 8 days at this prisen in
Bjelovar.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Darko Pervan, active Croatian Army officer, deten-
tion camp commander.

EVIDENCE: 618/95-1.

vV-174

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWs.

PLACE AND TIME: Bjelovar, the detention camp at
the sports hall, May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: Following the capture at
Seovi¢ where, according to the witness' s estimate,
around 2,000 Serbs had been captured, the witness was
one of a number of people taken first to Pakrac on 4 May
and then to Bjelovar.

When the bus they were on reached the sports hail,
the detainees were told to get off in fours, taken to the
corridor of the hall, ordered to give their particulars and
Questioned as to wherethey had been and whatthey had
done since 1991 onwards. Then they were made to take
cold showers.

Prior to that, the detainees had been ordered to hand
over whatever they had in their pockets as well as their

igentification documents. The detainees weve R re-
turned any of the things that were taken from them theve.

The detainees were alloted places in the sports hall
and were told to stay put.

On the same day they were told to take off their
clothes and put on Croatian uniforms which, according
to the witness’'s opinion, were mads in America. The
uniforms had the emblem of the Croatian Defence Coun-
cil (HVQ) on therr sieeves which one of the guards tore
off from the witness’s uniform. The detainees were or-
dered ta walk around in those uniforms while journalists
were filming them. After the press left, the detainees had
to take off those uniforms, hand them back and put on
their old clothes.

Onthe same day, 5 May, military poticemen trampled
On and kicked with their booted feet the witness and T.P.
while they were lying on the flaor of the sports hall.

The following day, 6 May, the witness was taken to
be interrogated to the Secretariat of the Interior building.
The getainees were interrogated both by miiitary and by
Civilian investigators. The witness. who had been
brought in for interrcgation three times. woulg invariably
start being beaten the moment he got off the vehicle and
this would continue in the course of the interrogation as
well. The first time, the witness was interrcgated by a
civilian and the other two times by the Military Police. The
witness and cthers were also beaten by both their inves-
tigators and policemen who were inthe same room. Miso
Surkalovié 100k gart in that as well .

Duringthe beatings they subjected the witressto. the
perpetrators kicked rnim with their bocted ‘ast breaking
two of his ribs and causing a swelling in his spine area.

The foliowing were beaten the rardest: O M., who
remained in prison; B.M., whose whereabouts are un-
Known 1o the witness; and P F. and |.8. who remained in
prison as well.

The representatives cf the International Committee of
the Rea Cross registered the witness in the sports hail
on 6 May.

After he was brought before the investigating judge,
lne witness was a member of ihe.group which stood in
the yard of the investigating prison and whnich was or-
dered at around 17.00 hrs to go up to the wail, form a line
facing that wall, touch the wall with their foreheads and
toes and put their hands behind their backs 5 cen-
timetres above their waist. They stood in that posture
until 23.00 hrs, i.e. six hours, which is why they were ali
completely exhausted.

The witness did not receive any decision either from
the judge or from the police following his interrogation.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Mi¢a Kon¢ar, one of the high-ranking officials at
the Pakrac Ministry of the Interior,

2. Migo Surkalovié, from Lipik, who wore a military
uniform,

3. Darko Pervan, an active HV officer, detention camp
commander

EVIDENCE: 654/95-8.

IV-175

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWSs.

PLACE AND TIME: Bjelovar, the detention camp at
the sports hall and investigating prison, May 1995,
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BRIEF DESCRIPTION: The witness surrendered to
the Croatian Army at Seovica on 4 May 1995. Together
with a group of around 750 captured soldiers of the Army
of the Republic of Srpska Krajina he was transferred to
the detention camp at the sports hall in Bjelovar. With
him were aiso transferred'a number of male civilians age
over 60.

While they were at this halil, Croat soldiers came to
#i-treat them and beat them at night.

A big photo of Ante Paveli¢, the Croatian Nazi leader
during the Second World War, hang at the entrance to
the hali and was removed during occasional visits of
foreign delegations. The detainees in that hall were also
visited by Mate Grani¢, the Foreign Minister of Croatia,
who came with some diplomats and persuaded them to
stay in Croatia by promising them different benefits. Prior
1o the Minister's arrival, the detainees had been given
uniforms with the breast chequered emblem and or-
dered to put them on. The event was even filmed by a
television crew.

They called the roll of detainees to be taken for
interrogations to the MVO barracks every day. While
waiting, the detainees were placed in garages. They were
forced to sing Ustashi songs in those garages, and the
guards hit them with therr truncheons and kicked them
with their feet. They forced the detainees to slap each
cther onthe face. The detainees were taken for question-
ing to the second floor of that barracks.

The detainees weuld stay between 8 and 10 hours in
the barracks. Most of them were interrogated more than
once. The witness was interrogated twice ard then taken
back to the spors nall.

From the sports hall the witness was taken 0 an
investigation prison where he was forced to fill in a
questionnaire and reply among other to the question:
“Do you love Croatia?” The detainees at this prison were
taken to see the judge one by one. However, the witness
did not receive any decision on his detention nor on the
conduct of an investigation.

A group of detainees from Varazdin was brought to
the detention camp at the sports hall in Bjelovar as weil.
Most of them had been beaten and had visible bodily
injuries - broken arms, legs. head injuries - and one of
the getainees was brought in a blanket.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Darko Pervan, active HV officer, detention camp
commander.

EVIDENCE: 628/954.

IV-176

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWSs.

PLACE AND TIME: Bjelovar, the detention camp at
a school, May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: After having spent some
time in prison in Nova Gradiska the witness was re-
leased. However, after he returned to Okulani he was
arrested and incarcerated at the detention camp at a
schoai in Bjelovar. Ostainees were placed in classrooms
and in a sports hall.

The witness was brought in for questioning three
times. He was ill-treated and beaten on those occasions.

They hit him with their truncheans ana vicked ke ar
theirfeet. They ordered himto go to the wak, rasse Mniself
on his toes, placed nails under his heels with thew posms
up. He had to stand like that for 45 minutes and was not
ailowed o lean against the wall. Due to the unbearabie
posttion he was in, occasionally he had to lower his heels
against the nails and this caused him excruciating pain.

The detainees were beaten particularly hard when
they went to the toilet. They forced the detainees 10 lick
oft the tiles in the toilet. They aiso beat the detaineas in
the classrooms where they were being held. Soidiers
would occasionally enter those classrooms to beat them
all one by one. Thus, they broke one leg and both arms
of a K. from Podravska Slatina.

M.D. was brougnt from the Varazdin prison after
severe beatings: his belly was badly swollen and bruised
all over. They continued beating him in Bjelovar as weil.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Darko Pervan, active HV officer, detention camp
commander and the detention camp personnel.

EVIDENCE: 618/95-2.

vV-177

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWSs.

PLACE AND TIME: Varazdin, the detention camp at
the spens nail, May 1995

BRIEF DESCRIPTION: After the capture, the witness
was trougnt 1o the detention camp at the sports hall in
Varazdin. According to his estimate, there were over 600
detainees in that hall.

When they arrived the detainees were forced !0 take
shower and in the course of that they were punched and
kicked by some policemen.

The detainees had to sit on the floor in the hall with
their hands behing their backs and with their heaas
lowered toward their knees.

On the same day the perpetrators started taking the
detainees out for questioning which tock place in the
locker rooms. A number of detainees were taken to town
to be interrogated there. The detainees were beaten and
molestea on that occasiocn as well. Many of them re-
cewed injuries, as for example M.V, B.S., M.S. and L.G.
who did not return from one of such interrogation ses-
sions. The witness does not know what has befallen him.

They beat the detainees even when they went out to
the toilet. For that reason, they avoided going to the toilet
and thus some of them did not relieve themselves for as
many as S days.

The detainees were mailtreated at the hall, there were
repeated roil-calls, the detainees were forced to sing
Ustashi songs. The witness states that throughaout his
stay in this hall he could not fall asleep.

Before arrival of any foreign delegation, the perpetra-
tors wouid distribute cigarettes, tea and water to the
detainees and after the departure of such visitors they
would take all those items away.

The witness was taken for interrogation to the town
and, if he remembers correctly, this took place at the
Secretariat of the Interior building; he had to fill in a
questionnaire and reply to questions such as which units
he had been a member of from 1991 - 1995, what kind
of weapons they had, from whom they had obtained
them, who had been in command of such units, etc.
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They transferred the witness from this detention
camp to Gavninci, where, through the mediation of the
UNHCR he managed to cross over to the territory of the
Republic of Srpska.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Ministry of the Interior of Croatia.

EVIDENCE: 628/95-5.

IV-178

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWs.

PLACE AND TIME: Pakrac, earty May 1995,

BRIEF DESCRIPTION: The witness and a group of
arrested men were taken to Pakrac and placed in the
poiice building where he was interrogated straight away.
While interrogating him, the perpetrators were kicking
and punching the witness so viciously that he fainted as
aresuft. When he came to he established that he was in
a cell. Policemen beat him some more in that cell: they
would enter the cell one by one and beat him without any
reason and as much as they pleased.

The following day, 3 May, they took the witness to a
secondary school where the Military Police had its head-
quarters. They interrogated the witness there as well,
During interrogation. the witness was kicked and
punched. He found detainee S. there wno had been
Deaten as well.

After the interrogation, they brought the witness and
S. into the scheolyard and took it out on them in a
number of different ways: they forced them to pluck up
grass in the yard, ‘rampled upon them, forced them to
collect cigarette butts, to jump around and to catch flies
and to say aloud " am catching a fly.*, etc.

During the witness's detention in Pakrac the police
brought a TV crew to shoot his hearing and the witness
had to give the answers that the policemen had told him
before. He was aiso madse to light a cigarette in front of
the cameras, which was meant to sShow that he was
receiving a fair treatment there. His hearing was 'ater
broadcast by Croatian television.

Twenty detainees from the vicinity of Pakrac were
brought to this schoo! and Subjected to beatings by the
guards which lasted all night long.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Milan Kon¢ar, commander in the Croatian Army
(HV)

2. Nikoia IVkanec, police commander.
EVIDENCE: 654/95-7.

V<179

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWs.

PLACE AND TIME: Slavonska Pozega, the deten-
tion camp in the women's prison, early May 1995,

BRIEF DESCRIPTION: The arrested Serb soldiers,
who were brought to this detention camp, were battered
and molested. They were beaten particularly hard on
their return from interrogation, in the corridor, so that they
entered their cells beaten up all aver. Guards even en-
tered the cells which were separated by steel bars and
beat them. This was a daily routine.

The perpetrators did not let detamees sieep ar g
but would order them to do press-ups endlessly, sing
Ustashi songs, etc.

Together with 26 other detainees, the witness was
transferred to the Military Prison Remetinac in Zagreb on
remand, so their interrogation was resumed.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR

Members of the Interior Ministry of Croatia,

EVIDENCE: 654/95.-7.

IV-180

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWSs.

PLACE AND TIME: Nova Gradiska, the detention
camp at the sports hall, 2 - 9 May 199s.

BRIEF DESCRIPTION: On 2 May Croatian solidiers
took all the Serbs they could find in Okucani by bus to
Nova Gradigka. They detained them in the local Sports
Hall. There were many men and women in that hall and
even a large number of infants.

The weman witness cannot assess how many Serbs
there were in that hall, but Says that the halt was over-
Crowded.

Cnthat day the detainees were net given anything to
eat.

The Cetainees were taken out for guestioning goth in
the mornings and in the evenings every cay.

The woman wriness was not beaten but she saw her
female acquairtances come back from interrogation
Sessions with injuries. She gave names of four such
women.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Interior Ministry of Croatia and of the
Croatian Army.

EVIDENCE: 618/95-6.

vV - 181

DESIGNATION OF CRIME: Inhuman treatment of
detainees - POWs.

PLACE AND TIME: Varazdin, the detention camp in
the sports hali, May 199s.

BRIEF DESCRIPTION: At around 15.00 hrs on 2May
1995 the witness was Captured at Gari$nica. He was near
the police station when three military transporters with
UNPROFOR markings appeared. He and the others
there did not react, assuming that the transporters were
carrying UNPROFOR personnel. Then members of the
Croatian armed forces jumped out of the transporters
ready to fire. They were joined By approximately another
1,000 Croatian police and armed troops. According to
the witness's estimate, around 6,000 people were cap-
tured on that occasion.

The arrested men were taken to the detention camps
at Varazdin, Bjelovar, Daruvar, Slavonska Pozega,
Kutina and Zagreb.

At around 04.30 hrs on 3 May the witness was taken
along with 600 more detainees ta Varazdin where he was
placed in the detention camp at the sports hall.

The witness stated: *... When we came to this hall, we
were ordered to sit down on the floor, put our hands
behind our back, and lower our heads toward our knees.
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They kept us in that position until 9.00 hrs when they took
us to have a cold shower.

Whenever the guards in the hall would notice anyone
raising their nead while we were sitting in that position,
they would take them to the toilet for a beating. | was
taken to that toilet for a beating saveral times.

The interrogation took place in the corridor and when
the investigators assessed that somebody from our
group was giving faise information they would take them
to the toilet and beat them. Such interrogations were
conducted several times a day with each one of us in
turn and | was interrogated in this manner in that corridor
three times. Initial interrogations were conducted in the
corrigor and the rest in the rooms upstairs. | was sub-
jected to beatings during my interrogation; they kicked
me with their booted feet, inflicted grave injuries in the rib
area and also knocked out my front upper teeth,

After 5 May, following their interrogation, certain de-
tainees were transferred to the prisons in Bjetovar and in
Zagreb respectively. As far as | know, the detainees who
were taken to Zagreb have not been released and, apart
from that, no information is available on their where-
abouts.

It was only on 20 May 1995 that the representatives
of the International Committee of the Red Cress visited
us, registered us and gave us ICRC identification cards.

Prior to that visit, some detainees had been moved
out of the cetention camp to another detention camp and
they were not registered with the representatives of the
ICRC.

When | was taken out cf Varazdin, around 200 detain-
ees remained in that detention camp.

In Varazdin | saw men with broken arms and
legs.grave head injuries and injuries to other body parts,
as for example L.M. on whose whereabouts | have no
information...”

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Interior Ministry of Crcatia and of the
Croatian Army.

EVIDENCE: 628/95-8.

Iv-182

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Orasje, the detention camp at
the Secondary Schooil Centrs, October - November
1992.

BRIEF DESCRIPTION: During her stay in this deten-
tion camp the woman witness was subjected to daily
beatings together with other incarcerated Serbs. They
beat her with nightsticks on her legs and hands. They
also tied her leg and hand and suspended her. They
pounded her with fists all over her body and knocked out
7 teeth in her lower jaw. They piaced a pistol barre! into
her mouth and even a bomb as well.

Croatian soldiers urinated in her mouth and forced
her to swallow their urine.

The witness and others were made to lie on bare
floor, without any cover Qr rugs.

The woman witness was nct raped in this detention
camp but was forced to engage in unnatural sexual
intercourse so that she had to satisty Croatian scldiers
by letting them place their penis in her mouth.

INDICATION CONCERNING PERPETRAIDR:

1. Pero Vicenti¢, "Pera Konj" (Pera the ~orse), com-
mander of the Military Police of the HVO Orasje 8Brigade

2. Damir Kljai¢, ‘Dama’.

EVIDENCE: 584/94-17.

IvV-183

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Odiak, the detention camp at
the factory "Stoiit*, May - June 13992.

BRIEF DESCRIPTION: After he was brought by car
to this detention camp the witness was not well at all
seemed had been bed beaten up previously. When he
asked for medical assistance, they told him that the
Serbs were not given such assistance and that he would
die there.

After that, a man called Tomi¢ came accompanied
by six more HVO soidiers, cailed the witness and cursed
his Serb mother. He said that the witness should tell the
truth or else he would be beaten up. As the witness had
known Temié even tefore, he thought that Tomi¢ would
protect him, so he tcld Tomi¢ that he had nothing to talk
about; Tomié then ordered the soldiers to start beating
the witness. They battered him with their feet and fists on
different bedy parts until he fainted. After that Tomic
crcered the guardsmen to take out the witness, saying
the witness was the worst Chetnik who had siaugntered
Croatian and Mgslem women and children. aventhough
thatwas untrue. He saidthat he would te tack in 15 days
to see wnat they had done tc nim.

When Tomié reappeared after 15 days, he orcered
the soldiers once again to beat the witness, so that they
battered the witness until he fainted.

The witness spent 40 days atthis detention camp and
throughout that time Croatian soldiers would take him
out tc be beaten three times every day. They kicked and
pounded him, hit nim with handles, rifle butts. sticks and
various other objects.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Pero Tomi¢, from Slavonski Brod.

EVIDENCE: 584/34-26.

Iv-184

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Osijek, June 1992

BRIEF DESCRIPTION: The witness was arrested at
Doniji Miholjac and taken to the Red Barracks in Osijek,
where he was incarcerated for a period of one month.

When they arrested him they took away DEM 1,000,
a goid chain and a wristwatch and never returned them
to him. '

The witness was interrogated every day and beaten
with sticks all over his body. They demanded from him
to admit that he was a Chetnik.

Unable to endure it ail, he attempted to hang himseit
but did not succeed because the rope broke off.

After the witness camae out of this detention camp, he
was treated for mental derangement at the Mental Heaith
Institute in Belgrade.
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INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:
1. Branimir Glavas.
EVIDENCE: Witness No. 584/94-25.

IvV-188

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Slavonski Brod. the detention
camp at the bowling alley in the restaurant “At Bardak's",
in June 1992,

BRIEF DESCRIPTION: This detention camp housed
some Serbs from Croatia. whom the witness did not
know, but he saw that they were swollen and blood-
stained upon their return from interrogation.

One night came a man called Cindri¢, wearing a HVO
police officer uniform, and took the witness to a room in
which there was a table on which there was a great deal
offood and drink and toid him: "You will do whatever you
are shown to do from the opposite side’, and then they
turned on two cameras to fiim it.

The witness stated that he saw for the first time how
bad he looked: he had a very long teard and iong hair,
for they would not permit him to shave in the detention
camps at which he had stayed earlier on. They made him
put on a furcoat, put a big furcap with a cockade on his
head, and wocilen socks and Serb peasant shces on his
feet, and then played some Serb music. Then Cindrié
showed him that he should stand up and dance, and the
witness had to do it and when he shcwed him how !0
drink from a tottle filled with water he did that t00.

Socn after that a woman came, ner name was prop-
ably Naca Alisa from Zagreb televisicn and gave him the
text of a statement which he was to make saying he was
a Chetnik Duke. that he had raped Croatian and Moslem
girls under 13 years of age, and that he had cut off their
breasts and slit the throats of Croatian and Moslem
children.

The witness stated that he could not do that and then
Cinari¢ proceeded ‘o hit him with a heavy 2Bject on his
head.

They continued torturing him even after that: they tied
up his feet and made him hang upside down. The wit-
ness does not know how long he was suspended like
that for he fainted.

The following day, he was given electric shocks: they
wouid pour water on his chest and applied on it certain
objects similar to brushes which were connected with an
electrode and thus caused terrible pain and nose and
mouth bleeding.

They tied up his sex organ with a cord and while he
was standing with his hands up they kept beating him
untit he fainted. Before that they threatened to cut off his
penis if he fell or that he would cut it off himseit if he fell
down.

The witness at the bowling-alley detention camp was
in a cellar room and slept on bare concrete without any
cover or rugs.

One day the witness and a group of arrested Serbs
were taken to another room. They ordered the witness to
open his mouth, tock his tongue out and dried it with a
cloth and placed burning cigarettes on i, threatening to

liquidate im if he reported on any of thase things. Thay
did the same to the other men in that group.

The witness and others in the same group were taken
to another room where they made them sit at a tabie
laden with food ang drink and then brought in the repre-
sentatives of an international organization. The witness
was unable to eat anything due to his tongue wounds
and Cindri¢ explained to the representatives that the
winess was a notorious Chetnik and that he even re-
fused to eat the food on that table.

The witness was taken out of this detention camp four
times in order to be exchanged at Gradiska, but was not
exchanged after all. :

One evening, several days before the exchange, they
tock the incarcerated Serbs to a room where some
Croatian soidiers were eating and drinking ang having
fun while someone was playing the accordion. They
Crdered the witness and a group of Serbs which they had
Drought into strip naked and stand face to face and then
they nad to take each other's sex organ into their mouths.

The witness stated that the same order was givento
a ‘ather ard his son, whose names he gave, so that they
nad 'c satsfy each other in an unnatural way.

Atire ume of his arrest, the witness weighed 100 kgs
and Cnly 61 kgs when he was exchanged.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

* Cineri¢, 'Cindra* and other members of the HVO
ccucetcrea.

EVIDENCE: Testimcny by witnesses and medicai
cccumertation (D-6) filed with the Committee under No.
$8+.94.18.

IV-186

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
cetainees - POWSs

PLACE AND TIME: 8rod (Bosanski 8rod), the de-
t2nticn camp at the city stadium, July 1992,

BRIEF DESCRIPTION: One evening Kljaji¢ entered
he roem wnere the witness was put up and xicked the
witness, cursed his Chetnik maother and then said: “Now
I'lf cut your throat.” .

He ordered the witness to strip naked up to his waist
and to lie on his stomach and when the witness was
already convinced that he would slit his throat, Kijaji¢
inscribed with the blade of his knife a cross and four
letters S on the witness' back.

When Kijaji¢ cursed the witness’ mother again, the
witness spoke back for, as he explains, he was con-
vinced that Kijaji¢ would kill him and this was precisely
what the witness wanted in view of daily beatings and
ill-treatment that he was subjected to for if that happened
it would bring all his suffering to an end.

Kljajic went away leaving him alone for a while and
when he returned after some time he had a big pistol in
his hand and said that he would use it to put the witness
to death.

However, Kljaji¢ only beat up the witness instead.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Blazan Kljaji¢, HVO member.

EVIDENCE: 584/94-28.
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IV-187

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment ot
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Brod (Bosanski Brod), the
grison in the Municipality Hall, from 30 March to 3 April
1992,

BRIEF DESCRIPTION: The witness, aged 45, was
arrested by HVO membpers and the "Green Berets® at his
apartment and taken to the 8rad Municipality Hall where
they locked him up in room No. 31.

When they arrested the witness, they took away a
new passenger vehicle "Lada’, the keys of his house and
his savings amounting to OM 3,000.

After he was taken to the Municipality Hall, he was
interrogated. They asked him about the whereabouts of
the Serb army and how many troops it had and refused
to take into consideration his explanations that he did not
have any such information. This is why Josip put out his
cigarette against the witness’ upper right and left paim
as evidenced by the still visibie scars. He then placed his
burning cigarette against the witness' right temple and
inscriced the Ustasha symboi "U" on the witness' fore-
head. The others kicked the witness and hit him with their
fists and with parts of a broken chair. As a result, the
witness was covered in blood ana fainted several times.

Such torture would be repeated every six hours when
they would come o his room and ceat him viciously.
Oldobasié mace him take off all us clothes, and pro-
ceeded o beat him with the spit used for lamb barpe-
cues. Omercvié tcok the witness oy his head and hit it
against a steel strongbox whicn was in that very same
room until the witness fainted.

Josip cut off the witness' moustache with a knife and
made him eat them up.

Such “treatment” lasted four days and four nights and
was repeated every six hours.

The wrtness sustained a right-shin fracture, right and
left rib fractures and a spinai cord injury.

On 3 April HVO members took him to the Sarajevska
Str. near the foodball stadium and made him climb the
terrace on the first floor of a partly demolished house
owned by Gligor Benak and to call out to the Serb army
which was in the vicinity and ask them not to shoot.

The witness called the Serb army twice but there was
no response. When he sought to call them the third time,
Croatian soidiers fired a burst in his direction, and shot
him in his left leg loin area. The witness then jumped from
the terrace and managed to run over to the Serb-held
territory.

After this, the witness was taken to hospital in Doboj
to receive proionged medical treatment.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Anto Stuc, "Britva* (Blade), from quarter Tulek in
Brod,

2. Nedad Omerovi¢, member of the *Green Berets®;

3. Blazan Kljaji¢, member of HVO;

4. Dedo Oldobasié, member of HVO:

5. Josi§. member of HVO;

6. Dedo Oldobasié, "Kvaka®, worked at the hosiery
factory in Brod before the war.

EVIDENCE: 584/94-29.

1V-188

DESIGNATION OF CRIME: inhumane treaamant of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Slavonski Brod, the detention
camp at the bowling alley in the restaurant *At Bardak's",
in June 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Having been arrested, the
woman witness, age 65 then, was put up in a raom with
4 elderly and 3 younger women.

As soon as they arrived in the room, a Croatian
soldier entered the room and took out the three younger
women. When they returned they said they had been
raped.

A Croatian soldier demanded from the woman from
the village Palje, whose identity is known to the Commut-
t@e, to take off her ctothes inthe presence of the witness.
When the woman replied that she was having her period,
the soldier forced her to satisfy him by placing his penis
into her mouth, all in the presence of this witness.

During her stay at this detention camp, the detainees
were given food every second or third day and it con-
sisted of a small slice of bread and some btroth. Croatian
soldiers used to say: "You are old, you da nct even need
any food at all.”

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Lukica Joci€, detention camp warden,

EVIDENCE: Testimcny filed with the Ccmmittee
under No. 584,94-30.

Iv-189

DESIGNATION QF CRIME: Inhumane ‘reatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: 8rod (Bosanski 8rod), the de-
tention camp at the city stadium, from 7 July 10 19 August
1992.

BRIEF DESCRIPTION: The woman witness. age
over 50, was arrested in Brod together with her husband
and they were both taken to the détention camp at the
stadium where they were separated. They locked the
woman witness into a room where there were 12 more
women and took her husband to a men’s room.

The witness gave names of 9 women with whom she
was at the same room where they slept on S or 6 beds.
Croatian soldiers wouid come to this room and order the
women to take off their clothes and then raped them all.
They would do it in the presence of other women and
would first of all batter them and threaten to kill them all
if they resisted.

They would occasionally take them to other rooms
where Croatian soldiers slept and raped them thers as
well.

The younger women were taken to the first combat
line and on their return the women said that they had
been raped by 6 to 10 soldiers each there. According to
this woman witness' words, those women were an awful
sight because apart from having been raped they had
been battered as well.

The woman witness stated that she could not give an
accurate number of Croatian soidiers who had raped
ner, but that there had in any case been very many ot
them indeed. She would be taken to a room where aven
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as many as 10 soldiers were waiting; the first five would
rape her and the others wouid place their male sex
organs into her mouth and thus satisfy their lust. in
addition, they placed a pistol barrel into her vagina. They
gave free rein to their desires in other ways as well and
kept cursing her mother and calling her a Chetnik.

At night one could hear screams and moans from the
men's department as weil as shots. The woman witness
saw them take out men stark naked and beat them until
they fainted.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Anto Stuc, "Britva* (Blade) from Derventa;

2. Drago Lepan, and other soldiers.

EVIDENCE: Testimony filed with the Committee
under No. 584/94-31.

IV-190

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Brod (Bosanski Brod), the de-
tention camp at the city stadium, September 1992,

BRIEF DESCRIPTION: The woman witness, age 38,
was asrrested in 8rod with her husband and taken to the
detention camp at the city stadium in Brod.

They locked her up in a women's room with another
6 women.

As soon as the witness was put up in this room,
Croauan soidiers entered the room ro rape the witness
and cther women in that room. They all wore HVO
uniforms. Befcre they did 1, they most often threatened
the women 2y saying :hay wculd iil ‘nem or cut their
throats and pounded them with their fists on different
body pans. '

In addition. the woman witness was taken to the front
line wnere she was raped by Mosiem and Croatian
soidiers deployed along the line. They would then take
the women back 1o the detention camp. She was taken
10 the frontline by BlaZevié.

The woman witness recalls that she was raped by 10
Croatian soldiers one evening.

In aadition, she was forced to engage in unnatural
sexual intercourse by letting them placsa their penises in
her mouth.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Lukica Jozi¢, from Koraé near Brod, warden of the
stadium detention camp;

2. lvica Glavi¢, from Sijekovac near Brod;

3. Taib Siabi¢, Moslem from Bord;

4. Drago Cabrai¢, from Novo Selo;

5. Ivica Blazevi¢, "Cedo’, from Novo Selo near
Bosanski Brod;

6. Kadrija Mlivi¢, a Moslem from Sijekovac;

7. Jurica, "Magas$*, near Brod;

8. Drago Lepan, from Brod;

9. Tadija Lepan, from Brod;

10. Adam Antolovi€, all of whom raped the witness.

EVIDENCE: Testimony filed with the Committee
under No. 584/34-32.

IV-191

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Broa. (3osansia 3rod), tha de-
tention camp at the Secondary School Cerxra, ang of
September 1992.

BRIEF DESCRIPTION: During the witness' stay at
this detention camp, two Serb detainees managed to
escape. After this happened, the Croatian soidiers or-
dered all men to strip stark naked and hit them with their
feet, with their tists and sticks, untii most of the detinees
fainted.

They tied them up with a cord by the feet and thus
suspended them. They spent several hours, and some
of them even the whole night, hanging upside down.

They kept hitting the detainees with whatever they
could get hoid of.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Lukica Jozi¢, the detention camp warden.

EVIDENCE: Testimony filed with the Committee
under No. 584/94-32.

IV-192

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Brod (Bosanski Brod), the de-
tention camp at the city stadium, end of June - end of
August 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The woman witness, who
was aged 64 at the ume of her arrest, was brought from
Brod where she had been fiving with her family, i.e. with
two adult sons and a daughter.

She was put up in a room where she found a dozen
other women. They tock her immediately to a cellar
where a Croatian soldier, having inquired about her
sons, orcered her to take off her glasses and started
niing her on the head. His biows damaged her hearing.
The soldier went on hitting her untii she fainted. After that
she was returned to the common room.

Croatian soldiers committed rape against all the
women detained in the room where the woman witness
was put up. They would often barge in at night, order the
women to take off their clothes and rape them. As she
was older than the others, they forced her to satisfy them
by letting them place their male sex organs into her
mouth.

Rapes were committed in the presence of all of those
women and sometimes they would also take several
women out of that room and rape them outside. Upon
their return, the women said that they were raped by 7
Croatian soldiers each.

The incarcerated women were humiliated and ill-
treated on a daily basis. In addition, they beat them,
cursed their Serb and Chetnik mothers and kept telling
them that they would send them down the Sava River to
Belgrade. They aiso threatened to kill them and told them
that they cannot stay alive in the Croatian state even
though Bosanski Brod has never formed part of the
Croatian state.

During the visits by the International Red Cross del-
egations, the women from this room were hidden and
taken to the kayak club in Bosanski Brod since their
rooms "had to be disinfected".

As aresult of poor food rations atthe detention camp,
the witness lost 20 kgs.
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INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Indira Vrbanjac, the warden of the women's wing
of the detention camp at the city stadium in Brod who
was present during the rapes or brought Croatian sol-
giers who proceeded to rape women in her presencs.

EVIDENCE: 584/94-33.

iV-193

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Brod (Bosanski Brod), the de-
tention camp at the "Beograd* Department Store ware-
houss, early July 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Ataround 13.00 hrs on 5 July
the witness and four other Serb detainees at this deten-
tion camp were ordered 1o get out into the yard.

They were called out by Hamzi6. When the witness
got aut, they started beating him with their feet and their
fists, as well as with baseball bats all over their bodies.

As a result of those blows, the witness fainted and
when he came round and wanted to get back on his feet
again, Milo§ kicked him in the left knee area and thus
brcke his left knee joint,

After he received those blows the witness could not
move so that they put him in the boot of a vehicle and
drove him somewnhere threatening to kill him along the
way.

The witness did not know that an exchange would be
arranged.

They tock him for an exchange to Dragali¢ near
Gradiska

After the exchange, the wintess was taken to hosprtal
at Prnjaver where he was extended first aid, and then to
hospital in Banja Luka where he was admitted to the
Orthopedic Ward and kept from 5 to 23 July 1992. After
that he was treated until December 1992 and had severai
leg and head area surgeries.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Nihad Hamzi€, "Fric*, from Derventa;

2. 4020 Brico;

3. Marko Milos.

EVIDENCE: Testimony and medical documents filed
with the Committee under No. 412/94.

V194

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

. PLACE AND TIME: Osijek, secand half of January
1992.

BRIEF DESCRIPTION: Having been captured as a
JNA member, the witness was incarcerated in the Sec-
retariat of the Interior Affairs building in Osijek.

They took the captured witness and other Serb sol-
diers out of jail and walked them around Osijek. They
kept kicking them and hitting them with their riflebutts.
When they approached some civilians in a bread queue,
they would push the detainees toward the civilians and
encourage the civilians to hit them and kick them.

As they were walking them around the town, they
forced them to shout at the top of their voice that they
had been in the first combat lines of the Chetnik army,

that they had koo rnotert Teqiie. (0en chltrer e
burnt down houses.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Filipovi€, member of the Interior Ministry in Csijek
et al.

EVIDENCE: Testimony and other evidence filed with
the Committee under No. 622/94.

IV-195

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: The detention camp Celebiti
near Konjic. end of May 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Having surrendered at Donje
Selo near Konjic, the witness was taken to the detention
camp at Celebici on 25 May 1992. Immediately upon his
arrival, the guardsman who had taken his particulars and
those of four other detainees, lined them up against the
wall and ordered them to turn their faces to the wall and
to stand still with their hands raised above their heads.
They spent as many as 6 hours in that position.

The following day the witress was taken to ‘Bata’
Alikadi¢, who asked him who had killed his two soldiers
atDonje Selo, but since he did not know the answer, Bata
grabbed a bottle and hit the witness on the head with it.
He then pushed his pistol barrel into the witness’ eye and
told him that he would ill nim and throw his body to the
dogs o tear it apan. :

Hethen askedthe witness who had killed the Moslem
soldiers. and cissatisfied with the answer, he took an-
cther beer tcttle and hit the witness on the head.

He proceecedto smash 20 more beer bottles against
the witness’ head.

He then ordered the witness to kneel down before
him and kicked the witness in his head 25 - 30 times.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. "Bato” Alikadié, father's name: Himza;

2. Zdravko Muci€, "Pavao’, detention camp warden
at Celegiéi.

EVIDENCE: Testimony filed with the Committee
under No. 354/95.

IV-196

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Vitez, 1992,

BRIEF DESCRIPTION: The Serbs were a minority at
Vitez.

Even before the war broke out the Croats and Mos-
lems had organized rallies in Vitez and said that the
Croats in Croatia were threatened by the Serbs, that the
Serbs were the worst villains, that they should be killed
off and expelled. Their rallies were aiso attended by the
people whom they had brought from Herzegovina and
from other parts and they demanded that arms be dis-
tributed to them and that Serbs be killed. They made
dummies and inscribed the names of Slobodan
Milogevi¢, Ratko Mladi¢ and Radovan KaradZi¢ on them,
set the dummies on fire at the centre of Vitez in front of
the Post Office building for everybody to see.
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Croat and Moslem soldiers started barging into Serb
houses and apartments, conducted searches and took
away whatever caught their fancy. In the process they
would beat up all the present Serbs and forbid them to
move around the town saying that in case they saw
someone in the strest they must not talk to each cther at
ail.

They also barged into Serb-owned cafes and took
away whatever caught their fancy and then proceeded
to close them down.

In Aprit 1992 persecutions of the Serbs began in
Vitez. Respectable Serbs were arrested first and taken
nobody knows where. Many went missing and no infor-
mation is available as to what has happened to them.

On 9 June Vlado Ramijak and three more Croats clad
in black uniforms with a big letter *U* on their caps,
identical to those worn by the Ustashis who committed
genocide against the Serbs in the terrtory of the inde-
pendent State of Croatia (NDH) during the Second World
War, burst into the witness's apantment without ringing
the beil or knocking at the door, and immediately hand-
cuffed the witness, searched his apartment, blindfolded
him with a cloth and took him into their vehicle.

They drove him to the cellar of a house in the
Kruséica community wnere they kept him locked up for
9 days.

They kept beating the witness cn his stomach, his
chest and his head. They knocked out 10 of his teeth and
broke 5-6 ribs on both his left- and righ-hand sice.

Ournng that tme they did not give the witness any
food, nor any water. They xept cursing his Serb and
Chetrik mother. receatedly told him that he would be
killed and that iife was over for him. His hards remained
tightly cutfed and the cuffs tore off his skin so that his
bones were visible.

While they were beating him, they played for him the
pre-recorded tape of his wife and chiid screaming and
their conversation and on that basis he was led to Delieve
that they had been tortured.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. lvicaSatni¢, graduate engineer;

2. Anto Valenta, graduate engineer;

3. Pero Skopljak, former Croat priest, all three - HDZ
activists in Vitez;

4. Marinko Marelja;

5. Darko Kraljevi€;

6. Ljuban Deli¢;

7. lvo Gari€;

8. Nikola Korovija;

9. Vlada Ramlijak, former paiice officer from the vil-
lage Gornja Vecerinka near Vitez.

EVIDENCE: Witness hearing record 234/95-20.

V-197

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: The detention camp in the
Tisovac Hotel compound near Busovaca, June-July
1992. ’

BRIEF DESCRIPTION: This hotel compound
housed the chief staff of the Ustasha Command and a
detention camp for the Serbs in several small rooms.

The incarcerated Seros wers viCicusly TaesEd and
battered. They had to respond (o the fad “F or 1he Nerne-
land* by saying ‘Ready".

The interrogated witness was not ill-treated because
as a result of previous torture his heaith had deteroratad
and he was unable to move.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Policeman "Zoka".

EVIDENCE: Witness hearing record 234/95-20.

IvV-198

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWS

PLACE AND TIME: Jajce, the detention camp in the
Secretariat of the Interior building, from July to Septem-
ber 1992.

BRIEF DESCRIPTION: After arreste, the witness was
putin solitary confinement. The ceil had a concrete floor
and there was no furniture in it.

While the witness was in that cell, the guards beathim
several times every night.

They threatened to bring 'Filka", a specialist in cases
such as his, and one night she came, ordered him tQ
stand up against the wooden door of the cell and started
hurling at him - fike they do at a circus - autornatic-rifle
baycnettes which stuck around his body.

She then proceeded to tear his shirt and put out
cigareres against his bedy ieaving arcund 10 tlisters.

She cut him acress the nose with a2 bayonette.

‘Filka' came atout 10 more times to beat the witness.

After the witness was transferred to a coilective rcom,
4 or 5 drunken HVO solgiers burst into it cne night. They
had just come from the frontline and started beating them
all. The soldiers had camoufiage paint alt over their faces.
Allthe cetained Serbs were coveredin blood. They made
them lick off their blood from the concrete floar, refusing
to allow them to raise their heads. When at one pointthe
witness raised his head, he received a blow on his right
arm and a triple bone fracture.

They aiso took individual detainees to the corridor to
beat them some maore.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Enes, HOS commander from Zavidovii, age
around 30, cca 180 cm tall;

2. "Filka*, age 23 or 25, 165 cm tall, strong build,
plump;

3. Simun Saraf.

EVIDENCE: Witness hearing record 561/94-3, also
confirmed in the record No. 561/94-5, as well as the
findings of the Expert witness commission which exam-
ined the witness and found that he had received a right
shoulder bone fracture, resuiting in the atrophy of his
muscles in the right shoulder area and a reduced mabil-
ity of the right hand, as well as two rib fractures. As a
result of the physical and mental traumas experienced
by the witness, his personality traits have changed irrev-
ocably reducing to a considerable extent his general and
working capacities (J-1).

IV-199

DESIGNATION OF CRIME: inhumane treatment of
detainees - POWs .
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PLACE AND TIME: Jajce, the detention camp in the
Secretariat of the Interior building and in the Secondary
Schoot Centrs, from June to October 1992,

BRIEF DESCRIPTION: The witness, a peasant
woman age 57 years, was arrested in her home in the
village and was first taken to the dstention camp in the
Secretariat of the Interior building.

During her interrogation they made various threats
but they did not beat the witness. They ordered her to
stand against the door and then hurled knives atthe door
around her.

They played the pre-recorded tape toc her on the
ordeal of the Serbs at the hands of the Croats and
Mostems and on how her family members had been
killed by the Croats and Mosiems. The tape further
mentioned that her husband and son had reportedly
been murdered and thatthe Moslems and Croats played
footbail with their chopped-oft heads.

They kept playing the same cassette to her every day.

Upon her release, the woman witness says she was
so exhausted and disoriented that she failed to recognize
her own son and husband when she saw them.

She still feels the consequences of her termin prison
and cannot stay alone even for a minute. She has partic-
utarly strong fears at night and suffers from insomnia.

After the witness was arrested, her three cows, two
sheep, eleven hens and eleven hogs were taken to the
village Grdovo near Jajce.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Usi€. a Moslem frcm Bickovina near Jajce.

EVIDENCE: Witness hearing record No. 561/94-4.

IV-200

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Jajce, the detention camp at:he
‘Electro-Vrbas* Administrative building from 6 - 24 Sep-
tember 1992.

BRIEF DESCRIPTION: After he was captured the
witness was brought to the Police Command HQs of the
so-called B/H Army Territoriai Defence, which was lo-
cated in the basement of the "Electro-Vrbas® Administra-
tive Building. There were three more Serbs there who told
him that they had been captured in the village of Barevo.
They wore JNA uniforms, were barefoot, battered and
covered in blood. All three men were then taken out and
later on the guards said that they were swimming in the
Vrbas River and the witness hence concluded that they
were shot dead.

The witness was beaten up immediately and sus-
tained a number of bleeding head wounds. They also
knocked out two of his teeth.

One night the witness was taken to an office where
they clipped a microphone on his lapel and the witness
later on realized that his interrogation was carried on live
by Radio Jajce as part of a broadcast titled "A midnight
talk with a Chetnik”.

One of the policemen was whetting his knife during
the interrogation, testing its sharpness by cutting some
paper and by pricking the witness’ left hand with its blade
and, as a result, the witness's hand was injured and
swollen up. They had some questions prepared in ad-

vance and would beat e witimess wihensver "2 was
unable to answer them or refused to reply.

Quite often at night Moslem soidiars would come
from the frontline, burst into the witness's ceil and batter
both the witness and all the other detainees in it.

The detainees avoided going to the toilet because
they were subjected to beatings by the guards in the
corridor whenever they did so.

The witness was beaten mast viciously on the deli-
cate leg areas, i.e. on the inner sides of his thighs, on his
shins and soles of feet, as weil as on his toes, so that
consequently his feet and legs swelled up and his toe-
nails tell off.

As a result of his detention, the witness finds it hard
to do even minimai physical assignments, is agorapho-
bic, has nighmares, backache and breathing difficuities.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Hamid Bostandiija, from Jajce.

2. Mujo Zgoni¢, former employee of “Elextrobosna’,

3. Zijad Skiljan, policeman at the Public Security
Station in Jajce.

4. Zjajo Muharem,

5. Safet Muki¢.

EVIDENCE: 561/94-6.

V-201

DESIGNATICN OF CRIME: \Inhumane treatment of
detainees - POWs.

PLACE AND TIME: Nova Gradiska, the prison within
the barracks, in late 1991.

BRIEF DESCRIPTION: There was a detained
women's room just across the room with cetained men.
ZNG members would often burst intc those rooms
and rape detained women. The women's screams could
be heard coming from that rocom aimost every day.
Among the detained women there was an injured
young girl from Zajecar who was raped by several of
them. They aiso forced a captured young man to rape
her. The witness gave the young man's name.
INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:
ZNG members and the prisQn warden.

EVIDENCE: 423/84.

1V-202

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWSs.

PLACE AND TIME: Tuzla, the detention camp in the
airport hangars, December 1993.

BRIEF DESCRIPTION: As a member of the Repubiic
of Srpska Army the witness was captured in early De-
cember 1993 and taken immediately to the airporn hangar
in Tuzla. He was put in a room size 4 m by 3 m with 26
other Serbs. Due to lack of spacs, they could not lie but
only squat or sit with their backs against the wall.

itwas pitch dark in this raom. At night an electric bulb
was turned on. An electric bell was switched on so that
it rang all night long preventing the detainees from falling
asleep.

As soon as the witness arrived, they took off parts of
his uniform so that he remained only in his long pants
and undershirt. :
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The detainees were not given anything to eat during
the first three days. After that they gave them the debris
of the meals given to Moslem soidiers, in old tins, and
as they were not given either spoons or forks, nor a knifs,
they drank liquid food and ate the rest with their hands.

The hygiene at the detention camp was poor: the
detainees wera not given any water to wash themsalves,
nor could they wash their faces and had to relieve
themselves in a pail in a corner of the same rocm in which
they were detained.

Mosiem soldiers subjected the detainess to different
kinds of abuse and torture on a daily basis.They once
brought a2 cm wide board into the room and forced the
detainees to hit their heads against it saying they wanted
0 see whose head was the hardest.

They forced detainees to have sex with sach other,
made the detainees penetrate each other's rectum or
perform fellatio on each other.

Atnight women'’s shrieks and screams for help could
be heard, most probably coming from the women being
raped.

The detention camp was twice visited by the Interna-
tionat Red Cross but the witness believes that as for the
firsttime it had not been a genuine Red Cross delegation.
During the second visit, assailed by fears as they were,
they had to say that they were fine at the detention camp
even though it could be concluded that their living con-
ditions were deplorable.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Camp commander at the airport in Tuzla:

2. 'Kament* (Stonre), a high-ranking official at the
detention camp, short, fair and with an aquiline nose, as
well as cther Moslems working at the detention camp.

EVIDENCE: Witness hearing record filed with the
Committee under No. 88/95.

IV-203

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs.

PLACE AND TIME: Gornji Rahi€, commune Bréko,
September 1992.

BRIEF DESCRIPTION: During and after the attack
launched by the Mosiem-Croatian armed formations on
the village of Bukvik on 14 September 1992, the civilians
who had been unable to run away from the village were
captured and all their valuable personal effects including
cash, gold, clothes, etc. were confiscated. They were
then taken to the detention camp at Gorniji Rahié. Follow-
ing the orders of Pljaki¢ and Avdié, the guards in the
detention camp Had2i¢, Causevié and Kali€ tortured and
subjected to inhumane treatment the arrested civilians
whom they were interrcgating by pounding and kicking
them, by hitting them with rubber sticks and riflebutts and
threatening that they would siaughter them. In this man-
ner they inflicted severe bodily injuries on the following
arrested civilians:

1. Pero Ojuki¢, son of Pera, born on 7 September
1916 at Vuji¢ié;

2. Rados Grbovi€, son of Djordijije, born on 14 Feb-
ruary 1933 in the Paslensko area;

3. Pavle Mitravi¢, son of Pavie, born on 23 April 1944
at Don;ji Bukvik;

4. Milenko Zané, son of Paa, barm on 1 Februany
1968 in Bréko;

3. Pavo Radi¢, son of Mihajlo, bom on 2 Ccioner
1967 in Bréko;

6. Cvijetin Radi¢, son of Cuvijetin, born on 6 January
1962 in Bukovac;

7. Borislav Piperac, son of Pera, born on 8 January
1962 at Gajevi;

8. Vasa Djuki¢, son of Sava, born on 17 March 1962
at Vujigi¢.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ramiz Pljaki¢, commander of the 108th HVO bri-
gade

2. Kadrija Avdi¢, son of Alija, born on 23 September
1959 at Ratkovi¢i, warden of the detention camp at Gornji
Rahi¢;

3. Galib Hadzi¢, son of Himza, born on 21 November
1947 in Breko, chief detention camp inspector;

4. Omer Causevi¢, son of Meda, born on 17 March
1968 in Bijelo Polje, chief detention camp guard and

5. Nijaz Kali¢, 'Bego*, detention camp guard.

EVIDENCE: Witness hearing records, medical find-
ings and a medical specialist's oginion on the witness's
injures, all filed with the Committee under No. 144/95-3.

V-204

DESIGNATION OF CRIME: inhumane treatment of
Cetainees - POWs.

PLACE AND TIME: Gornji Rahi¢ and Mao&i, com-
mune 3réko, May- September 1992, ZOPIS = BRIEF
DESCRIPTION: During May and September 1992 Mos-
iem-Croatian armed formations sent captured Serb civil-
'ans 10 the detention camps at Gornji Rahié, Maoéi and
Tuzia.

The guards and the members of the Military Police
Force inthose detention camps tortured and abused the
cetained civilians (hit them with iron bars, piastic cables,
irflicted wounds all over their bodies with knives, put out
cigarettes against their skin, a.5.0.) and also forced them
to cig cut inactivated mines. The following detained
civilians were treated in this manner:

1. Aleksandar Paviovi¢, son of Damjan, born on 4
February 1956 in Obodovac;

2. Zoran Deli€, son of Marko, born on 8 August 1960
in Bréko:

3. Milenko Radusié¢, son of Sava, bornon7 April 1969
in Br&ko;

4. llija Dragitevi¢, son of Dusan, born on 5 June 1962
in Bréko;

5. Vasiliko Todi€, son of Stanko, born on 6 May 1956
in Jablanica.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Kadrija Avdi€, son of Alija, born on 23 September
1959 at Ratkoviéi, former policeman at the Bréko Secre-
tariat of the Intarior at Gornji Rahi¢;

2. Galib HadzZi¢, son of Himza, born on 21 November
1947 at Bréko, former police inspector in Bréko;

3. Osman Osmanovi¢, son of Semsa, born on 14
March 1960 in Breko, former police inspector in Brako;

4. Novaiija Fazlovi€, son of Musa, born on 1 January
1348 in Isalamovac, former police inspector in Bréko;

5. Ferid Fazlovi€, son of Musa, born on § May 1954
at Islamovac, graduated from the Faculty of Economy;
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6. Ferhad Osmanavié, son of Semsa, bom on 16
April 1954 in Bréko;

7. Red2o Adrovi¢, age 50, from Zivinice, detention
camp warden in Tuzla, former empioyee of the State
Security Service (SDB) at Zivinice;

8. Bajazit Selimovi€, age around 48, from Bratunac;

9. Vlada Matuzovi¢, age around 25, from Zivinice.

EVIDENCE: Witness hearing records and medical
documents filed under No. 144/95.17.

IV-205

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWSs.

PLACE AND TIME: Rijeka, July 1993 - June 1994,
the detention camp at the garrison prison at Ciotina 24,

BRIEF DESCRIPTION: Having served his jail sen-
tence passed by the magistrate, on 16 July 1993 the
witness was taken by inspector lvo Radman to the mili-
tary garrison prison at Ciotina 24 near the railway station.

As soon as the witness arrived, they started hurling
insults at him, molested him and threaten to set him on
fire. They put him in a room with 14 more Serbs whose
names the witness has given.

They were in the habit of abusing and beating up
detainees and the police guardsmen battered them
wherever they could and with whatever they got hold of.
The witness and other detainees spent alil of their time
indoors. They were never taken for walks at all.

Thewitness gainedthe impression that nobody knew
anything in this orison.

They never interrogated nor tried the witness in court
and it was only in April 1994 hat ne was taken out for a
walk for the first time. :

With the assistance of the Serb community in Croatia,
the witness came to Yugoslavia via Hungary in late June
1994,

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Tomislav Horvat, detention camp warden,;

2. Nedeliko Hordi¢, ags 25-286, from Rijeka;

3. Ivo Nazli¢ from Gospié living in Rijeka, used to
force detainees to strip naked and then batter them with
ared;

4. Tomica from Karlovac, HOS member, beat and
tortured detainees, once handcuffed the witness, placed
the witness's hands on the table and cut into his paims
with a knife leaving visible scars;

5. lvan Cindri¢ from Slunj, remained there for a shont
while and most often hurled insults at the detainees.

EVIDENCE: 532/94-5.

IV-206

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs.

PLACE AND TIME: Tuzla, the detention camp in the
old mine near the "Slobeda* stadium, secand half of May
1992.

BRIEF DESCRIPTION: The witness was captured
with 140 more JNA soidiers at Kozlovac on 15 May and
taken with all the others to the detention camp *Stari
Rudnik* (Old Mine) near the "Sloboda® stadium and
detained underground,

There were 30 captured JNA Sokhers o e Srsrmxses

They wers battered avery day. There wars LS 5
or 6 guards in front of the raom where they were lacked
up and they beat them with whatever they got hoid of,
but most often with their feet, riflebutts and different kinds
of rods.

They were given food only once a day and on atter-
nate days; their meal consisted of some broth and a tin.

The guards wers particularly fond of organizing fights
between the detained Serbs; the Serbs had to hit each
other until the guards were satistied.

The detainees were forced to have homosexual in-
tercourse with each other as well as to place each other's
sex organ into their mouths. '

The detainees also had to eat their own faeces, pluck
up grass and several detainees had to let the guards
urinate in their mouths.

During the 15-day period which the detainees spent
in this detention camp, some 10 of them soldiers were
killed.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Mithat HadZimehmedovi¢, detention camp com-
mander, 39, graduated from the Faculty of Economics
before the war and worked as an economist at 'Rudar
in Tuzla, encouraged torture against the detained Serbs;

2. Alija Mesanovi¢, 38, worked with the JNA before
the war as a civilian in the Military Command in Tuz!a,
performed executions himself, has his separate unit,
deputy cetention camp commander:

3. Grbo Pasaga, took the lead in torturing the de-
tainea Serbs, owns two brothels with detained Serb
women.

EVIDENCE: Documents filec with the Commitiee
unaer No. 127/95.

IvV-207

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: The detention camp at Dretelj,
second half of August 1992.

BRIEF DESCRIPTION: During her stay in this deten-
tion camp, the woman witness was raped along number
of other women whose names she gave.

A woman called Jasna was most cruel to the detain-
ees and particularly hard on women.

The witness recalled vividly a woman whose name
she gave who was raped in front of her husband and son,
which was a horrible sight indeed.

The woman witness further stated that the murder of
BoZa Balaban from Mostar, described in earlier reports,
had made a terrible impression on her.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Jozo Goali¢, a Croat, HOS member and

2. Jasna, a HOS member.

EVIDENCE: Witness hearing racord filed with the
Committee under No. 595/95.

iv-208

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Sarajevo, Central Prison, Febru-
ary 1993 - November 1994,
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BRIEF DESCRIPTION: In August 1993 the witness
was registered for the first time by the Internationat Red
Cross. Even though he had spent more than a ysear in
prison, thay kept hiding him from the Red Cross. On that
occasion he was examined by a physician whao told him
that he would urge for his release on the grounds of poor
heaith.

The detained Serb Zeli¢ Dragan from Kljué commit-
ted suicide following repeated battery and ill-treatment at
this prison.

Bajramovié, who often came to visit the detainees,
molested them in a number of different ways, beat them
up and shot above their heads.

Several times foreign journalists were brought to the
witness's cell and shown the witness as a Chetnik leader
who had distributed weapons to the Serbs and organ-
ized an uprising against the Moslem authority. The wit-
ness was once taken out to be filmed by a German TV
crew and when he refused to let them film him, he was
beaten up by Dautovié.

During his detention, they gouged out with a bayon-
ette one eye of a person whose name the witness has
given and burnt another detainee’s hands with red-hot
wire.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ismet Bajramovit, "Celo, detention camp warden
and

2. Dautovié, a guard.

EVIDENCE: Witness hearing records filed with the
Commuttee under No. 675/2-94.

iV-209

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detairees - POWs

PLACE AND TIME: Sarajevo, the prison at the for-
mer barracks "Viktor Bubanj’, the second halif of 1992
and early 1993.

BRIEF DESCRIPTION: After he was brought to this
prison, the witness was interrogated and the investiga-
tors took notes and told him that they would type out the
record later on.

When they brought the record two days later, the
wintess insisted on reading it by himself. Having done
$0, he realissd that it did not reflect what he had said but
something efse and therefore stated that he did not wish
to sign such a record. They immediately started beating
him with their sticks.

The witness was afterwards also heard by ignjac who
told him that he was interrogating him in his capacity as
Public Prosecutor. Throughout the interrogation there
was a guard in the room who kept beating the witness
all the time while Ignjac demanded from the witness to
admit everything.

The witness recsived a decision on his detention in
this prison which indicated that he should remain in
custody for a month starting from 4 August 1992 even
though he had been arrested a month earlier. He lodged
a complaint against such a verdict but the prison warden
returned his appeal to him saying there was nothing to
complain about aithough the decision indicated in the
part concerning his right to legal remedy that the witness
has the right to lodge a complaint against such a deci-
sion within 3 days as from its receipt.

The witness was tred an 13 Jamuary 1993, His coun-
sel for the defence proposed that the nearmng b2 post-
poned on account of the witness's poor healtit for, as he
indicated, the witness looked as if he had come out of
Auschwitz. Weighing 85 kilos when imprisoned, the wit-
ness weighed no mare than 42 kilos during the trial. The
judge overruled this motion. The witness stated that he
was not a war criminal because he had not taken part in
the war at all and that he was arrested in hospital. During
the trial the judge shouted at him and ordered a palice
officer to beat him up. The witness was thrown out of the
count-room after that and was later told that he was
sentenced to 15 years in prison.

The witness remained in prison until 9 November
1894 when he was exchanged.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ignjac, allegedly Public Prosecutor:

2. Fahrudin Tefdedaria, a guard.

EVIDENCE: 675/94-2.

iv-210

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Breza, the detention camp in the
premises of "Elektrcterma’, June - Octcber 1992

BRIEF DESCRIPTION: There were some 30 to 40
arrested Serbs in a cellar 6 m by 5 m. They were lying on
the bare concrete floor without any coveriets. The room
was dark, with concrete floor and walls, without any
windows or light.

They were given focd only orce a day and it con-
sisted of a small slice of bread and two spocnfuls of
boiled teans or rice. Occasionally they were given some
unsweetened tea as well.

They were repeatedly threatened that they would all
be shot down, that no Serb could live in a Moslem state.
The perpetrators cursed their Chetnik mother and Serb
mother. When a Moslem scldier would enter, they would
all have to stand up and hail him with "Merhaba, Sir."

The cetainees were often taken to the adjacent room
to be beaten and !0 sign some statements. The guards
were particularly cruel to the younger detained Serbs.

The detainees were toid that they would be taken to
be tried in court but this has not happened.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Ante Markovié and other members of the "Green
Berets* and HVO.

EVIDENCE: Witnesses 292/95-1, 292/95-2, 292/95-4.

IvV-211

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Visoko, June - September 1992,

BRIEF DESCRIPTION: The witness was arrested in
his apantment by some soldiers who wore HOS insignia
and whom the witness had not known from before. He
was taken to Enver Basié's house in the village Srginje
in whose cellar he spent no less than three months with
three more Serbs from Visoko before they were trans-
ferred to another detention camp.
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He was asked wherae the Serbs had their radio-sta-
tion, whether he had any weapons, which party some
particular Serbs beionged to and the like. During the
questioning, the witness and cthers were beatan with
sticks all over their bodies and especiaily in the shin and
thigh areas, on their backs and heads. The witness
stated that while they were hitting him on the head with
their sticks ne thought that his head would burst and then
fainted. They splashed water on him and then went on
beating him.

Several times a day they would take the witness to
another room where there were as many as 50 soldiers
with sticks.

They were given food only once a day and their
meals only consisted of a smali slice of bread and some
meat paste.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Zeherovié from the village of Bradve near Visoko,
formarty worked at the *Zvezda" construction enterprise
at Visako.

EVIDENCE: Witness 234/95-22.

v-212

DESIGNATION OF CRIME: Innumane treatment of
detaimees - POWs

PLACE AND TIME: Zenica, the detention camp at
the Music School, end 1992 - early 1993.

BRIEF DESCRIPTION: As soon as the witness was
brought to this detention camp, a policeman hit him with
his nead in the nose area and as a result the witness'’s
nose began to bleed.

The Music School is a three-stcrey building and it
housed arrested Serbs on all three floors. The witness
was incarcerated in the tasement.

The witness coutd hear screams and moans coming
from other rooms on all three floors both by day and at
night.

As soon as the witness and other Serbs were ar-
rested and brought to the detention camp, Faruk Abdi¢
ordered that their passenger vehicles be taken away
from them and that they sign certificates attesting to the
voluntary handing over of those motar-cars to the Mos-
lem Army.

During interrogations, they would most often hoid the
“Scorpion* barrel against the witness's temple and hit
him with their riflebutts. They aiso kicked him and other
detainees with their booted fest, especially in the kidney
area.

At night masked soldiers would burst into the rooms
and without saying a single word proceed to beat the
detainees viciously until the latter fainted.

They were given some food only once a day, and on
" certain days they would not get anything at ail. Their
meals most often consisted of a small slice of bread and
two or three spoonfuls of boiled beans. When he got out
of the detention camp the witness weighed 46 kilos, and
at the time when he was brought to this detention camp
- 7S kilos.

At that time people at the detention camp claimed
that nobody could get out of the Music Schaol alive.
However, one day a representative of the International
Red Cross came, the detainees obtained Red Cross

registration cards ang wem Tarsierred O ™e Paruten.
tiary in Zenica.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATORS:

1. Faruk Abdié, detention camp cemmander,

2. Rasim Draginovi¢;

3. Smajo and

4. HodZa, guards.

EVIDENCE: Witness 234/95-22.

Iv-213

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Rama, near Gornji Vakuf, in late
April 1992.

BRIEF DESCRIPTION: Having been captured as a
member of the former Yugoslav People's Army (JNA),
the witness was taken to the former Police Station at
Rama.

They introduced him there as a "Chetnik Duke", tied
his hands and feet to a metai post in a room which they
kept open, and called on passers-ty to do whatever they
pleased with him. Civilians entered the room, kicked and
poundedthe witness and an old woman who moved with
the help of a stick said that she could not pound him with
her fists and then used her stick to beat him on the head
with it.

After that, some uniformed Croatian soldiers in black
uniforms with the 'U" sign - a sign of the Ustashi fascist.
formations in the Second World War - toak him out of
that room, tied him to a power-line pole and told him that
he would be executed by a firing squad. Prior to that they
had cropped his hair and made a capital letter "U" on his
skull.

They lined up the firing squad but then one of them
said: “This is a lenient sentence. He should be hanged.”
They then brought a bench, made him get on i, tied one
end of the rope to a branch of a nearby tree and put the
other end, i.e. the noose, around his neck.

A Croat who knew the witness passed by then and
prevented them from hanging him. They made him get
off the bench, blindfolded him and tock him to another
prison.

The witness was taken to the Police Station at Rama
where he was tortured particularly viciously by Ambrozije
Tovilo, who stabbed him with a knife into his left forearm.
When blood gushed from the wound Tovilo licked it off
the knife blade for the other Croatian soldiers to see and
then they, too, started licking it off and smearing it ail over
their faces.

The group included two volunteers from the Nether-
lands and Davor Glasnovi¢ from Canada.

Tovilo pulled out three toenails from the witness's
right foot with his tongs. In addition to wounding the
witness on his left forearm, he also cut him on the neck
with a knife leaving a visible scar.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ambrozije Tovilo, "Okolja",

2. Davor Glasnovié, volunteer from Canada and

3-4. volunteers from Holland.

EVIDENCE: Witness hearing record 234/95-6.




iv-214

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Grude, the detention camp be-
neath the garage for the repair of motor vehicles, early
May 1992,

BRIEF DESCRIPTION: The interrogated witness, a
POW, was brought from Livno to Grude and detained
beneath this garage.

The witness was brought to the garage by some
uniformed soldiers who had also brought other detain-
ees there and was then beaten by them with their booted
feet, sticks and riflebutts. When he fell, they made him
get back on his feet again only to beat him some more
until he fainted.

When he fainted, they threw him into a canal which
they covered with boards and after some time they
removed the pianks, took him out and continued beating
him.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Ivan Priii¢ and other Croatian Army members.

EVIDENCE: Witress hearing record No. 234,95-6.

IV-215

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Ljubuski, the detention camp in
the former prison building, in June 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The interrogated witness
told the investigating judge the following:

*..While | was detained at the detention camp in
Ljubusdko in the summer of 1992, one day they brought
in an elderly civilian from Stolac, a Serb by nationality.
They tortured him.

They toid him they would let him go if he confessed
that he had killed Croats and he swallowed the bait.

We watched it ail. The old man said: "Yes, | did.”

The Ustasha asked: "How many?*

“Thirteen.”

The Ustasha could not believe his ears. They beat
the witness some more.

He then said he had killed 18.

Then Nedjo Maci¢ approached the witness and sud-
denly gouged his eye out with a knife. We heard a moan.

The Ustashi ordered: “Swallow it*. The man had his
own eye in his hand and was trembling alil over.

| was watching it all and was dumbfounded.

The Ustashi tock the eye and pushed it into the
victim's mouth. He pushed and pushed until he forced
him to swallow it...".

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Nedjo Maci¢, a guard,

2. SiniSa Tomi€, detention camp warden at Ljubugko.

EVIDENCE: Witness 234/95-6.

IvV-216

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Ljubuski, the detention camp in
the former prison building from June to August 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The wrness was cetaned
around a month in this detention camp. Ourirg that ttime
he was taken together with other detained Serbs to do
forced labour in the most scorching heat.

When a detainee from his group ran away, the Cro-
atian soldiers who looked after them battered them all
most viciously. They did not give them anything to eat,
nor any water at all for no less than 15 days.

During that time they gave them a spoonful of salt a
day in order to make them even thirstier and thus cause
unbearable suffering.

From this detention camp the witness was taken in
stretchers to Stolac where he was exchanged.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Sini$a Tomi¢, detention camp warden at Ljubuski,
. Kraso Parad3ié, "Cupo®,

. Nedjo Maci¢,

. lvica Susac,

. Pero Anti¢,

. Nedo Mili¢evié,
- Nedo Mati¢,

. Miaden Solin,

9. Branko Ernes, all of whom took the lead in batter-
ing the detained Serts at this detenticn camp.

EVIDENCE: Witness 234/95-6.

wWn
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V-217
DESIGNATION OF CRIME: inhumane treatment of
detairees - POWs

PLACE AND TIME: The Kerestinec cetention camp
in Zagreb. February - June 1992.

BRIEF DESCRIPTION: When the witness was
breught to this detention camp, he and the others were
received by soldiers in Ustashi uniforms and with Ustashi
insignia and they staned beating the detainees right
away. The detainees were battered every day and apart
from that, the soldiers came up with aver new methods
of torture and humiliation.

The detainees were among other also tortured in the
following way: they would handcuff them and then tie the
Cuffs with a rope to a metal pipe under the ceiling. They
would then tighten the rope and thus suspend the de-
tainees. They wouid leave them hanging like that for an
hour or two before bringing them back to the ground.
Meanwhile, they kept beating them so that most of the
inmates fainted.

The detainees were subjected to electric shocks
which caused excruciating pain.

They put out cigarettes against the detainees' bodies
and placed a spoonful of sait into their mouths, disallow-
ing them later on to get any water.

When the detainees went to the toilet to relieve them-
selves they would interrupt them as soon as they began
to urinate.

They forced the detainees to dance naked with the
detained women and this lasted from 22.00 to 04.00 at
night.

They made the detained women kneel down and
after they brought the detained men to the room the
women had to perform oral sex on them. Those women
had also been raped and some of them told the witness
that they had been raped by as many as 12 Croatian
soldiers. The witness gave names of 8 women who were
detained in this detention camp. :
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They also brought rotten eggs which they cracked
and pushed into their mouths and those eggs gave off a
ternble smeil.

Among other things, they forced the detained Serbs
to kiss the photograph of the World War Il Ustashi
commander Ante Paveli¢, as well as to sing Ustashi
songs.

The detainees slept on the floar, without any covers.
it was onty prior to internationat Red Cross visits that they
would bring beds into the rooms with prisoners but
would take them out after their departure.

As aresult of battery, the witness sustained a multiple
rib fracture which did not heal properly.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

The Command and the personnel at the Kerestinec
detention camp.

EVIDENCE: 292/95-7.

Iv-218

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Poijare near Derventa, the de-
tention camp at the elementary scheol "Vuk Karadzié”,
16 - 18 June 1992.

BRIEF DESCRIPTION: Upon his arrival inthis deten-
tion camp the witness found around 100 arrested Serbs
there.

The warden of the Lipovac cetention camp tcld him
immediately that ne would be executed at 8.00 hrs the
following day. The witness took the information seriously
because several days before a Stjepanavié and a
Markovi€ had been shot dcwn at that detention camp.

The following day the witness and three more men
were taken to the yard and ordered !0 take off their
clothes up to the waist, sit down against the fence and
turn round facing it. Lipovac gave a group of soldiers the
command tc open fire, they fired a volley but the witness
was not hit by any of their bullets. After that the witness
was returned to the detention camp and taken im-
mediately, together with other Serbs, to dig trenches in
the village Vrhove.

The witness was taken to a mock execution once
more.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Damir Lipovac, detention camp cammander,
father's name Ante, -born in 1969 in Polje.

EVIDENCE: Witness 584/94-35.

Iv-219

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs :

PLACE AND TIME: The detention camp Rabi¢ near
Derventa, late April-May 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The Serbs detained at this
detention camp were put in the cellar where there was
no light. They lay on the concrete floor, and as water had
been splashed over it they had to lie in water. They had
no bedlinen. They had to relieve themselves in the same
room and as a result the whole room stank terribly.

The detaineed Serbs were taken to be interrogated
and battered every day. They pulled out the toenails from

both of the witness's feet wrth torgs. ey RS0 ONompet
off a part of his finger together with tha nai o M gt
hand.

Ouring the interrogation, the witness had to hold
together three fingers on both of his hands on the table
while they kept wrapping him on the knuckles with a knife
and a stick. As aresultthey hurthis left-hand index finger.

During the first 13 days of their stay at this detention
camp the detainees were not given anything to eat, save
a hot pepper and a pinch of salt. They gave them a cup
of water a day. After the first 13 days at the detention
camp they gave between 120 and 130 Serbs detained
there a total of 4 kilos of bread a day.

Nobody could fall asleep at night because Croatian
soldiers kept bursting in every now and then and gave
free rein to their desires by battering the arrested Serbs.
One evening they took the witness out of the detention
camp building, put a plastic bag on his head and brought
him into a room where they proceededto interrogate him
and beat him.

One day Azra Kovadevié cutthe witness's left earlobe
with garden scissors inflicting a lasting scar. When a
soldier whom others called *Sand2aklija* saw the witness
with such an ear, he said that they had damaged what
would be yet one more of his 'souvenirs'; namely. he
waore 6 or 7 cut-off human ears tied to his teit. This
"Sand?akiija’ came to C.P. and stabbed his knife into the
man'’s left earlote and choopped it off with a single cut.

The detention camp commander whem they called
"Slovenac” told the witness that he had been declared a
war criminal and sentenced tc ceath.

Zaravko Condrié came over to the witness im-
mediately after this incident and toid him that he could
help the witness and save his life provided he gave an
interview to the Croatian Television and Radio. To save
his life, the witness agreed to say what they wanted nim
to and they fiimed him.

After the filming was over the detenticn camp warden
cameto see the witness and pretending he knew nothing
about Condri€'s arrival with the press he asked the
witness who had interviewed him and why. He then tcok
the witness out into the yard and made him stand in front
of a line of soldiers whom he ordered tc fire at the
witness. Following his orders, the lined-up platoon gid
open fire but above the witness's head.

The witness was brought before Croatian soldiers six
times and shown as a "Chetnik duke* and they battered
him with their feet and fists.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

. Djura Dedan, from the Osijek brigade

. Mario Milos,

Grbi¢,

Azra Kovatevi€,

. unidentified man k.a."Sand2aklija‘, a soldier,
Zlatko Maras, from Zivinica near Derventa,

. Jodko Maras, from Zivinica near Derventa,

. Marinko Maras, from Zivinica near Derventa,
. Mirko $korié, from Derventa,

10. Mato Skorié, from Derventa,

11. Mihad Hamzi¢, "Fric",

12-13. Brothers Haris and Muris Skeli¢,

14. "Slovenac”, detention camp commander,

15. Zdravko Condrié.

EVIDENCE: Witness hearing record 584/94-18 and
relevant medical documents (D-4).

©CONDO L WN -
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Iv-220

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWS

PLACE AND TIME: Derventa, the detention camp in
the former JNA Army Club, mid-June 1992,

BRIEF DESCRIPTION: As soon as the witness was
brought to this detention camp on 9 June the Croatian
soldiers gave him a handful of sait which he had to
swallow and then took him to another room with some
25 arrested Serbs there. They ordered him not to speak
to them.

During the night they brought some more Serbs into
this room so that there were a totai of 60 of them thera.
The rooms were only 4 m by 4 m large so that they had
to remain standing for there wasn't enough space for
them to sit or lie down.

At 10.00 hrs the following day two soldiers in HVO
uniforms took the witness to the corridor and cordered
him to put his hands behind his neck and bow his head.
One of them mounted him and ordered him to crawl on
all fours. Thus, the witness had to make several circles
giving this soldier a piggyback.

They ordered him after that to stand against the wall
and started beating him ali over his body with sticks, fists,
feet and rifle butts.

They kept beating him until he eventually fainted.
Then they splashed some water on nim.

As a result of the inflicted wounds, he was covered
in blood, swollen up and bruisad all over. After this they
made him drink urine from the toilet bowl.

He was detained there for 8 days. They beathimtwice
every day, usually inthe morning at 10.00 hrs and around
23.00 hrs in the evening.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Joka Vrdoljak's son, age 25-30 years, from
Derventa, who beat the witness every day.

EVIDENCE: Witness hearing record filed with the
Committee under No. 584/94-35.

Iv-221

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWSs

PLACE AND TIME: Derventa, the detention camp in
the former JNA Army Club, 26 épril 1992.

BRIEF DESCRIPTION: When they conquered the
CGardak community on the outskirts of Derventa, the
members of the Croatian and Moslem unit from Derventa
and the 108th Rijeka HVO Brigade, as well as the
“Sand2aklija* units, committed mass killings and slaugh-
ters of Serbs. .

On that occasion 33 more persons were arrested
together with the witness.

They started right away to beat them viciously, and
then tied them up and took them to the JNA Club with
their hands behind their necks. At the Club they started
beating them and then ordered them to take off every-
thing and line up against the wall. They made them
swallow a handful of salt each and eat all Yugoslav
money they had and took away their foreign currency.

They then started kicking them brutally with their
booted feet. They aiso battered them with their rifle butts,

metal sticks 50 cm long ara 1.5 & o ciameter, weh
cables and nightsticks.

They kept beating them until they all fell on the floor.
There was a lot of broken glass strewn on the floor and
they made them crawl or kneel down on it.

In addition, they aiso had a piece of rope with a knot
at one of its ends; they would force the detainees t0 take
the knat into their mouth and to move around on ail fours
like dogs. They would then suddenly pull the rope by the
other end and thus knocked out many of the detainees’
teeth.

The floor in the room where they were kept was
covered in blood and Azra and other Croatian soldiers
forced them to lick it off.

All this lasted from 13.00 hrs when they brought them
tothis detention camp untii 22.00 hrsin the evening. They
then took the interrogated witness, who was naked, to a
solitary confinement cell which was 1 m by 1 m large.
They splashed some water on him and it was there that
he spent the rest of tha night.

The ‘oliowing morning they forced the witness and
the cther ceople from Cardak, whom they had locked up
in other rooms, to put on military uniforms, even though
they had aii been arrested as civilians and in their homes,
and ‘cok photographs. After this, they were transferred
10 another detention camp.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Azra Kovadevit,

3. Mornar (Sailor),

4 "Mungos®, all mebers of the Croatian army.

EVIDENCE: 584/94-18.

iv.222

DESIGNATION OF CRIME: inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: The detention camp at the Re-
tarded Children's Home at Filip Jakov near Zadar, No-
vemper 1991 - January 1993.

BRIEF DESCRIPTION: On 2 November 1992 a
group of over 20 armed Croatian soldiers took the wit-
ness out of his house in the village where they had been
keeping him in isolation, put him in a van and drove him
to the police station at Biograd. Later on they also
brought his wife and four children there. After a six hour
delay they took them all to Filip Jakov and put them up
in the Retarded Children's Home.

There was only one wooden bed in the room where
they were put up, a chair, a privy and a washbasin. They
gave two blankets to each one of them. They hadto sleep
in pairs on the bed and four of them slept on the floor.
They were given some food every day and their meal
consisted of a slice of bread, two potatoes and some-
times a slice of salami which was given to them steaithily
by a nurse in white uniform. They kept all six of them in
that room for three months. After that, they gave the
children a separate room. They did not let them go out
anywhere during the first three months, not even for
walks in the compound which was for that matter fenced
around with wire.

When they eventually let them take a walk three
months later they did not permit them to talk to anyone.
The witness noticed that in addition to retarded patients,
several arrested Serb families had aiso been put up in
that Home. They were under constant surveillance.
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The witness holds that they were keeping them there
in order to make them go crazy.

Nine months iater they were transferred to a detention
camp at the Elektroprivreda Rest Home where the wit-
ness stayed with his family until January 1993 when the
Croatian Police handed them over to the Serb authorities
at Rovaniski.

Upon his arrest the witness weighed 80 kilos and
when he was released - 50 kilos. His wife and children
have come out seriously traumatized.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Damir Klari¢, from Vrana, member of the Croatian
Army,

2. Mircslav Kapetanovi¢, member of the Croatian
Army,

3. Unidentified guards and detention camp person-
nel at Filip Jakov.

EVIDENCE: 236/95-13.

1v-223

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Brod (Bosanski Brod), the de-
tention camp at the warehouse of the '‘Beograd" Depart-
ment Store in the community Tulek, from 24 June - 6
October 1992,

BRIEF DESCRIPTION: When the witness was
brcught to this detention camp. there were cnly several
arrested Serbs from Brod there but their number grew in
the course of the following few days especially after the
arrival of the Serbs from Derventa and OdZak.

Croatian soldiers came to this detention camp both
Dy day and at night to batter vicicusly all detained Serbs.

The detained Serbs were taken out of the detention
camp every day to dig trenches in the nearby villages
along the frontline as well as to remove roofs from Serb
houses and take out furniture and other things from
them.

Meanwhile the Crcatian scidiers who guarded the
Serbts beat them up mercilessly and threatened to send
their corpses via the Sava River to Serbia.

While the detainees were digging trenches in the
village Zeravac, they used them as a live shield for
Croatian combat lines. They ordered the detainees to
sing Ustashi songs. However, the Serb army did not
open fire at them.

Thers were also women at this detention camp and
they were raped by Croatian soldiers who had free
access to them.

They aiso forced certain detained Serbs to rape the
women and made the witness rape N.M.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Goran Gari¢, detention camp commander.

EVIDENCE: 584/94-20.

Iv-224

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Zadar and its environs from 25
May to 6 June 1992.

BRIEF DESCRIPTION: AZas "My “ameses 1w wi-
ness, who was a soldier of the Remuci: of Ser Krane
(RSK), Croatian soldiers battered hirm ar: tiwe wery spot
where they had captured him. They kept beating ftim until
he fainted. When he came round, he found himseif at the
quarry at Bibinje where they subjected him to some more
beating. He received around S0 blows on all parts of his
bogy. _

He was then taken to Sukodan near Zadar and put
up in a desened house with bars on its windows. He was
locked up in a room which had been adapted to serve
as a cell and was severely beaten up once again until he
fainted. At night he overheard some Croatian soldiers
saying to each other that they should not have beaten
him so hard for they would now be unable to interrogate
him. A physician came to the cell and gave him a shot.
A woman journalist representing Radio Zadar also vis-
ited the witness and put pressure on him to make a
statement whose contents she told him.

The following day they took the witness to the place
where they had captured him and then again back to
Suko$an but this time they locked him up in another
house. He overheard the Croatian soldiers making ar-
rangements for his liquidation. After that the Croatian
Military Police took him to the 'Marko Oredkovié* bar-
racks in Zadar. The witness was beaten by at least SO
soidiers and policemen as he passed from the entrance
to the barracks compound to the first floor. They brought
him to a room on the first floor where there was no light
at all. They beat him every day there, usually by dealing
him karate blows and most often when he went out to
relieve himseif. They once forced him to take urine out
of a clogged toilet bowl with a tin ang drink it.

He was exchanged on 6 June 1992 at Zitnié. He had
alarge number of injuries and the TV crews filmed them.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Unidentified Croatian soldiers;

2. N. Usljeorka, detention camp commander at
Sukosan.

EVIDENCE: Witness 236/95-23.

1V-225

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: Slavonski Brod, the detention
camp at the restaurant "Kod Bardaka" from 1992 to 1993.

BRIEF DESCRIPTION: The cellar of this restaurant
was used as a detention camp for the Serbs from
Slavonski Brod and its environs. There were at times as
many as 80 Serbs detained there. They called this deten-
tion camp a torture house for the Serbs.

They tortured the Serb detainees at this detention
camp among cther also by sprinkling salt acid ail over
their bodies, thus causing the decomposition of their
tissues and excruciating pain.

They also applied salt acid on the body of a Vlada
Mili¢ from Slavonski Brod whose leg had 10 be ampu-
tated after that and who died as a result.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Bilandi¢, "Suger, Military Police commander in
Slavonski Brod,

2. liija Filipovi¢, who exacuted Biland2i¢' orders,




3. Trgomet, "Glavonja”.
EVIDENCE: 359/95-1 and 359/95-2.

Iv-226

DESIGNATION OF CRIME: Inhumane treatment of
detainees - POWs

PLACE AND TIME: The detention camp at Celebici
near Konijic, June - August 1992,

BRIEF DESCRIPTION: On 15 June 1992 members
of Moslem armed formations locked up the witness
togsther with other Serbs from the village of Brdjani near
Konjic, in the Celebiéi detention camp.

As soon as the witness and other Serbs arrived the
guards shot above their heads from automatic rifles in
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order to scare them and en O up 18 weness and Six
more detainees into 2 concrete manhole Zroad 4 -
ters deep and 1 meter in diameterwhich they ciosea ang
tied the metal lid with a wire. The detainees spent 20
hours in that manhole. When they took the detainess out
of the manhole they were haif dead for lack of oxygens.
The detainees at this detention camp were starving
and thirsty and the witness had no stool for 34 days.
Upon his amival at the detention c¢amp he weighed 100
kilos and later on only 70 kilos.
INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:
Zdravko Mucié, *Pavo®, detention camp commander.
EVIDENCE: 178/94-3.
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V WILFUL KILLING AND INHUMAN TREATMENT OF WOUNDED

AND SICK PRISONERS

V-056

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing and
inhuman treatment of wounded and sick persons

PLACE AND TIME: The village of Kuline near
Derventa, April 30, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: Vasilije Patkovi¢, of father
Simo, born on December 20, 1922, in the village of
Vinski, the municipality of Bosanski Brod, lived in the
village of Kuline, was siaughtered at the doorstep of his
nouse on April 30, 1992

He was disabled, without the right leg, and was alone
at home when the Croat unit came in and killed him.

The neighbors buried him in his yard. On September
10, 1993, the investigative judge of the Basic Court in
Derventa. exhumated his body and Or. Ljubomir Curki¢
performed the autopsy. Broken bones in the back of his
nead. sized 7x9 cm were aiso established.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. lvan Duspada, chiet of the Security Service in
Derventa,

2 ko Stani¢, president of the Croatia Democratic
Union (HDZ) ‘or Derventa.

EVIDENCE. Records of the hearing of late Patkovi¢'s
son. Luka. filed with the Committee under No. 438/94-4,
as well as the victim's brother Risto Patkovié under No.
584/94-21, including the records on exhumation and
autopsy of the 3asic Courtin Derventa Kri. 78/93.

V-057

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate kiling and
innuman treatment of wounded and sick persons

PLACE AND TIME: Nova Gradika, October 1991-
January 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The witness had to lie in bed
pecause he had been wounded in both legs by a sniper.

Soldiers of the Croat forces attacked the village
Sinlije where the witness lived on October 10. The wit-
ness was lying in bed in his pyjamas when soldiers of
the Croatian National Guard (ZNG) broke into his house,
put a knife under his throat and pushed a rifle barrel in
his mouth, threatening that they were going to kill him.
Then they ordered him to get up and follow them.

‘When all the Serbs from the village were torced from
their homes, they started burning their houses.

Then they took them ail to the Detention detention
camp in Nova Gradi$ka.

The witness was placed in the army post in Gradi¥ka,
which had been turned into a dstention detention camp.
There were 20 more Serbs in the room where he was put.

They started beating the Serbs immediatety, with
rifles, sticks and hammers. Since they had taken the
witness's crutches before, he did nothave a supportand
tell down immediately.

A soldier often burst into the rooms to beat the
detained Serbs.

The witness stayed in this detention detantion camp
until January 16, 1992,

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Stiepan Ari¢ from the village of Zakolje near Nova
Gradiska and other ZNG (Croatian National Guard) sol-
diers.

EVIDENCE: Records on the witness hearing before
the investigative judge of the Municipal Caourt in
Prijepolje, filed with the Committee under No. 57/95.

v-058

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate kiling and
inhuman treatment of wounded and sick persons

PLACE AND TIME: Rajski Do, the municipaiity of
Trnovo, November 12, 1892.

BRIEF DESCRIPTION: On November 12, on
Rogoje, at the place called Kucin, soldiers of Muslim-
Croat ‘ormations captured and killed the wounded sol-
dier of the Army cf the Republic of Srpska Pero Vitkovi¢,
barn in 1950 in Trnovo, private truck operator from
Trnovo.

His remains were found on September 18, 1993, in
Rajski Do, near the Rajski Do Hotel, about S km away
from the place where he had been captured and
weounded '

Vitkovié's legs were firmly tied with a metal cavie 6-7
meters long, atout 6 mm thick. The other end of the
cable was tied to a piece of wood about 80 cm long and
6-8 cm thick. His bones were mostly broken, especially
the bones of his skull which was smashed. and parts of
his clothings were torn. Al this indicates that Pero
Vitkovié's body was dragged along fromthe place where
he had been captured in Kucin to Rajski Do, probably
tied to a vehicle.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Ethem Godinjak, of father Ibranim, born on Novem-
ber 20, 1951, in Sarajevo, a Muslim, head of the Secre-
tariat of the Interior, Trnovo, before the war.

EVIDENCE: Records on the investigation, photo-
documentation and other evidence filed with the Com-
mittee under No. 228/94.

V-059

DESIGNATION OF CRIME: Oeliberate killing and
inhuman treatment of wounded and sick persons

PLACE AND TIME: The village of Jablanica, the
municipality of Lopare, August 1992.

BRIEF DESCRIPTION: In the village of “Grabik®, on
August 19, the military ambulance £-2369 which carried
a sick and another wounded soidier of the Repubiic of
Srpska, who sustained wounds in a battle near Jablanica
earlier that day, was attacked by the soldiers of the
Muslim-Croat armed formations from Jablanica, from an
ambush, with a light weapon ("Wasp"). The attacked
ambulance went up in flames, and the following persons
were burnt:

1. Radomir Miéi¢, of father Srba, born on March 20,
1961, in Peljeve, seversly wounded,




2. Viadan Bozi¢. of father Milan. born on January 21,
1971, in Jablanica, sick,

3. Vojistav Jankovi¢, of father Mitar, born on Decem-
ber 7, 1958 in Jablanica, aidman, and

4. BoZidar Abad?i¢. of father Savatije, born on Sep-
tember 24, 1970, in Jablanica, the ambulance driver.

All were from the Army Post 5500.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Soldiers of the Muslim-Croat armed formations from
Jablanica.

EVIDENCE: Records on the investigation, photo-
documentation and the drawing of the site, all in the
documents 171/95-4.

V-060

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing and
inhuman treatment of wounded and sick persons

PLACE AND TIME: The village of Bukvik, the munic-
ipality of Br&ko, September 1992,

BRIEF DESCRIPTION: During the attack againstthe
village of Bukvik and other nearby Serb villages on
September 14, 1992, soldiers of the Muslim-Croat armed
formations occupied the bandage room in the house of
Cedo and Manda Paji¢ where the persons who had been
wounded during the attack were placed.

Mensur Djaki€, as commander of the battalion, is-
sued the crder that the captured wourded civilians be
shot immediately, which Sevket Liubinovi¢ carried out.
He killed the following cersons that Cay:

1. Zivan Radié, of ‘ather Mihajlo, born on September
20. 1966, in Bukovac, who had been weounded in the
head,

2. Savo Veselinovi¢, of father llija, torn on September
4, 1939, in Vitanovi¢i, who had been wounded in the leg,

3. Vlajko Purié, of father Avram, bern on September
S. 1940, in Bukovac, who had been wounded in the left
shoulder.

The mother of Radié Zivan, one ofthe killed, testifies:

".. My Zivan was wounded in such a way that the
builet entered his mouth frem the right and exited on the
top of nis head... As | was watching my son and the
others, Musiim soldiers came in and one of them pointed
his rifle into my back, telling the others to shoot the
wounded. He said: "kill the wounded", and they, in my
presence, fired a burst in Zivan's chest and in the chest
of the other two wounded men. They pushed me and
then took me away to the detention detention camp with
the others ...".

 INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Mensur Djaki¢, of father Saiko, born on August 25,
1949, in Bréko, commander of the battalion of the 108th
Br¢anska brigade,

2. Sevket Ljubinovi€, of father Jusuf, born in 1953 in
Brka.

EVIDENCE: Testimonies by 12 witnesses in the dac-
uments under 144/95-3, as well as 617/95-8, 617/95-9,
617/95-25, 617/95-26 and 617/95-33.

V-061

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing and
inhuman treatment of wounded and sick persons
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PLACE AND TIME. Zermica, getenason  detemrtion
camp in penitentiary, June-October, 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Although he had been sa-
vergly wounded, the witness was kept in the “Crkvice*
municipal hospital in Zenica for only 6 days. After that,
he was transferred to the detention detention camp
within the penrtentiary in Zenica. Even though immotile,
he was placed in the part of the detention camp with
about 400 other arrested Serbs from the surroundings of
Zenica, He lied on the fioor without any spread or cover.

Every day, and especially at night, Muslims soldiers
took out the arrested Serbs and the witness heard
screams and cails for help. They came back beaten up,
biue, swollen and bleeding.

They told him that they were beaten in a room which
had 10-15 cm of water on the floor.

The witness stayed in this detention camp until the
end of October 1992, when he was exchanged.

He was arrested as a civilian and no charges were
brought against him.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Firad Sigak, warden of penitentiary Zenica.

EVIDENCE: Witness 234/95.8.

V-062

DESIGNATION OF CRIME: Deiiberate killing and
inhuman treatment of wounded and sick persons

PLACE AND TIME: Split, "Firule” Hospital, the mig-
dle of 1992.

BRIEF DESCRIPTION: After the torture in the
Ljubuski prison, the witness lost consciousness and was
taken to the "Firule* hospital in Spiit.

When he came to again, a nurse at the "Firule* hos-
pital told him that he had ustashi blood inside now and
then that all chetnik blood had been taken out.

One day, during his stay in this hospital, the witness
was recognized by Jakov Pasalié who was in a wheel-
Chair. Pasalic first hit him in the nose area and broke his
nose bones, and then ordered him to take off the sheet
with which he was covered. Having taken a stick from
the policeman who guarded the witness, Pasalié beat the
witness all aver his body, and on the soles of his feet. He
was hitting so hard that the witness's body turned black
all aver. The beating lasted until the doctor on duty came
and stopped it.

Since Pasali¢ threatened the witness that he was
centainly going to kill him next time, the witness was
transferred to the "Lora" prison, Split, 4-5 days later.

In the "Lora* prison, Tomo Vrgié said: *Here comes
another chetnik® and kicked him in the jaw that had
aiready been broken on three places. His jaw broke and
the witness was returned to the hospital where it was
fixed again and wires were placed without anesthesia.
Immediately afterwards, he was taken back to "Lora".

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Jakov Pasali€, from Rujan near Livno.

2. Tomo Vrgié, called “Tin&", guards in the "Lora
prison, Spiit.

EVIDENCE: 234/95-6.

V-063

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing and
inhuman treatment of wounded and sick persons -
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PLACE AND TIME: Konjic, December 1992,

BRIEF DESCRIPTION: Having had a stroke, Slavko
Mitrié from Konjic, 63, moved and talked with difficuity.

Soldiers of the Muslim-Croat police beat him up for
the first time on December 1, in the street, just because
he was a Serb. A non-Serb acquaintance, awoman, who
happened to pass by, saved him from further beatings.

The other time, on Decamber 22, when he did not
return home, his wife called Radio Konjic and asked for
hetp. They replied via radio that her husband had been
taken to the Headquarters of the Croat-Muslim Army and
that he was going to be brought back home. Two hours
later, when he did not retumn, she cailed the Headquarters
and was informed that he had left for the hospital.

The wife went to the hospital, where she found her
husband, who had been brought there five minutes
before. He was covered with blood, had numerous
wounds on his head, arms, legs, and other parts of the
body.

After that, he ran a very high temperature and it was
impossible to establish any contact with him.

He died a few months later.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Jasmin Guska, chief of the Public Security Service,
Konijic, and

2. Zejnel Delali¢, commander of the Territorial De-
fense, Konjic.

EVIDENCE: 123/95.

V-064

DESIGNATION OF CRIME. Deliberate killing and
inhuman treatment of wounded and sick persons

PLACE AND TIME. Jablanica, detention detention
camp in the Museum of the Revolution, November -
March 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The witness was captured as
a severely wounded soidier of the Repubilic of Srpska.

He was takento a detention detention camp for Serbs
in the basement of the museum in Jablanica, near the
stadium. He was placed in a window-less room wih,
according to his assessment, about 60 other Serb pris-
oners. Camp Commander DZino Senoc beat the witness
and, threatening to take his intestines out with the knife,
made a cut in his stomach.

Deputy Commander Nihad cut off the witness'’s left
toes, one by one. Agan Nezir in person cut off his right
tce.

The wintess's four toes were thus cut-oft. Nihad then
brought a Serbian fur hat with cockade as a Serb symbol,
ordered the witness to put it on and then gave him a
statement which he was forced to read before the Muslim
TV cameras. Only after that, the witness was given a
bandage to dress his bleeding feet.

The witness was beaten every day and was also
forced to drink urine.

After forty days, he was registered by the Interna-
tional Red Cross. However, he did not dare complain to
their delegation about the harassment in prison. It was
only due to the help of the International Red Cross,
whose doctor stated that he had lost a lot of blood and
was festering, that he was transferred to the hospital in
Jablanica where both his feet were amputated. & days
later, he was returned to the detention camp in the

museum. O Ong CCCason, £ 759 NISIHa, 3 Seluer
called Nihad came. He put grandy iy e nfeson 10
which the witness was connected. Mg zis0 Tomed we
witness t0 take a handful of apauring pills anad drink
brandy after that.

After his return from the hospital, the witness was
again subjected to beating and molestation.

The witness was given tha name of a captured Serb
officer who, even though he was wounded in this deten-
tion camp. spent 53 days handcuffed to a strongbox.

Before the exchange, the prosthssis provided to him
by the Red Cross, with the help of which he was able to
move, had been removed and taken away from him.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Seno Diino. commander of the detention camp
located in the museum in Jablanica, worked in the Sec-
retariat of the Interior in Jablanica before the war,

2. Nihad, born in Sand2ak, deputy detention camp
commander,

3. Agan Nezir, chief of the IV Corps of the Muslim
Army,

4. Nihad, Muslim soldier.

EVIDENCE: 392/95.

V-065

DESIGNATION OF CRIME: Deliberate killing and
inhuman treatment of wounded and sick persons

PLACE AND TIME: Zadar and its surroundings,
January-May 1992.

BRIEF DESCRIPTION: After they captured 15 Serb
scidiers on January 23, 1993, at ther position near
Maslenica, ihe Croat soldiers killed thres wounded Seros
on the sgot, and tock the others to pnson, beating them
incessantly on the way. Near Starigrad, one more pris-
oner died of the wounds inflicted on him.

The remaining Serb prisoners stayed in prisons until
the exchange on May 25, 1993. They were subjected to
beatings and other inhumane treatment by the prison
authortties, but aiso by civilians, soldiers and women.

The following soidiers of the Republic of Srpska were
imprisoned:

. Zivko Bad?a,

. Stevan Veselinovi¢,
. Nikola Grozdanovié,
. Gnjatovi¢ Djuro,

. Sloboadan Jokié,

. Rade Kijaji¢ Peri¢,

. Djuro KuridZa,

. Zeljko Komazec,

. Jovo Lonéar,

10. Bosko LjubiCi€ Mijic,

11. Jovan Olui¢,

12. llija Oi€,

13. Obrad Peselj,

14. Dusan Radmilovi¢,

15. Strahinja $vonja.

The following severely wounded captured Serb sol-
diers were killed on the spot:

1. Bosko Ljubi¢ié-Miji¢, of father Nikola, born 1952 in
Krupa,

2. Obrad Peselj, of father llija, born 1950 in Biligani,

3. Zivko BadZa, of father Jovan, born 1956 in Bilidani.

Bosko Ljubitié-Miji¢ was killed by a Croat soldier
who fired a burst from automatic rifle in him, from close -
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distance, because he tried to pass a water flask 10 his
wounded friend Zivko Bad?a. '

A Croat soldier threw a bomb at Obrad Peselj, who
had been seversly wounded and was unable to get out
of pool. He was left dead there.

When Zivko Badz2a, who was, like Peselj, wounded
in the bomb explosion asked the Croatian soldiers to
give him some water, one of them asked "Would you iike
some whiskey?* and shot him from an automatic rifle,
from close vicinity.

Before these kilings, the witnesses heard the Croat
soldiers reaching an agreement to kill the wounded
Soldiers because “they could not walk*.

Having taken them prisoner, the Croat soldiers took
the remaining 12 Serb soldiers via Starigrad to Zadar. On
the way, they beat them with all kinds of objects, stopped
from time to time to let both the Croat soidiers and
civilians whom they met on the way beat the prisoners,
all the way to the Headquarters in Starigrad, where a row
of Croat soldiers awaited them, to beat them some more.
The prisoners Slobodan Joki¢ and Jovo Oluié were
beaten up separately. Cigarettes were extinguished on
Slobodan Jokié's face.

When the teaten-up prisoners were thrown back on
the truck in the evening, the same truck by which they
were brought from Stanigrad to Zadar,

4. Slobodan Joki¢, of father Mihajlo, born in 1968 in
Zadar, was not among them.

The witnesses saw that Joki¢ was ordered to get out
of the truck by a Croat soldier who had been known to
them, who beat him and molested him. Jokié was beaten
by other Croat soldiers as well. He died of the wounds
inflicted on him. Joki¢'s corpse was exchanged by the
Croats on May 23, 1993.

The beaten up prisoners from Starigrad were taken
by Croat soldiers to Razanac by boat and as they disem-
barked. they were ordered to stand against the wall of a
building, with their hands up. As they were standing in
that positions, local residents were also allowed to beat
them. After the beating, they were taken to Zadar Dy truck
in which cattle had been transported and the floor was
covered with excrements. In the part of Zadar called
Vestarnica, the prisoners were lired-up again and civil-
ians were allowed to beat them. As a result of the beat-
ings. most of the prisoners fainted.

They were. then, taken to the *Marko Oredkovic" army
post, where they wers handcuffed in pairs and kept
without food and water for two days. The soldiers,
guards and other persons beat them in a separate rocm
during that time.

Two days later, they wera taken to the District Court
in Zadar. On the way to the prison, the policemen beat
them with sticks. They were placed in several cells and
beaten regularly, every day. They were taken out at night,
ordered to kneel down and put their hands up, and in
that position, they were beaten with soldier boots, heavy-
hiking bocts, fists and objects. They were aliso beaten by
women who entered the prison freely. The women pulled
the prisoners by their hair and made them open their
mouth, so that they could spit inside. One woman it the
mustache of a soldier and forced him to swallow the
burnt mustache hairs. They also made the prisoners beat
each others and i, in their opinion, the prisoners did not
do it strongly enough, the guards beat them in addition.
They forced the prisoners to sing Ustashi songs, and a
song which they made-up about their friend Jokié who

was killed on the way. They aise fomred e CUSONeTS 1o
lick dust, to eat excrements from the oWex, 0 k1SS e
soles of the guards’ shoes. They urinated in the
prisoners’ mouth. They put a door handle in one
prisoner's mouth, teiling him that it was chicken meet.
They put the prisoner's heads in garbage cans, holding
the ritle at their heads as they did it.

Some prisoners were forced to satisfy the guards
who put their sexual organs in the prisoners' mouth.

Once a month, the prisoners were visited by adoctor,
but since he was accompanied by a guard, they did not
dare complain. The doctor prescribed some medicines,
which they never recaived.

They were entitled to ask for the medical Check-up,
but if they did it, the medical statf and the patients in the
medical institution battered them.

Although they did not dare compiain to the represen-
tatives of the Red Cross that they were being beaten, the
Red Cross representatives could reach a respective
conclusion based on their condition.

The prisoners were given very little food, consisting
cf aslice of bread and a piece of canned meat or a smail
cup of scmething that was supposed to iook like a soup.

All the documentation related to the proceedings
againstthe captured Serb soldiers had been taken away
frcm them cefore they were exchanged on May 25, 1995,
near Otodac. Most of them are now severely disabled as
a consequence of tortures.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Z'atko Kurtovié, commander of the Croatian Army
Jnitthat had captured Serb soldiers, and scidiers of his
unit;

2. Ante 3us8i¢, born of August 23. 1952, in Gorica,
rear Grude, of father Jozo president of the Croatian
Demccratic Union (HDZ) in Obrovac {beat up Joki¢
Siobodan, who died of the wounds inflicted on him),

3. Branko Brki¢, investigative judge who conducted
the investigation, who asked the prisoners whether they
had been beaten even though he saw clearly that they
nad, but if any answered "yes®, he ordered that the he be
returned to the cell, where he was battered even more
brutally,

4. Jurjevi¢, soldier of the Croatian Army (HV) (partic-
ipated in beating up Slobodan Jokié and other prisoners
in Starigrad), :

5. lvica Erti€, aged about 25, guard in the District
Court in Zadar, from Tinj, (was among those who took
the lead in beating up and molesting the imprisoned Serb
soldiers),

6. E£di Bajilo, aged about 28, guard in the District
Court in Zadar, from Arbanas near Zadar (was among
those who took the tead in beating up and molesting the
impriscned Serb soidiers),

7. lvica USljebrka, guard in the District Court in Zadar,
from Bjeljina, near Benkovac, (was among thase who
took the lead in beating up and molesting the imprisoned
Serb soidiers),

8. Josko Dubroja, aged about 25, guard in the District
Count in Zadar, from Zemunik, (was among those who
took the lead in beating up and molesting the imprisoned
Serb soldiers).

EVIDENCE: Witnesses 236/95-15, 236/95-16,
236/95-17, 236/95-18, 236/95-19, 236/95-20, 101/95 and
291/85.
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VI HOSTAGE TAKING AND DETENTION CAMPS

Vi- 050

DESIGNATION OF CRIME: Taking of hostages and
establishment of detention camps.

PLACE AND TIME: Bjelovar, May 1996.

BRIEF DESCRIPTION: The witness was captured at
Seovica on 4 May 1995 and transferred with a group of
around 40 arrested persons to Bjelovar. He was first
placed in a sports hall. Their names were noted down
there and they were then ordered to take a cold shower.
After that the interrogations began.

The detainees were interrogated both in the civilian
prison and in the investigating military prison. The wit-
ness was detained at both of those prisons.

At first, at the civilian prison, he was placed in a very
stuffy cell together with 8 or 3 other detainees. Whenever
they were brought into the office for a hearing, they were
beaten with truncheons, kicked and punched. The wit-
ness saw that P.S. was battered the hardest and as a
result could hardly walk at all. The witness does not know
anything about his present whereabouts.

On 13 May the witness was transferred to the inves-
tigating prison of the Military Court in Bjelovar. As soon
as he was brought there, they lined him and others up
against a wall and tcld them to place their foreheads and
toes against the wall and put their hands behind their
pack. They spent an hour and a half in that position
petore they were summaened to the courtrcom.

The witness was neard by the Military investigating
judge Mihae! Malcié. After having spent two days and
WO nights in that prison, the witness was told on 15 May
that he was free to go.

However, prior to that, he was locked up with others
in a bathroom where they stayed for 24 nhrs. After that
they were transferred to Seovica where they were placed
under house arrest. .

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:
Memobers of the Croatian armea forces.

EVIDENCE: 618/95-7.

V1-051

DESIGNATION OF CRIME: Hostage taking and the
estaclishment of detention detention camps

PLACE AND TIME: Travnik, the detention detention
camp at the "Petar Meéava" army post, October - early
November, 1982.

BRIEF DESCRIPTION: When he was brought to this
detention camp, the witness was informed about his
alleged statement that a radio-station, a sniper-rifle and
1,000 builets had been found in his house, even though
it was not true, and he was forced to sign that statement.

After several days of molestation, he had to put his
signature on the required statement. In addition, he was
forced to right a letter ta his brother, who was in the Serb
army, telling him that he was imprisoned, convicted
because a radio-station, a sniper-rifle and 1,000 bullets
were found with him, as well as to ask his brother to
release 26 Muslim prisoners. For that reason, he was

placed among Category | prisoners, atthough he had
been arrested as a civilian.

During detention in this detention camp in Travnik,
the witness did not receive any written ruling on his
detention and was finally exchanged on 2 November
1992.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Salko Beba, a Muslim, the prison warden.

EVIDENCE: Records on the witness hearing No.
561/94-3.

VI-062

DESIGNATION OF CRIME: Hostage taking and the
establishment of detention camps

PLACE AND TIME: Detention camp in Trnovo, in a
kindergarten building, August - November, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: in early August, 1992, when
detention camps in Godinjske Bare and the village of
Deji¢i were disbanded, the prisoners were transferred
to the newiy-establisheddetention camp in Trnovo, lo-
cated in the kindergarten building.

The number of prisoners has not yet been estab-
lished, but from the fact that about 50 Serbs a day were
taken away from this detention camp tc be exchanged,
it is obvious that a large number of Serbs, mastly civil-
ians, passed hrough this detention camp.

in this detention campo, the prisoners were molested
and beaten every day.

In agreement with the guards, Muslim extremists
came to detention camp every day, to teat the prisoners,
and the following took the lead: Mirza Belonja, Edin
Hamzié, 1zet Cibra, Senad Saci¢, Ramiz Rami¢, Enez
Karaci¢, Safet Gagula and DZemail imamovic.

The imprisoned combatant of the Army of the Repub-
lic of Srpska, Dragan Lalovi¢, from Kalinovik, was beaten
very severely.

At first, the prisoners were given one very poor meal
a day, and sometimes not even that, but later, they were
given two meals a day.

They slept an the floor, most frequently without any
spread or cover.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Mirza Belonja,

2. Edin Hamzi¢, of father Ismet, born on August 27,
1970, in the village of Hamzi¢i, the municipality of Trnovo,
a policeman by profession,

3. Izet Cibra, of father Began, born on January 18,
1967, in the village of Delijas. the municipality of Trnovo,
a postman by profession,

4, Senad Sati¢,

5. Ramiz Rami€,

6. Enes Karatié, of father Hasan, born on January 22,
1962, in the village of Golubiti¢, the municipality of
Kalinovik, former policeman,

7. Safet Gagula, of father Husko, born on April 23,
1967, in the village of Kumjenoviéi, the municipality o
Foda, policeman in Trnovo untii the war,




8. OZemal Imamovi€, of father Sunjo, born on Janu-
ary 22, 1964 in the village of Delijas, the municipality of
Trnovo.

EVIDENCE: Testimonies by the witnesses filed with
the Committee under No. 228/94.

VI-053

DESIGNATION OF CRIME: Hostage taking and the
astablishment of detention camps

PLACE AND TIME: Suhopolje near Virovitica, No-
vember 1991,

BRIEF DESCRIPTION: The ZNG (Croatian National
Guard) soldiers detained the witness in earty November
and after the hearing, which lasted for 3-4 hours, let him
go home. Ten days later, he was detained again, but on
that occasion, he was insutted, called a Serb nationalist
and a chetnik. Two days later, he was taken to the viliage
of Klisa and exchanged for some Croatian citizens.

The witness was thus forcibly expelled from Croatia
and is now living as a refugee in Serbia.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Soldiers of the Croatian National Guard from
Virovitica.

EVIDENCE: Witness 400/95.

VI-054

DESIGNATION OF CRIME: Hostage taking and the
establishment of detention camps
PLACE AND TIME: Visoko, July - October 1992,
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BRIEF DESCRIPTION: At the end of Judy, 1992,
soldiers of the Muslim army bearing the green Derer
signs, whose commander was ibrahim Puné, sur-
rounded the settiement of Zbiije, where some Serb fam-
ilies lived. All Serb nationals - about 36 of them - were
closed in the houses of Milinko Erzanovié, Miaden Mari¢
and Zdravko Miri¢. Guards were placed in front of these
houses - three guardsmen in front of each.

On the occasion of the establishment of this deten-
tion camp, Milutin Lukié, of father Srec¢ko, bormn in 1942,
was first beaten and then shot dead in front of his house.

The Serbs shut in these houses werse not allowed to
move, and were occasionally taken to the weekend-set-
tlement in Varo$ko Polje where men were beaten with
clubs, an electric cable, rubber hoses, handles of agri-
Cultural appliances and riflebutts, They were beaten until
they lost consciousness, for several hours.

The witness heard was once beaten incessantly from
12.30 to 18.00 hrs. During that time, 6 of his teeth were
knocked out.

The Muslim soldiers made it impossible for the Serbs
detained in these houses to get food and water, the
supplies of which had been previously taken away from
them.

Due to the lack of food and daily beatings, the
witness's lost weight, which fell from 91 kg to 56 kg.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

lorahim Puri¢, commander of the "Green Beret* unit,
a taxi-driver in Zenica before ‘he war.

EVIDENCE: 292/95-19.
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VIl WANTON DEVASTATION AND DESTRUCTION OF PROPERTY

Vil - 051

DESIGNATION OF .CRIME: Devastation of civilian
facilities not mandatad by military needs.

PLACE AND TIME: Vrbovljani near Ckutani, early
May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: Croatian military forces
torched 30 Serb-owned houses in the village Vrbovljani
near Okucani.

They also setfire on some Serb houses in the nearby
villages Gredjani and Covac.

They took away two cows, two swine and 18 piglets
that had belonged to the woman witness. After her re-
lease from the detention camp, the witness only found
her dead calf in her yard.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Members of the Croatian armed forces.

EVIDENCE: 618/95-6.

Vii-052

DESIGNATION OF CRIME: Destruction of civilian
facilities without military reasons

PLACE AND TIME: Donji Miholjac, 1991-1992.

BRIEF DESCRIPTION: Around 40 Serb houses
were mined and torn down in Donji Miholjac.

Among cthers, the houses of the fcllowing owners
were torn down:

1. Ljubo Krivokuéa,

2 Slobodan Krivokuéa, Kole, Pavla Radi€a Street,

3. Zdravko Oljaéa, Zrinskog and Frankopana Street
By the station.

4. Petar Otjada, Kati¢eva Street (the new block),

5. Milan Borgjevié, Vladimira Nazora Block,

6. Stana (Seja) Luki¢'s video club, Djakovactka Street,

7. Rade Rakas, whom Stevi€ wounded from firearms,
and later at 2 p.m. threw a bomb into the chimney and
damaged the house considerably.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Bodko Andri¢, around 33, from Donji Miholjac,
activist of Paraga's Party of Rights,

2. Pero Katalini¢, paolice officer and later commander
of the Valpovo police station,

3. Slavko Stevi€, around 41-42 years old, police
officer,

. 4-5. The Horvat brothers, Burek and Sendvig, from

Donje Viljeva near Miholjac,

6. Nenad Miroslavac.

EVIDENCE: The testimony filed with the Committee
under number 221/95.

VII-053

DESIGNATION OF CRIME: Destruction of civilian
facilities without military reasons

PLACE AND TIME: Ugljevik, March 1993

BRIEF DESCRIPTION: Ordersd by AvdiCevi¢ and
Mesié, members of Maslem-Croat armed formations

from Teocak fired on 20-23 March 1993 on several oc-
casions a number of large caliber grenades on Ugljevik,
a town located outside the war activity zone. As a resuit
of the shelling, civilian RuZa Markovi¢, born on 13 Janu-
ary 1955, was heavily injured, while four houses, cwned
by Blagoja Tomi¢, Oragan Marinkovi¢, Mihajio Djuri¢ and
Radivoje Simiki¢, wers considerably damaged.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. DZevad AvdiCevi¢, Babak, son of DZemil, born on
1 June 1964 in Teoctak-SnijeZnica, commander of the
“Hajrudin Mesi¢" Brigada in Teofak, and

2. Bakir Mesi¢, son of Meho, born on 2 September
1964 in Srednja Trnova, deputy commander of the
"Hajrudin Mesi¢" Brigade in Teolak.

EVIDENCE: The investigation record, the sketch of
the site, testimonies and material damage estimates. all
filed under number 174/95-1.

Vil-054

DESIGNATION OF CRIME: Destruction of civilian
facilities without military reasons

PLACE AND TIME: Village of Mazgraja, commune
of Ugljevik, August 1394.

BRIEF DESCRIPTION: Ordered by Avdiéevié and
Mesi¢, members of Moslem-Crcat armed formations
from Teocak fired on 22 August around 4 p.m. a numuoer
of large caliber grenades on Mazgraja. a village outside
the war activity zone. As a resuit of this artillery attack,
civilian Borislav Gaji¢, son of Radovan, born 1 July 1928
in Mazgraj, was heavily injured in the left shoulder blage.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. DZevad Avdicevi¢, Babak, son of DZemil, born on
1 June 1964 in Teodak-SnijeZnica, commander of the
"Hajrudin Mesi¢" Brigade in Teodak, and

2. Bakir Mesié, son of Meho, born on 2 September
1964 in Srednja Trnova, deputy commander of the
"Hajrudin Mesi¢” Brigade in Teolak.

EVIDENCE: The official record of medical examina-
tion and the official record of interviews with Stevo Gaji¢
and Pero Todorovié, a medical cenificate on injuries and
photo documentation, ail filed under number 174/95-3.

ViI-055

DESIGNATION OF CRIME: Destruction of civilian
facilities without military reasons

PLACE AND TIME: Stara Krivaja near Bjelovar,
1991-1992.

BRIEF DESCRIPTION: This purely Serb village con-
tained 35 houses.

The newer ones built of more solid materials were
mined, while the others were burnt.

The village was burnt by members of the Croat
Guard. They first expelled the entire population from the
village regardless of age, and then started burning it and
destroying the houses.
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Betore the village was burmt, Croats from Suho Polje
had plundered the houses and took away the livestock.
The monument devoted to the Victims of Fascist
Terror from World War Two, with the names of the Serbs
killed by Ustashi in WW2, was aiso tor down.
Thetombstones at the village cemetery, including the
tombstone on the grave of the witness's son, wers also
destroyed.
At that time there was no fighting in the village.
Today there are no Serbs in the Krivaja village.
INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:
Members of the Croat Guard trom Virovitica, partic-
ularty Mato from Turanovci and activists from Milanovac.
EVIDENCE: Witness hearing record 430/94.

VIi-056

DESIGNATION OF CRIME: Destruction of civilian
facilities without miltary reasons

PLACE AND TIME: Hodbina and other Serb villages
near Mostar, April 1992 and earty 1994,

BRIEF DESCRIPTION: When the war broke out,
Croat and Moslem soldiers started burning Serb houses
in Hodbina and other Serb villages around Mostar.

10 Serb houses wera burnt in Hodbina.

This was done for no military reasons.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Martin Boskovié from the Buna settlement near
Mostar.

EVIDENCE: 440/94-41.

NOTE: Supplement to document VIi-015.
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Viil DEVASTATION OF PLACES OF WORSHIP, CEMENTERIES,
CULTURAL AND HISTORICAL MONUMENTS ’

Viii-038

DESIGNATION OF CRIME: Destruction of places of
worship, cemeteries, cultural and historical monuments

PLACE AND TIME: Zitomisli¢ Monastery near
Capljina, late June 1992,

BRIEF DESCRIPTION: The Orthodox monastery
Ztomislié was tom down by anti-tank mines and the
"UVEA" expiosive. First the monastery church was de-
molished, then the monastery treasury piundered, and
finally the monastery dormitory, buiit in 1963, burnt.

Kudra. Deli¢ and Zegar drove to Zitomislié in a “TAM"
vehicle with the inscription “Bregava~¢ap|jina‘.

The church was rebuilt in 1566 on the site of the old
church.

On 26 June 1941 Croat Ustashi killed the monastery
monks and threw them into the Vidonja pit.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Zlatko Zegar, of father llija and mother lva, born in
1965 in Capljina, HYO member,

2. Mirza Kudra, of father Mithat and mother Camila,
born in 1968 in Capljina, member of the HVO 116th
Brigade.

3. Zoran Deli¢, of father Serif, born in 1960 in Travnik,
former JNA Major, presently member of the HVO 116th
8ngade in Capljina.

EVIDENCE: Document 703/94 filecd witn the Commiit-
tee.

NOTE: Supplement tc document VII1-004.

Vilt-037

DESIGNATION OF CRIME: Destruction of places of
worship, cemeteries, cultural and historical monuments

PLACE AND TIME: Village ot Kuéanci near Donji
Miholjac.

BRIEF DESCRIPTION: The perpetrators tore down
the Orthadox church in Ku€anci, a village outside the war
activity zone. The present Serbian Patriarch was born in
Kuéanci.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Bosko Anari¢ of Danja Mihaljica, active member
of Paraga's Party of Rights,

2. Pero Katalini€, police officer and later commander
of the Valpovo police station,

3. Slavko Stevi¢, 41-42 year, police officer.

EVIDENCE: Document 221/95 filed with the Commit-
tee.

Vill-038

DESIGNATION OF CRIME: Destruction of places of
worship, cemeteries, cultural and historical monuments

PLACE AND TIME: Village of Mutnica near Zenica,
late 1993.

BRIEF DESCRIPTION: The Orthodox cemetery in
Mutnica was destroyed by members of the Moslem
army.

All the tombstones were torn down and removed.
The witness also saw them removing marble piates and
taking them away in trucks.

INDICATICNS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Seiim 3eslagi¢, president of the Tuzla commune,

2. Enver Delibegovi¢, commander of the Moslem
Territorial Defense, )

3. Sead Avdi¢, president of the Communal Executive
Committee. and

4. Mehmed Bajri¢, head of the Public Security Ser-
vice.

EVIDENCE: 234/95-23.
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IX ETHNIC CLEANSING

IX-116
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing.

PLACE AND TIME: The village of Brusnik near
Pakrac, May 1995.

BRIEF DESCRIPTION: Although surrender had
been agreed with the Croatian authorities, the Croatian
armed forces shelled that village at around 16.30 hrs on
4 May.

After the surrender on 5 May, Croatian armed forces
rounded up the entire Serb population. The Croatian
soldiers then singled out all men and at around 02.30 hrs
loaded them on some trucks and transported them to
Pakrac and then to Slavonska Pozega where they placed
them in detention camp at the local sports hall.

There were a total of 108 villagers of Brusnik in the
sports hall detention camp at Slavonska PoZega. They
included 14 people aged over 60 and 2 young 17-year-
old men.

They were all first photographed and oredered to
give their particulars, and then questicned one by one.
During the interrogations they were beaten, especially
the younger ones.

A number of detainees were released on 6 May so
that 54 detainees from that village remained in the deten-
tion camp. Some of them were later transterred to
Bjelovar, others to Osijek, as well as 10 some other
detention camps. In mid-July 1995, 10- 15 more persons
from this village were detained in Croatian prisons.

After that the released villagers were summoned
again for interrogation at the Brusnik Cuiture Club.

Thus, the witness was heard at the Cuiture Club on
8 May and was beaten with a truncheon and kicked with
booted feet. When on 10 May he was summoned to the
Culture Club for the second time, he was transferred
along with another 4 villagers to Tihomir Zor&i¢'s house
on the outskirts of Brusnik. They beat them with trun-
cheons there, stabbed them with knives, forced them to
lig in the Brusnik River for a whole hour. They forced the
witness to carry piggy- back and on ail fours anyone who
mounted him, they forced him to neigh like a horse, bark
like a dog and at the same time kicked him with their
booted feet, white one of them placed his gun against
his head and pulled the trigger.

He was released after that. On 22 May vitlagers of
Bresnik were once again apprehended and taken to
Milorad Nikoli¢'s and Mile Mandi¢'s houses where they
were battered and maitreated again, forced to lick off sat,
they were tied a bell round their necks as if they were
sheep, and forced to bieet like sheep do.

On 23 May the witness was beaten by the perpetra-
tors who bastinadoed him with their truncheons, pushed
a gun into his mouth, smashed eggs against his head,
forced him to kiss the chess-board flag, took humiliating
photos of him, i.e. they would force him to kneel down
and some Croatian soldiers would place their feet on his
shoulder andthen force himto clean and kiss their boots.
He found this particularly hard to bear when one of them,
who weighed 100 kilos, forced him to fie down and then
jumped on his abdomen.

Aafter of all this, the witness abandoned his house
and property and on 26 May he joined an UNPROFOR-
organized convoy in order to cross over into the Repub-
lic of Srpska. The witness is Currently living as a refugee.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Zeljko Verkaz, commander of the Croatian police
force unit at Brusnik, from Barljevina near Pakrac,

2. Members of the Resarve Palice Force from Osijek.

EVIDENCE: R/95-17.orched 30 Serp-owned houses
in the village Vrbovljani near Okuéani.

They also set fire to some Serb housss in the vicinity.

IX-117
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Sarajevo, September 1994,

BRIEF DESCRIPTION: Witness Radisav Stanovi¢, a
Fensioner, age 74 years, managed to obtain from the
Muslim authorities in Sarajevo a decision issued by the
Municipal Defense Secretaniat under No. 261 dated 15
July 1994 whereby he was allowed to travel abroad,
alegedly to visit his son whose residence is in New
Zezjand.

Hcwever, the authorization had been made condi-
ticnal upon the denation to the Muslim authorities of his
apantment at No. 60/3 Palmira Toljatija St. in Sarajevo,
area 54 sq.ms. along with everything inside it.

At cresent, the witness is a refuges in ViSegrad.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Top-ranking autharities in Sarajevo.

EVIDENCE: Record on the hearing of witness
Radisav Stanovi¢ and other documents filed with the
Committee under No. 440/94-23.

1X-118
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing

PLACE AND TIME: The detention camp Celebiéi
near Konjic. May - July 1992 and the sports hall Musala
at Konjic, August 1993.

BRIEF DESCRIPTION: On 26 May 1992 the Muslims
caught a large number of Serb men, women and children
atthe village of Bradina, took the women and the children
to the school building and held them there for three days.
The men were taken to detention camps.

After that the Moslems summoned the Serbs at
Podorasci allegedly for informative interviews and took
63 of them to the Celebiéi detention camp. They took
away from them all of their valuabies without issuing any
certificates, and incarcerated them in 6 manholes (there
were as many as 18 men in one of them) where they were
nearly suffocated for lack of oxygen. They were trans-
ported then to a hangar called "Sestica’. They were
subjected to beatings. They inflicted bodily harm includ-
ing fatal wounds in a number of cases. They beat youn-
ger men especially hard on their genitals.

In August 1993 Muslims captured 38 Serbs from the
village of Brdjani accusing them previously of construct-
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ing an airport for Serb planes and detained them in the
Musala Sports Hail at Konjic where they subjected a
number of them to beating to make them donate their
blooa.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Agan Rami§,

2. Nedzad Spago,

3. Zija LandZo, "Zenga®,

4. Hazim Deli¢, deputy warden of the Calebi¢i deten-
tion camp, prior to the war, het had worked at the
enterprise "Drvorezbarstve* at Konjic,

5. Ali¢,

6. Edo Zili¢, trom Sobié,detention camp warden,

7. Hamid Velagi¢,

8. Nusret Tre$njo, prior to the war had worked at the
enterprise "Orvorezbarstvo” at Konjic,

9. Trnka,

10. "Folak*, a guard.

EVIDENCE: Records on the hearing of witness No.
440/94-1.

IX-119
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing

PLACE AND TIME: GoraZde - Trebedko brdo, June
1992,

BRIEF DESCRIPTION: On 14 July 1992 Muslim
units attacked the village of Buje near Georaide, col-
lected the entire Serb population and took them out of
the village. En route to Trebesko, they let several women
and children go and put up the rest in a house at
Trepesko Brdo.

The Muslim soldiers under the command of Ahmet
Sejdi¢ from ViSegrad subjected Serb males to vicious
torture there. At night they tock them out in front of the
building to pound, kick and hit them with their sticks and
riflebutts all over their bodies.

They ordered them to lie on their stomachs and "eat*
dust while beating them on their backs.

They inscribed the crescent and the star signs on
their knees and the letters SDA (standing for the Demo-
cratic Action Party) on their backs.

The following died as a resuit of the injuries inflicted
upon them:

1. Jovan Carapié,

2. Dusan Carapié,

3. Drago Carapié, all from Bugje.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Ahmet Sejdi¢ from ViSegrad, commander of the
Muslim military unit.

EVIDENCE: Records on the hearing of the above
witness filed with the Committee under No. 440/94-9.

NOTE: Supplement to application |-199.

IX-120
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Osijek, 2 August 1991,

BRIEF DESCRIPTION: The witness and his wife
lived in their private home in Osijek at Eugena Savojskog
Str.

On 2 August 1991 some members ¥t Croatan
Army came to his house and orderad twhn 1 move out
immediately saying that the house had been designated
for them.

The witness was forced to abandon his home and
flee Croatia.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:
HVO Command in Osijek.

EVIDENCE: 584/94-21.

1X-121
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
TIME AND PLACE: Zadar, 2 May 1991,

BRIEF DESCRIPTION: As of March 1991 the Zadar
Police blocked all exitcheck-points in Zadar in order to
keep under control and abuse citizens of Serb national-
ity, whom they ill-treated by pointing their automatic rifles
at them, by searching their homes, by threatening them
or by harassing them in other ways while the Croats were
free to move around without any restriction.

On 2 May alarge group of Zadar citizens violated the
property of the citizens of Zadar who were of Serb
nationality their uitimate objective being to force that
population to move out of Zadar.

It all began at around 10 hrs when several columns
of vehicles arrived. There were 5 or 6 vehicles in each of
the columns and they were driven by civilians with nylon
stockings over their heads who were armed with auto-
matic rifles. They got out of their vehicles to make threats
at the top of their voices saying they would s'aughter ail
Serbs and singing Ustashi scngs.

Arcund 15.00 nrs at least ten "Liburnija* and other
Zadar firms' buses arrived in Zadar from the surrounding
villages. The buses were overcrowded with Croats,
mostly young people aged between 18 and 25 armed
with clubs and iron reds. They got off their buses near
the railway station singing Ustashi songs and shouting
threateningly that they would slaughter ail Serbs unless
they moved out. They also smashed up the shops and
vehicles whose owners were Serbs or the firms whose
head offices were in Serbia.

They were followed by children aged from S to 15
who took out goods from the Serb-owned shops or
vehicles.

The children were followed by grownups carrying
pails full of an inflammable liquid which they splashed all
over the looted possessions from Serb homes and over
their vehicles and torched them.

The mob comprised between 1,500 and 2,000 mainly
young people from Zadar and the surrounding villages.

The fact that on that day the police had been ordered
to withdraw from the town and that no policeman was in
the street, confirms that this had been organized by the
Croatian authorities.

On that occasion, more than 168 shops owned by
Serbs wers ransacked and demolished and a number of
homes and apartments were set ablaze, as registered by
the police and by the Public Prosecutor in Zadar. This
led to a massive exadus of Serb citizens from Zadar.

The ransacked and looted shops and homes also
include the following:
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|. SERB PRIVATE SHOPS:

1. NEDELJKO STRBAC, a barber shop,

2. VLADIMIR STRBAC, acoftee-bar totally destroyed,

3. MIROSLAYV MILOSAVLIEVIC, demolished tailor's
shop,
4. MIRKO BUKARICA, restaurant "STAR! GRAD" de-
stroyed completely,

5 DJURO KORLAT, toy shop destroyed, apartment
barged into and ransacked,

6. PETAR POPOVIC, a "Zadar* basketball-player's
coffeg-bar "TAJMAUT" destroyed

7. STEVO KOVACEVIC, cobbler's shop smashed up

8. MIODRAG OPACIC, "BIS* video-club, 1,200 cas-
settes, a camera, 2 VCRs, 5 flcodlights were taken

9. PETAR MATIC, a shoeshop ooted and destroyed,

10. BOZO KRICKA, underwearshop locted and de-
stroyed,

11. PERO KNEZEVIC, coffee-bar “PERO" destroyed
totally

12. PERO KNEZEVIC, coffee-bar "PEN" destroyed
totally

13. ZORICA DUKIC, leather-goods shop looted and
destroyed,

14. MIROSLAV RAJCEVIC, ready-made clothes
shop in the green market, totally destroyed,

15. SENKA and DRAGAN BABAC, pizzeria "PET
BUNARA" ransacked,

16. MARIJA MILANKOVIC, restaurant "MIRNI KUTIC"
ransacked,

17. UROS VOUVODIC, coffee-bar ‘RAVA", totally de-
strayed (ic ated 100 m away from the Police Station),

18. VESELIN RATKOVIC, ccffee-bar "GCGI* ran-
sacked,

19. VOO GNJIDIC, coffee-bar *JELENA" ransacked
and demolished,

20. GLISO KOZUL, coffee-bar "AKVARIJ* demal-
ished,

21. JOVO KOMAZEC, coffes-bar "JUGA", ran-
sacked,

22. BRANKO LASKOVIC, coffee-bar "BULEVAR",
ransacked

23. MIRKO ARCABA, coftee-bar "AMBASADOR",
ransacked,

24. MARKO OSTOJIC, boutique “LIBERTAS", looted
and ransacked,

25. MILAN BOGDANOVIC, coffee-bar *PEJTON" ran-
sacked,

26. BRANKO KRESOWVIC, driving school "ZADAR-
INOKS"* ransacked,

27. MIRO ALAVANJA, an enterprise and food super-
market, both destroyed,

28. ANDJELKO GOULIJANIN, enterprise manufactur-
ing meat products and foodstuffs destroyed,

29. LEPA KOMAZEC, tailor's shop destroyed,

30. *VESNA" auto-shop ransacked,

31. SLAVKO LAKIC, a hairdresser's shop destroyed,

32. SHOP AT “BILI BRIG", destroyed,

33. COFFEE-BAR "KAKTUS", ransacked,

34. BOSKO PUPQVAC, restaurant "BAMBI", ran-
sacked,

35. DJURO GLADOVIC, little shoeshop ‘TIBO" looted
and destroyed, )

36. LJUBO GLADOVIC, littie shoeshop "TIBO" looted
and destroyed,

37. MARIJA VARECAK, gfass shop smasnhed up.

38. VLADO KNEZEVIC. Iitile textile shop T8O
looted and ransacked,

39. BRANKO VUKOJEVIC, little textile shop *TIBO"
looted and ransacked,

40. URO$ VUKIC, local souvenir shop “TIBO", looted
and ransacked,

41, ZORAN DIMOVSKI, a “TIBO" kiosk looted and
ransacked,

42. ZIKA ZIVANOVIC, a “TIBO" kiosk looted and
ransacked,

43-48. BEGOVIC, 5 "TIBO* kiosks selling different
goods destroyed,

49. MILAN CVIJANOVIC, stand selling ceramics,

50. DUSAN BABIC, a “TIBO" kiosk selling footwear
looted and demolished,

51. LJUBOMIR CUK, stand selling different goods
looted and demotished,

52. MISO KALUDJEROVIC, coffee-bar "GURMAN"
demolished

53. STEVO STRBAC, barber's shop destroyed and
his car parxed in front of it set ablaze.

54, 2vKO SARIC, restaurant "PUTNIK", ransacked
and torched,

55. PETAR MARICIC, carpenter's shop ransacked,

56. JOVANKA PUPOVAC, hairdresser's salon "ARIJ-
ANA' ransacked,

57 LJUBOMIR GLADOVIC, a small shoeshop ran-
sacked. '

58. NIKOLA KORLAT, a paintings shop locted and
demclished,

59. 8020 MARICIC, car spare parts’ shop
‘PLUIMEKS" ransacked,

60. ZIVKO PAVIC, watchmaker's shop "ZENIT" ran-
sacked,

61-75. 15 KIOSKS of different owners at the green
market, goods looted, kicsks destroyed,

76. VELJKO MARICIC and his brother, their kiosks
destroyed,

77. A PRIVATE HOTEL. broken window panes,

78. SOFIJA PUPOVAC, chiropodists’ shop ran-
sacked,

79. NIKOLA SAVIC, butcher's shop destroyed,

80. 2IVKO LAKIC, coffee-shop "PROLETER", ran-
sacked,

81. ILIJA GNJIDIC, souvenir shop ransacked,

82. ZORAN BJELANOVIC, shop at the green market
destroyed,

83. DJURO KUTA, coffee-par near the bank ran-
sacked,

84. DUSKO ZUZA, bakery set ablaze,

85. VINKO GAJIC, enterprise "VIJAK" destroyed,

86. SLOBODAN DRACA, commission store de-
stroyed,

87. NEVEN LEZAJIC, enterprise destroyed,

88. JOVO GAICA, inn "KOZARA" damaged,

89. DRINKO GAICA, enterprise damaged.

il. SERB-OWNED PRIVATE HOMES

AND WEEKEND HOUSES:

90. MARKO SLADAKOVIC from Zadar, his home and
furniture ransacked,

g1. DIMITRIJE DOPUDJ, weekend house at
Posedarje near Zadar devastated and looted,
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92. JORDAN ZLATKOVIC, home at Suko$ane torn
down completely,

93. PETAR ALAVANJA, home at Suko3ane torn
down and ransacked,

94. MARIJA VARACEK, home in Put Bokanjca Str.,
broken window panes,

95. VOJIN JOKIC, home at Filip Jakov near Zadar
tom down and furniture burnt,

96. MILAN and DIVNA SKULIC (a Croat-Serb mixed
marriage) their house was mined while they were asleep
at04.15am.

97. MILAN RELJIC, from Zagreb, home on island Vir
minedq,

98. TOMO POKRAJAC, apartment set on fire,

99. TOMISLAV NEDIC, home locted and devastated,

100. NIKOLA KUDRA, motor-car ‘Citroen* set ablaze,

101. MILOS MIRKOVIC, weekend house at RaZanc
set on fire,

102. MILOS GLIGOROVIC, house at Razanc set an
fire,

103. DJURA KRESOVIC, houss set ablaze,

104. RADE DRACA, house set ablaze,

105-126. 22 WEEKEND HOUSES of a number of
owners in the area of Priviaka, Vir and Nin.

. SHOPS OF FIRMS AND COMPANIES FROM
SERBIA:

127. "NOVI DOM", furniture shop, Belgrade, com-
pletely ransacked and lodted, goods transported by
trucks and an armchair set ablaze in front of the building
of the Court of Law,

128. "JAT" REPRESENTATIVE OFFICE, totally ran-
sacked,

129. "PUTNIK" - Belgrade, rent-a-car service ran-
sacked,

130. “‘AVIS" - Beigrade, rent-a-car service ransacked,

131. "BEKQO" - Belgrade, aithough it had been pre-
viously vacated the shop was smashed up,

132. '"MERKUR" - BacCka Palanka, leather goods'
shop, completely destroyed and looted,

133. *KLUZ" - Belgrade, ready-made-clothes shop
destroyed,

134. "JUGOTURS" representative office ransacked,

135. "BETEKS" ("ALKAR") - Belgrade, sportswear
shop looted and ransacked,

136. "PETAR VELEBIT" - Belgrade, shoeshop, ran-
sacked and looted,

137.*0BUCA" - Belgrade, shoeshop, ransacked and
set ablaze,

138. "FRUSKA GORA" - Ruma, shoeshop, looted and
ransacked,

139. "JUGOBANKA" - Belgrade, broken shop win-
dows,

140, *CIK* - Kumanovo, shoeshop, ransacked and
looted,

141. "STANDARD" - Zajelar, leatherwear shop, ran-
sacked and looted,

142. "SIMPO" - Vranje, furniture shop ransacked and
looted,

143. "VOJVODINA® - Stara Pazova, furniture shop,
looted and ransacked,

144, "LEDERLAND" Belgrade - a shop at the green
market,

145-148. "BORBA" - four kiosks, destroyed and set
ablaze.

INDICATIONS CONCERNIMNG PERFEMRATOR:

1. Ivo Livijani¢, mayor of Zadar wownship, curranty
Croatia's Ambassador to the Vatican,

2. Viadimir Seks, deputy Speaker of the Croatian
Parliament and

3. Petar Sale, a high-ranking HDZ official from
Zagreb, all 3 of whom were in those days at Bibinje near
Zadar, wherefrom the majorty of vandals arrived, as well
as

4. lvan Brzoja, of father Ljuba, m. Marija nee Vrsaljko,
born on 12 October 1954 at Nadine in the Benkovac
township, head of Police Dpt. in Zadar, a Croat by
nationality, :

5. Ante ki€, of father Josip, m. Kristina nee Siki&, born
on 22 May 1953 at Gorica, Zadar township, police officer
at the Zadar Police Dept., a Croat by nationality,

6. Tomislav Stani¢, high-ranking official in the Minis-
try of the Interior of Croatia, then newly appointed by
Zagreb as Head of the Police Dept. in Zadar.

EVIDENCE: Evidence contained in the documents
filed with the Committee under Nos. 220/94-2, 82/94,
236/95-6, 236/95-7, 236/95-11, 236/95-12, 157/94 and
101,95,

iIX-122
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Visoko, April - June 1992.

BRIEF DESCRIPTION: On Orthodox Easter Muslim
soldiers drove Serbs cut of 7 houses in Viscko, inctuding
the Manoyiovic family (8 members 5 of which were chil-
dren aged under 12) and the Maiijevi¢ family (with 2
children aged under 10). Muslem faimilies moved in.

On 20 June the Musiim Army launched a strong
attack on the Serb homes at Visoko. At the cail of the
Muslim soldiers, around 150 Serb men and around 250
Serb women and children came out of their homes and
they were immediately searched by the Musiims. All their
valuables were taken away from them including jewslry,
watches, rings, and the like. The women and children
were locked up in the classrooms of the school at Visoko
and in the Culture Club, and the men in the barracks near
the bus station.

There were 150 men put up in a single room in the
barracks area 8 by 9 ms so thatthey did not have enough
space even to lie down.

The detainges were subjected to different kinds of
torture on a daily basis. Masked Muslim solidiers beat
them in the course of alleged interrogations. Thus they
knocked out several of the witness's teeth, broke several
of his ribs and inflicted a number of wounds in his neck
area

As a result of torture and exhaustion three men died
including Vojo Rakovié, age cca. 55 years.

The detainees were tortured, in particular by starving.
The detained Serbs were not given anything to eat for
several days, and only very small food rations after that
followed by several more days without any food at all. In
2 or 3 months they lost around half their weight. The
witness's weight dropped from 70 kgs to 38 kgs so that
he even had difficuities moving around.

Muslim soldiers took particular pleasure in throwing
food to their dogs and watching the detained and fam-
ished Serbs vie for it with the dogs.
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INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Hajrudin Halilovi¢, "Mr&o®, Sefer Halilovic's
brother,detention camp warden;

2. Amir Murtié,

3. Asim Hamzi€,

4. Miralem Cenov,

5. Samir Selimovi¢, "Domac”.

EVIDENCE. 440/94-38.

X-123
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Bibinje, near Zadar, 2 May 1991.

BRIEF DESCRIPTION: On 2 May a large number of
citizens of Zadar and Bibinje destroyed in an crganized
manner the property owned by Serb citizens near Zadar
with the aim to torce that population to move out of
Bibinje.

On that occasion 37 Serb houses and a number of
Serb shops were ransacked and demolished at Bibinje.

All the shops and houses had previously been
looted. This led to a massive exodus of Serbs from Zadar
and its surroundings.

The ransacked and looted houses at Bibinje in-
cluded, among other, those owned by:

1. BRANKA PAVLOVIC, from Korlate near Benkovac,
her house was burnt down;

2 GOJKA BOJCIC, works in Switzerland, her house
was burnt down;

3. Dr. BOROUJEVIC. works in Switzerland, nis housa
was loated and burnt down;

4. MILOS KRESOVIC, from Zadar, his house was
looted and purnt down;

5. PETAR KOSEVIC, from Zadar, his house was
looted and set ablaze;

6. MILO& KOVAC, from Zadar, his house was looted
and set ablaze;

7. MIRKO VUJATOVIC, from Zadar, his house was
burnt down; .

8. STEVO RUMENIC, from Zadar, his house was
torched:

9. DJURA KRESOVIC, from Zadar, his house was
ransacked;

10. STOJAN SAMOLOV, his house was burnt down;

11. PERA ROKNIC, his house was bumt down;

12. Or. ZIVORAD Z0JIC, his house was burnt down;

13. Dr. DUSAN RNJAK, his house was burnt down;

14. STRAHINJA OZEGOVIC, his house was burnt
down;

15. SIMA ZUNIC, his house was burnt down;

16. VLADA PAVLOVIC, his house was looted;

17. MIRKO OZEGOVIC, his house was looted;

18-27. TEN HOUSES in the quarter known as "Punta*
at Bibinje were set ablaze,

28-37. FIFTEEN HOUSES, in the quarter known as
“Reani’ were set ablaze.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. lvan Brzoja, of father Ljuba, m. Marija nee Vrsaljko,
bornon 12 October 1954 at Nadino, township Benkovac,
Chief of Police in Zadar, a Croat by nationality;

2. Ante Iki¢, of father Josip, m. Kristina nee Sikié, born
on 22 May 1953 at Gorica, township Zadar, policeman
at the Zadar Police Department, a Croat by nationality;

3. Tomistav Stame, rgh-racking oificer of the Atinis-
try of the Interior of Croatra, put up oy Zagreb as a
canaidate for the office of Chief of Polica ir Zadar.

EVIDENCE: Evidence filed with the Committee under
N0.220/94-2 & 82/94.

iIX-124 .
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Novi Travnik, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The witness lived with his
family in Novi Travnik where he had spent his entire
period of service and was a pensioner when the civil war
broke out.

When the war broke out in Croatia, there was a
systematic pressure put on the Serbs living in Novi
Travnik; their apartments and garages were broken into,
their cars stolen and Muslims and Croats knocked at
their doors and said: "You are Chetniks and you have to
move out.”

They threw messages through the witness's window
in which the witness was told to move out. They also
wrote threatening graffiti on the walls of the buildings and
on the docrs of Serb apartments.

When the war broke out in Bosnia-Herzegovina te-
tween the Muslims and the Croats, the number of Muslim
refugees in Novi Travnik rcse steeply and this marked
the peginning of a number of public drives involving the
vancalization and locting of Serb apartments, as well as
the kiling of Serps. This was done by armed and un-
formed Muslims.

't was in this manner that

Sima Svetlica

was killed; they stabted him to death with their knives
after having broken into his apartment. Their second
victim was a young man whose surname is

Paviovi¢

who was riddled with bullets when he opened the
door of nis apantment. A sniper's bullet also killed

Djuro Krupljan .

who was standing on the terrace of his apartment.

0j. M.’s teen-age daughters were raped in their home
before the eyes of their parents. Having seen this, Dj. M.
hanged himseif in the attic of the building where he had
been living.

All this made Serbs leave Novi Travnik. Many did not
manage 1o get out, were intercepted en route and forced
to hand over all their possessions. They therefore had to
hide in cetlars and in garages.

The witness is aware that a Dj. D. was molested
particularly hard; they held him by the hair and moved a
knife blade against his throat while they were searching
his apartment. In doing this, they aiso cut the arm-chairs,
smashed the TV set and made a mess of his apantment.
He fell ill as a result and had to be admitted for treatment
at the Neuro-Psychiatric Hospital.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Fikret Kunié;

2. Ismo Zaimovi¢.

EVIDENCE: 472/95.

IX-125
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing’
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PLACE AND TIME: Cabun near Virovitica, 1991 -
1992

BRIEF DESCRIPTION: The witness and his wife and
son lived in the place of the witness's birth at Cabun.

In August 1991, when the Croatian Democratic Union
{HDZ) was aiready in power in Croatia, the witness
received a message saying that his son would soon be
slaughtered, and that he would be made to watch it in
person. After this message, in fear for his only son’s life,
the witness and his wife transferred him to Hungary.

Following this message, the witness was subjected
to various forms of harassment. Police patrols often
came to the witness’'s house looking for weapons. Po-
licemen claimed that the witness's son had joined the
Chetniks and demanded that the witness hand over his
weapons. As the witness’s son only had a hunting rifle,
the witness handed it over to them. Even after that,
however, they came to his apartment again looking for
other weapons which the witness did not have. During
their calls on the witness the policemen smashed up his
effects and furniture.

At23.50 hrs. on 2 February 1992 somebody knocked
at the witness's door; the witness was asleep with his
wife. Scared to death as they were, the witness and his
wife gave no reply and two persons burst into their
apartment. Each one of them had a nylon stecking and
acap on his head and face, wore a military uniform, was
armed with a 'Kalashnikov' rifle and equipped with a
walkie-talkie. They started ceating viciously and molest-
ing the witness and his wife right away and went on for
a whole hcur. Wren at ore point the cap fait off an
assailart’s head. ire witness reccgnized Amica Vazen
who lived in the very same village.

The two assailants abandoned the witness's aparn-
ment after a third person, who was in the garden, toid
them through the loudspeaker “They have had enough®.

After that the witness and his wife did not dare sieep
in their house but went into hiding at a friend’s place.
Somebody soon removed the entrance door to their
house and after that many people repeatedly entered
their house and took away their possessions.

As the witness realized that he could no longer live
in his native village, he fled with his wife to Serbia and
later on managed to sell his house to a Croat for DEM
27,000 even though the amount was far below the actual
price of his new house which was worth at least DEM
120.000.

As a resuit of similar pressures, other Serbs from that
village have moved out as well.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Anica Vazen from Cabun;

2. Zeljko Vajda from Cabun and other HDZ members.

EVIDENCE: 397/35.

IX-126
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Osijek, mid-1991.

BRIEF DESCRIPTION: The witness had been living
in Osijek for over 30 years and had her own house there.

In August 1991 she fled with her family to Serbia
because she and her family had feft threatened for being
Serbs. They currently have refugee status.

The witness's grandsan, aged 10, »no was the any
Serbin his street, was often beaten by Croat cividren e
would come home in torn clothes, his head smashed
and his nose bleeding.

They received an increasing number of anonymous
telephone calls. They were told that they shouid report
to the Chetnik headquarters as chetniks, a mention was
made of their grandchildren and threatening them.

The witness's daughter was being intimidated at her
place of work by the warehouseman, who had pointed
his gun at her breast, that he would shoot her down for
being a Serb. When she complained about it to her
superior, the superior said that the wargehouseman was
only joking.

The witness’s son-in-law, a Croat who worked at the
"Belje* Combins, saw at his enterprise a list of Serbs who
were to be killed. The list also included the names of his
wife and children. They also put pressure on him to
divorce his wife and marry a Croat. He, therefore, de-
cided to flee Croatia with his family.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Branimir Giavas, the then President of HDZ in Osijek,
who instigated expulsions of Serbs.

EVIDENCE: Record from the hearing of witness by
the investigative judge of the District Court of Novi Sad
filed with the Committee under No. 634,94,

iIX-127
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Osijek, 199GC-1991.

BRIEF DESCRIPTION: After HDZ came to power in
Croatiain 1990 the witness started receiving anonymous
telephone calls from people who demanded that he
abandon his home. Unknown persons started coming
to his home demanding from him to move out with his
family to Serbia. Then some friends of his came, too, and
told him to leave Osijek because he was a Serb.

In November 1980 on his way back from work, the
witness was shot at from a gun. After the incident, the
police came to conduct an investigation, drew up a
report but failed to do anything eise.

In early February 1991 somebody broke all the win-
dows on the witness's house overlooking the street and
left a letter in his mailbox demanding that he leave the
town. After that a grenade was thrown on the witness's
house and the fence was torn down. The witness re-
ported ail this to the police but no avail.

In the course of April 1981, the ZNG members in
uniforms visited him at his place a number of times, beat
him up, made a mess of his apartment and caused a lot
of damage. They toid him that he would have to leave his
house immediately and that he would not be given any
other chance to do it.

At that time "Slobodni Tjednik® featured accusations
charging the witness with being a chetnik and a terrorist.
A grenade was then thrown on his shop causing consid-
erable damage. Once again the police failed to take any
action.

On 23 May 1991 the witness, who was on his way to
his place of work, was beaten up by five HDZ members.
He received injuries in his spine, hands and feet, was
stabbed with a knife as well and was taken to hospital.
The case was reported to the police.
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Ouring his hospitalization, the witness was not al-
lowed to receive any visitors and was declined appropri-
ate medical assistance.

The witnass was provoked, spat at and slapped on
the face by Croats at this hospital. He asked the doctors
10 be transferred to another room but they refused to
meet his request.

After two days in hospital and having been informed
that they would paison him there, he was secretly trans-
ferred by some friends to the hospital in Sombor.

!mmediately after thatthe witness's house was mined
again and was considerably damaged by the blast.

In early June 1991 all the witness's passessions from
his house and shop were looted.

During his hospitalization the witness received notice
from his enterprise that he was dismissed for not having
come to work for 5 successive days. The witness sus-
pects that he was persecuted in this manner because he
was a high-ranking official of the Serb Demoacratic Party
(SDS) in Osijek which was operating as a legal party.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Branimir Glava$ and other HDZ members in Osijek.

EVIDENCE: Witness hearing records and other doc-
uments filed with the Committee under No. 167/95.

IX-128
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing

PLACE AND TIME: Crikvenica, end November
1991.

SRIEF DESCRIPTION. The witness livad in
Crikvenica in his own fully furnished apantment area 60
sg.ms. and had a new motor-car make “Goif".

At around 21.30 hrs on 28 November two members
of the Ministry of the interior of Croatia entered the
apartment of the witness, who was born in Bosnia, and
ordered him to prepare himseif to be transported to
Bosnia the foilowing day. He was only allowed to pack
one piece of luggage.

The following morning they came to take him by a
police car: there was already a Serb from Novi Vinodoiski
in that car. They took them both to the Police Station at
Crikvenica. After 15 hours spent in that Station, they
drove them by a police van, together with one more Sarb,
to Rijeka and made them embark a ship which was
waiting for them and, as far as the witness remembers,
was called "Liburnija”. There were around 700 peopie on
that ship, most of which were Serbs. There were somae
Muslims as well.

The ship, escorted by the Miltary Police, set off at
around 16.00 hrs and transported them to Split where
they arrived at 7.00 hrs the following morning.

They made them get on six articulated local city
transport buses and drove them to Duvno
(Tomislavgrad). They divided them up into two groups
and one group went in the direction of Mostar and the
other toward Posusje.

They made the witness get off in Zenica. This was
how the witness lost all his possessions. He currently
lives as a refugee in Serbia.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

The top-ranking authorities of Croatia and of the
former B/H.

EVIDENCE: Witness hearing records fted with the
Commiteee under No. 532/94-5.

iIX-129
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Vinkovci, 1991,

BRIEF DESCRIPTION: The witness lived as a pen-
sioner in Vinkovci.

In May and June 1991 he came under pressure to
move out of his apantment and go to Serbia. They called
him by phone every day and asked: “You, Serb, are you
still here? When will you move out of that apartment?
When will you go to Serbia?" The witness had to unplug
his phone at night in fear of such threats.

When he went downtown, he was stopped by some
people who made threats and hurled most vicious insults
at him.

In May 1991 he saw a police vehicle coming; the
vehicle stopped by his side. Several policemen got out
of the vehicle. The police officers asked him to show
them the way to the hospital and as he proceeded to
explain, he received a terrible blow on his head. He came
round on his way to the hospital where they sewed his
head wound. His left eys had been injured as well,

As they stanted threatening the witness for being a
Serb at that hospital and intimidated him, the witness ran
away. He remained in higing until mic-July when a friend
of his, a Croat, told him that some harm was in store for
him ard that he had better leave for Serbia straight away.

After the witness escapea tc Serbia, Solice officers ir
Vinkaovct caught his son and took nim to the focal neign-
Berhood community in Vinkovci where they beat him up.
He sustained serious bodily injuries.

The witness ran away from Vinkovci in a summer suit
leaving all his possessions behind. After the witness's
flignt, some Croats moved into his apartment and into
the house of his son.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Tihomir Zovak, mayor of Vinkovci.

EVIDENCE: Witness hearing records filed with the
Committee under Nos. 577/94 and 17/93.

IX-130

DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Grubi$no Polje, 1990 - 1992.

BRIEF DESCRIPTION: When he came back to his
native village in 1990 after having done his military ser-
vice, the witness was in a situation to estabiish that ail his
former Croat friends with whom he had been on very
goodterms, had become police reservists. Whenever he
went out now, they would ask him to produce his I.D.
every 100-200 meters.

When the HDZ took over in March 1990, a shell was
thrown on the house of the witness and his father de-
stroying its facade. Somebody wrote the graffiti "HDZ:
death to Serbs” on the wall of the Orthodox church at
Veliki Grdjevac, and *March forward across the Drina,
you thieves and Judas" on the facade of the witness's
houss.

In June 1991 the witness wrote "Krajina* on the post-
age stamp with the chess-board flag on it which he was
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sending by mait to Beigrade. For that reason, he was
subsequently summoned to the Police, interrogated and
harassed.

In the night of 13 August 1991 the witness's house
came under another grenade attack. After that, the wit-
ness and his parents abandoned this family house area
400 sg.ms. which was subsequently looted and demoi-
ished.

in January and February 1992, about 10 Serb houses
near the witness's house were mined in this village.
Having managed to escape, the witness and his father
learnt that somebody had drawn and put up in public
places at Grubisno Polje the lists of the names of
chetniks, as well as that the witness's father had been
sentenced to death by firing squad and the witness to 16
years of imprisonment.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Zeljko Pusié, chief of police at Veliki Grdjevac:

2. Sandor Tot, head of the Secretariat of the Interior
at Grubisko Polje,

3. Alojz Gros,

4. lvica FerengZi¢ from Mala Pisavica,

5. Dinko Kranjevi¢, teacher at Veliki Grdjevac,

6. lvica Debié,

7. Ante Deli¢ from Grubisno Polje.

EVIDENCE: 427/4-94.

1X-131
DESIGNATION OF CRIME: Sthnic cleansing
PLACE AND TIME: Vare$ 1992 - 1993.

BRIEF DESCRIPTION: in this township the Croat
population formed a majority and was in coalition with
the Musiims.

The attitude of the Croatian authorities was mare or
less correct; Muslims, howevar. who had their units with
the "Green berets* markings. often threatened the Serb
population and provoked different conflicts whenever an
cpportunity was there. ’

This was done especially toward rural populations,
bursting into Serb homes and taking away socme Serbs
who never came back. Inthe course of 1992 the Croatian
authortties tolerating at and did nothing to prevent them.
Later on the Muslims started looting and torching Sert
homes. They repeatedly threatened the Serb population
that they would expel them from this area or put them to
death, that they could no longer live together and that
there was no room for Serbs there.

By pursuing the above policy they managed to
cleanse 12 Serb - populated villages around Vare$ by
November 1993 including Neprivaj, Debela Medja,
Dra2svi¢, Strsljenice, Brda, Radonji¢, Slavinj and
Planinica.

The Serbs were forced to abandon those villages and
leave in the direction of Sckolac and other places. The
villages had remained completely deserted and the
Muslims' idea to cleansa that territory of Serbs was put
in practice.

A large number of villagers were taken to nobody
knows where or put to death as for example Nedja Leka
from the village ZiZci.

By 3 November 1993 the Muslim Army had expelled
all Croats and Serbs that had until then been living in
Vares.

INDICATIONS CORCERMWMG PERFETRATOR
Top-ranking officiats in Vares.

EVIDENCE: Witness 292/95-14.

IX-132
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cteansing

PLACE AND TIME: The village Ponijevo near
Zenica, 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The village of Ponijevo was
inhabited exclusively by Serbs with surrounding villages
populated by Muslims.

On the ave of the war in the first half of 1992, the
Muslims from the neighboring villages set up military
units with "Green berets* markings and started arming
them.

They threatened the Serbs from Ponijevo that they
would all be either put to death or expeiled. They kept
saying that there was no room for Serbs in that village.
that they could not live in their homes and that all was
theirs, Muslim, property. With the outbreak of war draw-
ing near, their threats were ever more frequent and
aggressive, so that most people of Serb nationality aban-
doned their homes. Already in June 13992 there were no
Serbs left in that village, for all had abandoned their
homes.

The Muslims from the neighboring villages had
looted the abandoned property, and set the houses
atlaze. The houses that were made of solid construction
material were mired. The Muslims ‘rom the surrounding
vilages divided .p among them:elves :he lanc .ie
vicusly owned oy tne Serps.

The interviewed witness was consequently left with-
out § hectares of arable land. a big new one-story house,
a garage, a stable and other auxiliary buildings, as well
as without his combine harvester, a tractor, a mill, 15
beehives in the total estimated vaiue of DEM 700,000.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Siradj $i&i¢, commander of the Muslim armed
formations;

2. Branko 8oncina, commander of the Zenica Terri-
torial Defense;

3. Beslo Mujtin, Military Palice Commander.

EVIDENCE: Witness 234/95-23.

IX-133
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing

PLACE AND TIME: Suhopolje near Virovitica, Janu-
ary 1992.

BRIEF DESCRIPTION: The witness lived at
Suhopolje like his two sons who had their separate
househoids.

In the night of 1. January 1992 a grenade was thrown
onthe house of the witness's elder son. After that his son
fled to the Serb-heid territory.

The witness's younger son was detained after being
dismissed at Bjelovar, and exchanged a day later for
some Croat citizens.

On 4 January, a ZNG member Drago Stani$ek came
to the witness's house and started cursing his Serb
mother and demanding from him to get out of his house. .
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He then threw the witness down the stairs saying that
there was no room for him there anymore and that he
would have to get out of Croatia. As the witness refused
to get out of his house, the ZNG member hit him on the
face with his automatic riflebutt, broke his jaw, knocked
out 4 of his teeth and madae a bad cut along his face.

The witness's neighbors took him to hospital at
Virovitica where they made 7 stitches and sewed to-
gether his cut. A woman doctor then tald the witness that
ne shouid not stay at hospital for the ZNG would certainly
come to the hospital to ook for him again.

After that, the witness escaped to Serbia. His elder
son's house, on which a grenade had been thrown on
New Year's Eve, was mined.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Drago Stanidek, a ZNG member from Virovitica.

EVIDENCE: Witness 401/95.

IX-134
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing
PLACE AND TIME: Banovi¢i, 1992 - 1994.

BRIEF DESCRIPTION: The witness was born at
Banoviéi where he was working as the manager of a
well-known factory when the war broke out.

On 22 May 1992 the witness was taken from his
apartment by some uniformed and armed members of
the Muslim Patriotic League for an ‘informative inter-
view*. Already at the apartment the witness was hand-
cuffed and thern taken tothe “hrary building of the schocl
'van Goran <cvadié' in the village of 3anoviCi wrare
other arrested Serbs had been incarcerated.

The witness spent three days and three nights there
and was subjected to torture and inhuman treatment.
They beat him with sticks there. As a result of the blows
he received on his head with riflebutts, the witness still
has a visible scar.

After that the witness was transferred to detention
camp for Serbs in the building of the Railway Transport
Company at Banovi¢i where there were between 300-
400 detained Serbs.

Ali of them had been subjected to torture and battery.

The witness was locked up in the cellar and was
regularly beaten every night between 23.00 and 05.00
nrs, when the curfew was in force. They would most often
take detainees to the office on the second floor and beat
them there. They beat them with sticks and in most cases
they made them put their hands on the tabie in front of
themseives, with palms down, and then hit them the
hardest on the knuckles.

The witness was transferred from Banoviti to the jail
in Tuzla where he stayed for 60 days and where they
charged him with allegedly having poisoned the water
supply at Banoviéi and with having illegally possessed
weapons, even though the witness had a valid license
obtained before the outbreak of the war. The trip from
Banoviéi to Tuzla lasted 6 hours because the van by
which they were transported stopped whenever it came
across any soldiers or other citizens. They would get out
and teil those passers-by that the Serbs they were es-
corting were Chetniks and that they should beat them. In
responseto such words of encouragement, the passers-
by then actually proceeded to beat them.

Sixty days later the witness was releaseq. bt he was
notin a position to get back to his apartment at Banoviéi,
becauss it had meanwhile been taken away from him
along with all his possessions, so that he had to move
to his parents' piace. He was included in "labor platoons*
and had to do forced labor.

This lasted until the end of 1993 when he managed
10 cross over to Serb-held territory after having paid OM
2,000. Pricr to that, together with some other Serbs who
had paid for their exit from Banoviéi, he was summoned
to the Local Stadium where he had to sign a statement
saying that he was moving out of Banoviéi on a voluntary
basis and without any property. It was only then that he
was transferred to Bijeljina, in Serbia.

In August 1994 the witness's parents also moved out
of Banaovidi after having paid OM 2,000.

The witness's entire property along with that of his
parents, including an apartment, his parents’' family
home, a truck and business premises was confiscated.

At the end of his statement the witness said:

‘| have never besn a nationalist, and have never
hated persens belonging to any other nationality, espe-
cially nct Muslims. | was not a member of any political
party at the time of my arrest either".

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

1. Mirsad Kuki¢, Presicent of the Executive Board at
Banovi¢i,

2 Seter Pili¢,

3 Acic Kurtié,

1 Nair <urtié, ;

5. Abid Mulié, “investigative iudge* who tock the 'ead
in tre nnuman treatment of Sergs at Jatention camp in
the Railway Company building,

6. Andrija Geto§, "Miro”,

7. Mrkonijié, '"Mrkonja* from the village of Omagici
near Banoviti, who took the lead in beatings of the
detained Serbs,

8. Ethem Joldi€, "Edo* detention camp warden in the
Railway Company building.

EVIDENCE: 232/95.

1X-135
DESIGNATION OF CRIME: Ethnic cleansing

TIME AND PLACE: The village Raspotocje, Zenica
township, 4 and 5 June 1892.

BRIEF DESCRIPTION: On 4 June 1992 extremely
strong Muslim armed formations launched a sudden
attack on the Serb part of Raspototje near Zenica. The
defenseless Serb villagers surrendered.

The Muslims transported around 140 men by buses
to Zenica and incarcerated them in the local penitentiary,
whereas they took women, children and eiderly people
10 a makeshift prison at the elementary school “Sead
Skrgo" in Zenica.

Some 1,200 Serbs seized in this and other villages
around Zenica were brought by force to the penitentiary
in Zenica on that occasion.

The detained Serbs were subjected to battery and
torture, and the witness is aware that the following died
as a result of beatings:

1. Radovan Djukié from Lokve, who worked as a
guard at the mine in Zenica and a




-75-

2. Kupresak from Osjecanik near Zenica.

When on 5 August 1992 the witness got out of jail, he
found his home in tha village burnt down and devastated.
Also devastated had been the houses of his next-dgor
neighbors Stanimir Bencun, Uro8 Bancun, Veljko
Jankovi¢ and Danilo Jankovi¢.

INDICATIONS CONCERNING PERPETRATOR:

Muslim armed formations in which served brothaers:

1. DZemal Huseinspahic,

2. Kemal Husenispahié,

3. Mehmed Huseninspahi¢, all from the village Gnjusi
near Zenica.

EVIDENCE: Witness hearing records filed with the
Committee under No. 283/94-6.
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ANNEX |

Committee for the Collection of Data

on Crimes Committed against Humanity
and International Law

No.471/95

Date: August 23,1995

Belgrade, 10, Viajkoviceva st.
Telephones: 330-369, 341-107

Fax: 334-133

DECAPITATION AS A MEANS OF GENOCIDE OVER THE SERBS
IN THE FORMER BOSNIA AND HERZEGOVINA

The magazine "Novi voks' published in Sarajevo
promoted the most extreme Moslem stances and openly
calied for genccice of the Serbian peogle.

Thus in its October 1991 issue No.3, on page 40, in
a regular feature called ‘Documents®, '"Novi voks* pub-
lisned an article entitied "What (is to be done) with the
Serbs in the Moslem Republic of Bosnia and
Herzegovina', which, inter alia, stated the ‘ollowing:

‘1. Every individual Serp must be aware of the re-
sponsibility of the entire nation for his own uncentrolled
acts. The punishment for evildoings committed will be
collective - for one Moslem house torn down ten Serbian
houses will ce demolished, for one dead Moslem 100
Serbs will te liquidated. For a wounded Mcslem, de-
pending on the severity of the wound - 10 to 50 Serbs.

2 All Serbs will have 12-hour working days, the
salaries of all employees will reflect the degree of their
loyalty and will as a rule ce by 30% below the salaries
Moslems occupying the same posts receive.

9. A good Serb is a live and cbedient Serb; or a dead
disobedient Serb....".

The front page of the No.3 issue of this magazine
which came out half a year before the so-called Republic
of Bosnia and Herzegovina was proclaimed in April
1992, carried the message "Khanjar division readying®
ilustrated with a drawing of an armed Moslem soidier
peneath whom were the cut off heads of the Serb leaders
Karad2ié, Koljevié. MiloSevi¢ and Sedelj with the Mosiem
soldier trampling Karadzi¢'s head underfoot.

The khanjar division had been a military unit com-
posed of Mosiems from Bosnia and Herzegovina, who,
having previously been specially trained in France and
Germany, fought on the side of fascist Germany in World
War Il and is remembered for the war crimes committed
against the Serbian people.

This cover page presaged what would start happen-
ing to the Serbs a year afterwards, when the civil war
broke out in the territory of the tormer Bosnia and
Herzegovina.

There ensued a massive genocide of the Serbian
people which invoived the killing ot Serbs by decapita-
tion, as was characteristic of the period of Turkish rule in
these lands, when the beheading of Serbs was common

practice. Ivo Andri¢. who was torn here and is the only
Yugoslav Nocel laureate for literature, also describes this
in his baocks.

Following are some examples of this practice of
killing Serbs by cecapitation:

1. On May 26, 1992 Zvonko Zovko, from Podoradac
near Konjic, a memper of Croat-Moslem armed forma-
tions, chopped off the head cf the Serb Sretko Kuljanin
trom Bradina near Konjic, who was captured in Bradina,
tock it to Konjic as a trophy, kicked it around the streets
and in the end impaled it on a stake.

When Sretko's wife Branka, seven months gregnant,
heard of this on May 28, she went into labour. However,
the Moslem gynecologist in Konjic, Or. Jusufbegovic,
refusea to attend 10 her aithough her waters had broken
and he returned her to the Musala detention camp in
Konjic where on June 14 1992 she gave birth to a child
which. according to the findings of the Mother and Chiig
Care Institute in Beigrade, was born with brain and opti-
cal nerve atrophy (in his second year a pronounced
retardation in the development of the motor functions
was establisned manifested as incomplete controt of the
head, inability to sit, stand on his legs and impaired
vision with oculogyration and the inability to fixate the
sourca of light). In the view of the physicians of this
ranowned child care establishment this is the conse-
quence of premature birth and of adverse influences
before birth and the prognasis is that the child will remain
severely handicapped for life.

Proof: Documentation of the Committee 106/94.

2. After June 8, 1992, there remained only 13 Serbs,
elderly men and women in the village of Ledici, the
commune of Trnovo, mast of whom met their death at
the hands of Mcslem-Croat military formations com-
manded by Ethem Godinjak, Head of the Secretariat of
internal Affairs in Trnovo before the war.

That is how Rade Mijoveié (father Aleksa), 70 was
killed. His body was found on August 7 with his head
severed from the rest of the body.

The body of Savka Vasi¢ (father Nikola), a woman
78, who was butchered on her doorstep, was also found
decapitated.

Members of Godinjak's unit found and arrested the
Jast five remaining Serbs from the village of Ledi¢i on
June 18 and 19. They drove them in the direction of




Treskavica and killed them on a spot called "LediCka
knvina®.

During the in situ inspection carried out after the
Serbs liberated this territory the beheaded bodies of all
these five Serbs were found: Tankosava Mijovei¢ (father
Jovica), a woman 70; Ljubica Vasi¢ (father Djura), a
woman 84: Ikonija Vasié (father Lazar) a 92-year old
woman: Zoran Vasi¢ (father Jovan), 71, and Milka Vasi¢
{father Danilo) a 56-year old woman.

Three of the heads have not been found and two
neads were found away from the bodies.

Proof: 228/94-30.

3. On October 5, 1992, Moslem armed formations
attacked the house of Sreten Djoki¢ in the village of
Divoviéi near Bratunac, and two days later the bodies of
the people killed in Divoviéi were handed over to the
Serbs.

The body of Sreten Djokié was given withoutthe head
and the right arm. On the neck hung a patch of skin with
hair from the top of his nead.

The head and the arm have not been found and the
body was buried accordingly.

Proof: 37/94-6.

4. Nedeljko Lukié, 52, was killedinthe orchard in front
of his house in the village of Vujiti¢ near Bréke on
September 14, 1992. His head was then cut off and taken
away. He was buried without the nead.

Proof: 144/95-10 and 617/95-14.

5. The Moslem Ejub Dugali¢, a member of the "inter-
vention platoon* in Slavonski Brogd, forced Mirko Dijeri€
from the village of Donja Mocila near Brod out of his
house on Juiy 12. St. Peter's Day, 1992.

He maltreated and tortured him, took him to the
house and killed him in the bathroom. He cut his head
off and left it in the attic.

Proof: 227/95-15.

6. Sormetime in July 1992 Ivko Soldan brought two
amputated nhuman heads to Sijekovac near Bosanski
Brod and showed them around Sijekovac and in the
restaurant of Hazim Cutié claiming that those were the
heads of Serbs whom he had slain.

Proof: 227/95-15

7. The heads were also cut off of the Serbs Stojan
Pudi¢ and Perica Joviti€ who had been taken prisoner
by members of the 108th Bosanska Posavina brigade
when the village of Bodeliste was attacked in March
1993.

According to the findings of the post mortem exam-
iners of the corpse of Stojan Pudi¢ his head was cut oft
most probably in two stages. The edge of a mechanical
instrument severed the soft tissue of the neck in the first
stage and in the second the body was cut through of the
fourth cervical vertebra at a stroke with the edge of a
heavy instrument. In the opinion of the examiners, he
was probably first wounded by firearms in the lower
limbs and then, as he lay there still alive, his head was
cut off: the firearm wounds on the head and chest were
inflicted only after the head had been cut off.

The findings in respect of Perica Joviti¢ were similar.
He first sustained lacerations and contusions on the left
side of the face and a double fracture of the jawbone and
then while he was in lying position and still alive his head
was cut off. The wound from a hand gun in the area of
the left breast was inflicted after death i.e. after his head
had been cut off.
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Proot: 144/95-9.

8. Marko Ivanovié from Lisovi¢ near Tmovo was
killed by decapitation; his head was not found with his
pody on June 6, 1992 when the Serbs liberated this
village, so that his body too was buried headiess.

Proof: 228/94-26.

9. Janko Popovié was slaughtered in front of his
nouse in Gornja Presjenica near Trnovo on July 7 1992.
After slitting his throat they cut off his head.

Proof. 228/94-15.

Darko Parefanin, a captured Republic of Srpska
soldier, taken prisoner on June 30, 1992in Skoripov Gaj
near Trnovo, was beheaded.

Spasoje Popovi¢ was captured atthe same time and
his head was also cut off and it was never found so that
his body too was buried without the head.

Proof: 228/94-32.

11. Zivko Markovi€, 61, was killed in the village of
Mirugié in the commune of Foca.

His head was cut off and then put on a tree. This
happened on May 20, 1992. His head was cut off, his left
arm was cut off, he was flayed, his stomach rpped and
saturated with sait.

Proof: 36/95.

12 On November 13, 1994, four members of the
Army of the Republic of Srpska were taken prisoner at
the Herzegovina war theater. After capture they were
taken 10 the basement of the Museum of the Revaolution
in Jablarica which had been turned into a cetention.
camp for Serbs. In December 1994 they were killed.

Mirko Simi¢ was killed by beheading. Adnan Saicin,
a member of the Moslem army cut off his head with a
saber. His nody was exchanged in PodveleZje without
the head, as was also noted in the post martem exami-
nation carried out on March 18,1995.

Proof: 392/95 and 371/95.

13. Niko Males, born in 1931, was killed by decapita-
tion on April 7, 1992 in the village of Rili¢ in the commune
of Kupres.

Proot: 117/95-4.

14. in an attack on the Serb village of BreZani, the
commune of Srebrenica, on June 30, 1992, members of
Moslem armed forces killed 19 serb villagers. The body
of Milos Novakovié from the hamlet of Cicevac was
found with the head cut off.

Proof: 493/94.9, 493/94-5, 493/94-6, 493/94-7,
493/94-8 and 635/94-9.

15. Slavko Mladjenovié, (father Ljiubomir), born in
1965, was killed on August 8, 1992 during an attack on
the village of JeZestice, the commune of Bratunac.

He was buried without the head which had been cut
oft and taken away.

Proof: 68/94 and 635/94-28.

16. In an attack launched on the village of Vrasali¢i,
the commune of Rogatica, on November 20, 1992, Milo3
Kovadevié, about 6, was shot dead in front of his house
by Rusmir Balas. When Milos fell on the ground, Rusmir
cut off his head, his right arm at the elbow and his penis
and then threw the head and penis away from the body.

Proof: 137/95-8.

17. Pero Oi¢ was killed in 1993 in Fojnica. He was
first forced to dig his own grave and then killed and
beheaded. Responsible for the killing is Omer Pobri¢, a
militia commander in Fojnica before the war.




Proot: 319/95.

18. In clashes between Moslem armed forces and
those of the Army of the Republic of Srpska on Novem-
per 5,1992 in the area of Kamenica, the commune of
Zvornik, the Mosiems captured and killed by beheading
viado Grabovica, Savo Djoki¢, Dragomir BoZi€, Stavko
Tijanié¢, Savo Kazanovi¢ and Radomir Paviovi¢.

Oragomir BoZi¢ was massacred his head severed
from the body.

The head of Slavko Tijanié was found without the
eyes, ears and nose, a6 mm diameter iron bar was found
in his chest, while his neck, hands and feet were tied with
wire.

The head of Savo Kazanovié had also been cut off,
his chest pierced with a large nail, and he himsetf nailed
to an oak tree and crucified.

A head without the body was also found which is
assumed to have belonged to Milo§ Grabovica.

The following were also killed in Kamenica on No-
vember 5,1992: Miladin A&¢eri€, 28; Mico Tesi¢, 24, and
Nikola Miiinovi¢, 27. They were aiso beheaded.

Proof: 184/94-5, 184/95-6, 184/95-7 and 184/95-8.

19. in an attack launched on May 29, 1992 on the
village of Bavar, the commune of Jajce, members of the
Croato-Moslem army killed Stana Trifunovi¢, 68. They slit
her throat and then chopped her head off with an axe.

Proof; 116/95-12 and 333/95-1.

20. Mirko Oejanovié from Majevac was killed on May
6, 1992 in Ritesici by the members of the Croat armed
formations from the villages of Ritesi¢i and Brezak. They
killed him by cutting his head off with a pickax. They cut
off his penis and put it in his mouth.

His body had over 100 stab wounds inflicted with a
knife. Jela Titura (female) from Ritesici took part in the
killing.

Proof: 30/94

21. In July and August 1992, the Moslem youths
aged 15-16 carried around Sarajevo the heads of killed
Serbs, which they found in the cailars of the part of
Sarajevo called Dobrinja 5.

They piayed with and kicked around the heads and
threw them in garbage bins.

Proof: 234/95-1.

22. In an attack carried out on June 3,1992 on the
village of BreZane, the commune of Srebrenica, Mos-
lems killed Milivoje Mitrovi¢ and Stanoje Mitrovi€. When
this village was liberated in April 1993 their headless
bodies were found.

Stanoje Mitrovi€'s throat had been slit by one "Kemo*
from Pale.

" Proof: 635/94-9.

23. The Moslems killed the Serb Sredoje Jovanovi¢
from Krni¢e by beheading him when they attacked this
village on July 5, 1992.

Proot: 493/94-13.

24. Milod Pepi¢ from the village of Pepic, the com-
mune of Kladanj, over 60, was killed on January 31, 1994
in the area of Banderka near Sehoviéi. They killed him by
chopping his head off on a block with an axe.

Proof. 184/95-34

25. On September 24,1992 Moslem forces occupied
the village of Podravanje in the commune of Milici, set it
to fire, looted it and killed all the wounded they came
across in the village. They killed 19 persons on that
occasion and massacred their bodies.
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Zuifo Tursumovié from Sudeska had the sevevey
wounded Tomisiav Perendi¢ put his head in his
(Tursumovi¢'s) lap and then slaugntered him and cut his
head off.

Svetozar Jovanovi¢'s head was cut off and impaled
on a stake and Gojko Tomi¢ was beheaded and his head
thrown some 20 metres away from the body.

Proof: 184/95-34.

26. During the Moslem attack on the village of
Snagovo on February 19, 1992, four villagers were killed.
The head and one arm of Dobrivoje (other particulars are
being establisned) were cut off.

Proof: 184/95-1.

27. Andja Vukomanovi¢ was slaughtered in early
August 1992 and her body was found towards the end
of October 1992 in front of the house in the hamiet of
Svaljak, the commune of Trnovo, with the head severed
from the body.

Proof: 228/94-31.

28. After Trnovo was taken in July 1992, Serb civilians
found in Trnovo and the vicinity were killed.

Danilo Migovié, 78, was killed in front of his house in
the village of To&i¢i near Trnovo. His remains were found
buried under a dump heap.

These burials were organized by the so-called "Land
Sanitation Commission®. During in situ inspection and
exhumation on August 13, 1992 his body was found
without the head.

Drago Golijanin, 86. was killed on July 31, 1992 on
Rogoj, in an area called Rankéev Da. His remains were
found on Septemper 22, 1993, when it was estabiisned
that the nead had teen severed from the rest of the body.

Proof: 228/94-23 and 228/94-25.

29 The Moslem Zijo Kubac slit the throat of the Serb
vasilije Lavljivin mid-Octoper 1993 in Sarajevo, on a spot
cailed *Kazan®, and then cut off his head with a knife and
Mrs. Lavijiv was killed by Esad Tucakovi¢ who also cut
her head off. Then their bodies were hurled into the
abyss.

Proof: 432/95.

30. In mid-September 1993 the Serbs Dusko
Jovanovié and Ervin Nikoli¢ were brought inta the prem-
ises of the Headquarters of the tenth mountain brigade
of the so-called Army of B&H in Bistrik, where they were
beaten and then taken towards Bogu$evac to a spot
called "Kazan®. There they took them into the sniper
platoon dugout where they were again beaten and then
Samir Ljubovié killed Jovanovi¢ with a knife and Samir
Pajkié cut off Nikoli¢'s head.

Proof: 432/95.

31. In mid-October 1993 Predrag Salipur and his wife
Katarina were arrested in their flat in Sarajevo, Borisa
Kidria street No. 3. On the orders of Musan Topalovic
they were taken to the Headquarters ofthe 10th mountain
brigade of the so-called Army of B&H together with
Branislav Radosavljevié who happenedto be in Salipur's
fiat. There they beat them.

Afterwards they were taken to a spot called "Kazan*
where Nihad Hod2ié cut the throat of Branislav
Radosavljevi¢ slashing it twice or thrice with a knife and
then cut his head off. Then he gave the knife to Husein
Hoa3ié who severed with it the head of Predrag Salipur
who had been previously killed by Sabahudin Ziva and
Omer Pend2o. Then they threw their bodies into the
*Kazani* precipice.




Proof: 432/95.

32. According to the witness heard, a peasant
woman 57, while she had been held in prison at the
Secondary Education Centre in Jajce in mid-1992, she
had besn made to listen to a tape describing the ordeals
of Serbs at the hands of Croats and Mostems. Members
of her family were also mentioned on the tape as having
peen slain by Croats and Mostems.

Specifically, she neard that her husband and son had
peen killed and that Mosiems and Croats played soccer
with their chopped off heads. She was made to listen to
that tape every day.

After having been released from prison, she stated,
she was so tormented and lost that she was unable to
recognize her own son and husband when she was
reunited with them.

Proof: 561/94-4.

33. Zekira Mulasmaiji¢, an eiementary school sixth
grader from Nowi Sener near Maglaj, speaks about the
beheading of Serbs in her Diary.

In ner entry of September 29, 1992, she wrote that the
Moslems had taken Glipova Glava, and stated, inter aiia:

* .. On that same day | saw something | never ever
imagined | would see, a chopped off head of a Chetnik.
Safet (Devietin) toid Hido how some guys had brought
a Chetnik nead and were playing ball with it. | and Lalo
immediately went dcwntown to see whether that was
true. And indeed some guys downtown were really car-
rying a wrapped nead. Down by 3ahro’s shop they
unwrapped it and | saw it... The face was black and the
nhair was norrible ... they say that the lad had been young,
22 at most. Nothing is surprising in this fratricical war.
There are Iots of heads rolling abott...”

Proof: 471/95.

34. in the area of Kruzno Groblje near Crni Vrh the
following Serbs wers killed by decapitation in mid-Sep-
tember 1992: Branislav Djuri€, 40, from Gornji Tesli€;
Blagoje Blagojevi¢, 46, and Nenad Cetkovié, 22. from
Jasenava near Tesli¢.

A mercenary from Saudi Arabia had his photograph
taken with their cut off heads.

Proof: Zarko Krstanovié, By Genocide Against the
Serbs, Belgrade, 1995.

35. In exchanges of bodies the Serb side has been
given an increasing number of headless corpsas, with it
being established by post mortem examinations that the
neads had been cut off. Thus the Moslem side handed
over the headless bodies of the following persons, post
mortem examinations of which were carried out on No-
vermber 11, 1993 at the cemaetery in Viakovo in Sarajevo:

1. Slavko Raj¢evié (father Milan), born in 1957, from
Sarajevo, and

2. Boko Mizdrak (f.Steva), from Sarajevo.
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In the vicinity of Trebinje such post rmorteyn fdwsgs
waere establisned on March 7, August 17 and February
23, 1993 on the bodies of the following persons:

3. Slobodan Pejakovi¢ (father llija), born in 1960,

4. Zoran Radovié (father Martin), born in 1366,

5. Petar Sekulovi¢ (father Danilo), born in 1960,

6. Djordje Bulut, born in 1948, and

7. Sasa Mara$, born in 1973.

in the vicinity of Bile¢a such post montem findings
were established on July 11, 1992 on the bodies of the
following persons:

8. Mile Traié (father Dragutin), born in 1946, from
Mostar,

9. Milan Bojanié (father Dragutin), born in 1956,

10. Luka Papi€, born in 1854, and

11. Goran Mrkovi¢, born in 1960.

In the vicinity of Nevesinje, on March 18,1995, such
post mortem findings were established on the bady of:

12. Trifko Zuza (father Dugan), born in 1947.

In the vicinity of Priboj, such post mortem findings
were established on May 5,1994 on the bodies of the
toilowing:

13. Jovan Tomié (father Steva), born in 1939, and

14. Dragan Jurkovi¢, born in 1965.

In Bratunac such post mortem findings were estab-
lished on March 21 and 22, 1993 on the bodies of the
following:

15. Bora Blagojevi¢, barn in 1973,

16. Dragica Mastikosa, born in 1855, and

17. Miodrag Verkapi€, oorn in 1971.

In the village of Kravice such post monem findings
were establisned on March 18 and 19, 1993 on the
bodies of the following:

18. Lazar Veselinovi¢ (father Kostadin), bern in 1935,

19. Mitar Nikoli¢ (father Cvijan), born in 1927,

20. Kristina Eri¢, born in 1921, and

21. Djordje Miladinovi¢, born in 1936.

in Fakovié such post mortem findings were estab-
lished on July 10 and 11, 1993 on the bodies of the
following:

22. Ranko Rankié, born in 1933.

23. Zora Prodanovi¢, born in 1941, and

24, Obren Bogiéevi¢, born in 1932.

In Zvornik such post mortem findings were estab-
lished in October 1994 on the bodies of the fallowing:

25. Cvija Kosti¢, born in 1927, and

26. Milorad Mili¢-Lazarevi€, born in 1918.

Proof: Forensic findings of Dr. Zoran Stankovi€, reg.
under No. 471/95.
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ANNEX |l

Committee for Compiling Data on Crimes against

Humanity and International Law
No. 162/95
December 28, 1995

LIST OF DETENTION CAMPS FOR SERBS

1. Detention camps in the so-called
Bosnia and Herzegovina

1. BANOVIC!, basement of the main railway-station
building

2. BANOVIC!, old building of "Helios* company man-
agement

3. BANOVIC!, management-building of former Terri-
torial Defence Headquarters, opposite the post-office

4. BANOVIC!, village of Trestenica, primary school

5. BANOVICI, village, primary school "tvan Goran
Kovaéié" and barracks nearby school

6. BANOVIC!, Djurdjevik

7. BIHAC, main prison (District prison), Luke

8. BIHAC, aero-ciub premises

9. BIHAC, military barracs "27th July”

10. BIHAC, "Jedinstvo* footbail-club stadium

11. BIHAC. hotel "Park” - cement premises

12. BIHAC, restaurant of the owner Vukovié Mustafa

13. BIHAC, "Batnoga* camp

14. BIHAC, village of Cekrlije, basement

15. BIHAC, school-building in village of Frkasi¢

16. BRADINA near Konjic, primary school

17. BRATUNAC, village of Gornje Pototare, private
prison of Besli¢ Hajro

18. BREZA, Military prison

19. BREZA, Police station

20. BREZA, camp in “Elektroterma’ company base-
ment

21. BREZA, “Udarnik* company warehouse, across
the Department of interior

22, BREZA, outdoors swimming-pool

23. BREZA, camp in warehouse of the "Breza* mine

24, BREZA, building "29"

25. BROD (Bosanski Brod), secondary-schooling
center “Fric Pavlik”

26. BROD (Bosanski Brad), Tulek, warehouse of the
"Beigrade” department store

27. BROD (Bosanski Brod), storage of the building
material of the "GIK" company

28. BROD (Bosanski Brod), camp "Krndija" (opposite
fire-station building)

29. BROD (Bosanski Brod), camp near the Sava river
(kayak-club)

30. BROD (Bosanski Brod), "Bosnia* stocking-fac-
tory manufacturing hall

31. BROD (Bosanski Brod), camp in Military police
building (former *Jugobanka® building)

32. BROD (Bosanski 8rod), city stadium

33. BREKO, Boderiste, "Interplet* factory, manufac-
turing hall

34. BRCKO, Bosanska Bijela, local community prem-
ises

35 8RCKO, Bosanska Bijela, premisses for drying
plums

36. BREKO, Bosanska Bijela, private houses

37 3RCKO, Boce, primary school

38. 3RCKO, Bode, local community premises

39. 8REKO, Gornji Zovik, warehouse of building
material

40. 3REKO, Gornji Rahié, local community premises

41. BRCKO, Gornji Rahi¢, warehouse of building
matenal :

12. BREKO, Gornji Rahi¢, place for drying in Okrajci

43. 3RCKO, Gornji Rahi¢, primary school

44, 3RCKO, garage in hothouse between places of
Rahi¢ and Maoce

45, 3RCKO, Donji Rahié, private houses

16. 3RCKO, Maoda, chicken-farm

47. BRCKO, Maota, restaurant ‘Bolji Zivot"

48 3ACKO, Palanka. library of the lccal community

49. BRCKO, Radljani, warenouse

50. 8RCKO, Ulice, primary schoal

51. BRGKO, Ulice, local community premises

52. BUGOJUNO, building of the bank in which the
Military police of the Army of the B&H is stationed

53. BUGOJNO, basement of the “Kalin* hote!

54. BUGOJNO, private house at the outskirts

55. BUGOJNO, sports-cuttural center hall

56. BUGOJNO, "Stipo Djerek" primary school

57. BUGOJNO, Grammar school

58. BUGOJNO, "Rostovo” ski-center

59. BUGOJNQ, "Siavko Rodic" factory

60. BUGOJNO, garages in former Tito's Villa,
"Gorica’

61. BUGOJNO, house of murdered Serb, Luki¢ Relja

62. BUGOJNO, coal-mine in village of Graganica

63. BUNA, camp in school-building

64. BUNA, prison of brothers ivan and Srecko Gagro

65. BUSOVACA, Kaonik

66. BUSOVACA, hotel complex “Tisovac*

67. VARES

68. VELIKA Kladu$a, prison

69. VISOKO, *Ahmet Fetanagi¢* military barracks

70. VISOKO, basement of investigation prison

71. VISOKO, local community premises

72. VISOKO, "Fojni&ki odred® school-building

73. VISOKO, "Ognjen Prica* school-building
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74. VISOKO. Military police prison based at the
*Ahmet Fetahagi¢" school-building,
75. VISOKO, village of Srhinje, house of Enver Basic
76. VISOKO, village of Hlap&evici, local community
premises
77. VISOKO, village of Glina, stables of the owner
Sakib Sud?uk, called "Postman*
78. VISOKO, Buzié Mahala, cooperative consumers'
house '
79. VITEZ, police station building
80. VITEZ, chemical factory
81. VITEZ, Krusdica
82. VISEGRAD, marshy rooms of Hydro-Energetic
Ptant "Visegrad”
83. VISEGRAD, grain silo “Zito"
84. VISEGRAD, Crni Vrh
85. VLASENICA
86. GABELA near Capljina, hangars of the former
Yugoslav People-s Army (JNA), near STRUGA, Croatian
Defence Council (HVO) prison
87. GORAZDE, Department of Interior, Police station
in the center of the town
88. GORAZDE, grain silo in Kopadi
89. GORAZDE. building of the insurance company
ZOIL 'Sarajevo’
90. GORAZDE, "Balkan' old hotel building
91. GORAZDE, camp named *Mujkavica Polje"
92. GORAZDE. Mahala
93. GORAZDE. building of electric power distribution
center "Eiektrodistribucija’
94. GORAZDE, Vitkovit!
95. GORAZDE, camp in printing house in Vitkovi¢l
96. GORAZDE, camp in Mo%e Pijade Street, oppasite
police station building :
97. GORAZDE, camp in house of Nedimovié famity
98. GORAZDE, isolated part on the right bank of the
Drina river
99. GORAZDE. village of Mravinjac
100. GORAZDE, village of Sasi¢il
101. GORNJI VAKUF, camp in Rama, police station
building
102. GRADACAC, prison in basement of the Town
Taower (in fortress)
103. GRADACAC, camp in secondary school center
tuilding
104. GRADACAC, basement of the Grammar School
105. GRADACAC, village of Smica
106. GRADACAC, Gornja Tramoénjica, camp in a
school buiiding
107. GRACANICA, village of Godinje, garage
- 108. GRACANICA, Cuttural Center
109. GRAGANICA, camp in *Hasan Kiki¢* primary
school building
110. GRUDE, school building
111. GRUDE, garages
112, GRUDE, Dej¢ie, camp in primary school build-
ing
113. DERVENTA, former JNA Club
114. DERVENTA, camp in grain siio in Polje
115. DERVENTA, Poljari, *Vuk KaradZi¢* primary
school
116. DERVENTA, Rabié, underground premises of
military stcrage
117. DERVENTA, Plehan

118. DOMANOWICT, near Captiwia. camp #r a2 prvae
house

119. DRETELJ. near Capljina

120. DUVNQO (Tomislavgrad), Department of interior
prison in a basement

121. DUVNO (Tomislavgrad), central-heating station

122. DUVNO (Tomislavgrad), secondary school
center

123. DUVNO (Tomislavgrad), the Grammar School

124. DUVNO (Tomislavgrad), “Borisa Kovadevic' pri-
mary schoot

125. DUVNO (Tomislavgrad), nuns' home

126. DUVNO (Tomislavgrad), military prison

127. DUVNO (Tomislavgrad), Eminovo Selo

128. DUVNO (Tomislavgrad), village of Babine

129. DUVNO (Tomislavgrad), private prison in Suice

130. DUVNO (Tomislavgrad), Baledi¢ near Suice

131. DUVNO (Tomislavgrad), village of Rasc¢ani

132. DUVNO (Tomistavgrad), Gornii Brisnik

133. DUVNO (Tomislavgrad), vilage of Stipanici,
basement of a deserted house

134. DUVNQO (Tomislavgrad), village of Stipanici,
primary school

135. DUEVERUSA

136. ZEPCA, STORAGE = ZZEPA, storage, cement

137. 2EPCA, GYM IN = ZZEPA, gym in primary
schoo! ‘Rade Kondic¢*

138. 2EPCA, SECONDA = ZZEPA, secondari school
center

139, ZIVINICE, building of former ambulance

140. ZIVINICE. building of Department of Interior

141. ZIVINICE, building of an old Post-office

142. ZIVINICE, building of Employment Bureau

143. ZIVINICE, stadium "Mladost", dressing-rcoms

144, ZIVINICE, library "Sarenjak* near stadium

145. ZIVINICE, mill situated between Tuzia and
Zivinice

146. ZIVINICE, warehouse of the former JNA. Military
prison (on the road to Husi)

147. ZIVINICE, stadium "Metalac

148. ZAVIDOV!CI, basement of a building of paiitical
organizations' premises (old City Hall)

149. ZAVIDOVIC!, basement of the Forestry Center
building

150. ZENICA, House of Correction

151. ZENICA, prison

152, ZENICA, basement of the Facuity of Metallurgy,

153. ZENICA, hotel “Internacional*

154. ZENICA, "Mihajlo Pupin" schooling center

155. ZENICA, "Sead Skrgo* primary school

156. ZENICA, camp in the Music school

157. ZENICA, Perin Han, 'Bratstvo-Jedinstvo" pri-
mary school

158. ZENICA, Arnauti

159. ZENICA, Sijelo Polje, stadium

160. ZENICA, school building in a village of Janji€i

161. ZENICA, village of Drivu$a, school building

162. IGMAN, atomic shelter in the hotel “lgman"

163. IGMAN, basement of the hotel “Famos®

164. IGMAN, hotel “Mraziste”

165. JABLANICA, Memorial Museum of the Battle on
the Neretva River (Museum of Revolution)

166. JAJCE, old fortress

167. JAJCE, prison in basement of the “SJS" main
building




-82-

168. JAJCE, prison of Terrrtorial Defence Center in
"ElektroVrbas* main building

169. JAJCE, camp in “Bratstvo - Jedinstvo" primary
school

170. JAJCE, prison in HVO military barracks, near
Catholic Church

171. KAKANJ, camp in a coal-mine

172. KAKANJ, motel "Sretno®

173. KALESIJA, village of Miljanoveci

174. KALESIJA, village of Medjan

175. KLADANJ, former Insurance Bureau for Peopte
and Property

176. KLADANY, village of Stupari - camp in primary
school building

177. KLADANJ, prison in cinema

178. KONJIC, prison in Police station

179. KONJIC, camp in Celebiéi, in a warehouse of
the former JNA

180. KONJIC, Celebi¢i, *Maksim Kujundzié* primary
school

181. KONJIC, '3rd March* primary school, 3. mart
Street

182. KONUIC,
Bektadeviéa Street

183. KONJIC, new residential settlement

184. KONJIC, Donje Selo

185. KONJIC, cafe-bar "Amadeus"

186. KONJIC, Buturovié Polje

187. KONJIC, village of Diepl

188. KONJIC. village of Parsoviéi

189. KOTOR VAROQS, viltage of Vediéi

190. KREKA, Faruk Ppcié's private prison in the
Cultural centre "Mo%a Pijade*

191. KRUPA, Podpazari¢e, warehouse cf the former
JNA

192. KUPRES, "Kvalitet* clothes factory

193. KUPRES, basement in Vila Milenka's house,
Narodnih Heroja Street where the "War Headquarters
was located

194. KUPRES, private camp

195. LISTICA

196. LIVNO, police station and garages of police
station

197. LIVNO, "lvan Goran Kovagié* primary school

198. LIVNO, "10th October* primary school

199. LIVNO, fortress "Old City"

200. LIVNO, school gym

201. LIVNQ, "Dinara” hotei, basement (brothel)

202. LIVNOQ, secondary schooling center

203. LIVNO, camp in a school in the village of
POTOK, 10 km towards Mostar

204. UVNO, camp in I¢'s family house in a village of
Zastinje

205. LIVNO, village of Celebiéi

206. LUKAVAC, basement of the Secondary school,
“Patriotska liga* prison

207. LUKAVAC, old paliclinic's building

208. LUKAVAC, slaughterhouse

209. LUKAVAC, village of Modrac, prison of the
owner Rifat Moranki¢,

210. LUKAVAC, "Transervis‘garages

211. LUKAVAC, Croatian Armed Forces (HOS) camp
in workers' resort in Svatovci village

212. LIUBUSKI, HVO military investigation prison

sports hall "Musala*, Brade

213. LUUBUSKI, HOS oid prison

214. LJUBUSKI, prison in a buy off tobacco station

215. LJUBUSKI, village of Lipno, camp in a primary
school buiiding

216.LJUBUSKI, prisonin a school building in Kravice

217. MAGLAJ, dressing rooms of "Natron® foctball
team

218. MATIJEVICI, near Kladanj

219. MEDJEDJA. cooperative consumers' house,
central prison of Visegrad Territorial Defence Headquar-
ters

220. MEDJEDJA, basement of a private house

221. MOSTAR, military polictinic

222 MOSTAR, Celovina, 27 $anticeva Street - former
District prison, HVO prison

223. MOSTAR, Military hospital, HOS prison

224. MOSTAR. Facuilty of Mechanical Engineering,
HVO Military police

225. MOSTAR, Faculty of Economics, HVO Military
police

226. MOSTAR, Facutty of Law, “coilective center* for
Seros

227. MOSTAR, lecal community club "4th July®

228. MOSTAR, "Bristol* hotel, basements

229. MOSTAR, Mladena Balorde Street

230. MOSTAR, Northern Camp

231. MOSTAR, Rodo¢, heliport (central prison in
Herzeg-Bosnia), in Military Grammar School

232. MOSTAR. Svinjarina, halls of "Djuro Salaj’ spin-
ning mill, camp of the Moslem Army

233. MOSTAR. Svinjarina, ‘Djuro Salaj* spinning mil

234 MOSTAR, Svinjarina, "Zlatka Vukovié” company

235. MOSTAR, Svinjarina, a private house

236. MOSTAR, village of Kagine, camp of the Mos-
lem Army

237. MOSTAR, CIM, a private prison

238. MOSTAR, village of Vojno

239. NOVI TRAVNIK, instaliations of the former JNA
in the village of Stojkovié

240. NOVI TRAVNIK, "Bratstvo" annealing factory

241. ORASJE, secondary schoeling center

242. ORASJE. Donja Mahala, camp in a primary
school building

243, ORASJUE, Donja Mahala, storage of Mirza
Filipovi¢, nick-named Deljkovi¢

244. ORASJE, POSAVSKA MAHALA

245. ODZAK, primary school (gym)

246. ODZAK, "Strolit* company

247. ODZAK, village of Novi Grad

248. PAZARIC, primary school

249. PAZARIC, former JNA military barracks "Kruap®
in Zovik

250. PAZARIC, Cultural Center

251. PAZARIC, camp in storages in Krupska Rijeka

252. PAZARIC, village of Urduk

253. PODBREZJUE, *Vatrostaina® company, main
buiiding

254. POSUSJE, police station

255. POSUSUE, a garage

256. PROZOR, prison

257. PROZOR, garages

258. RAVNE, in Popovo Polje

259. SARAJEVO, Alipasino polje - private prison

260. SARAJEVO, Alipasino's settlement No. 2,
*Borsalino" cafe-bar




-83-

261. SARAJEVO, Alipasino poije, basement on
ZAVNOBIH Square Nas. 21 and 27

262. SARAJEVO, central heating station Alipasino
polje, B phase

263. SARAJEVO, local community club "Mladost® in
Alipasino polije

264. SARAJEVO, atomic sheiter in Dobrinja 3

265. SARAJEVO, the Buca stream

266. SARAJEVO, the Buéa potok, 2IS secondary
school (Secondary School for Railroad and Industrial
Workers)

267. SARAJEVO, military prisonin former JNA*Viktor
Bubanj* barracks, now "Ramiz Saigin*

268. SARAJEVO, garage near "Privredna banka of
Sarajevo”

269.SARAJEVO, csilar vault of the “Privredna banka
of Sarajevo". Dobrinja § in Bratstvo-Jedinstvo Street

270. SARAJEVO, kinder-garden in Palmira Toijatija
Street

271. SARAJEVO, ‘Iskrica® kinder-garden in Mose
Pijade Street

272. SARAJEVO, "skrica” kinder-garcen in Mlacena
Pojanoviéa Street

273. SARAJEVO, "lskrica" kinder-garden in
Skerliceva Street

274. SARAJEVO, complex of “Zetra' company

275. SARAJEVO, 2 Dobrinja Street, basement of a
trading company ‘Masinopromet® in Oktobarska
Revolucija Street

276. SARAJEVO, Railway Station

277 SARAJEVO, Female Prison

278. SARAJEVO, basement of the "Zagreb' hotel, in
Marin-Dvor area (brothel)

279. SARAJEVO, the "Europa® hotel, (brothel), air-
conditioning chamber in basement

280. SARAJEVO, prisen in the Stup area

281. SARAJEVO, building ot The Bank and the Social
Accounting Office in "Cengic Villa*

282. SARAJEVO, restaurant named sither “Streta’ or
“Stela”

283. SARAJEVO, deserted Serb-owned apartmentin
28 Muhameda Djurdje Street

284. SARAJEVO, deserted Serb-owned apartmentin
30 Mahmuta DZudZs Street, Ko3eve brdo

285. SARAJEVO, Meteorolagical Center on Bjelave

286. SARAJEVO, "Mehmed Busatlija® students’ dor-
mitory on Bjelave (brothel)

287. SARAJEVO, the Ciglana settlement, Djure
Djakovica Street

288. SARAJEVO, "Djuro Djakovi€” cinema

289. SARAJEVO, Skyscraper No. 2, Pera Kosarita
Square

290. SARAJEVO, camp in "Slobedan Vukovic*
school-building, Blagoja Parovica Street in Novo Sara-
jevo

291. SARAJEVO, primary school *Pavie Goranin®in
Svraka village

292. SARAJEVO, primary school "Andrija Raso",
Alipasino polje

293. SARAJEVO, primary school * 1st May*,
Alipasino polje

294. SARAJEVO, primary schoot in the Marin-Dvor
area

295. SARAJEVO, police station on the Kosevo Hill

296. SARAJEVO, "Center* poiice siatecr: 131 Siiawa

297. SARAJEVO, police station in the Sokoious Dot
ony

298. SARAJEVO, police station, Novo Sarajevo

299. SARAJEVO, House of Correction in Pofalici

300. SARAJEVO, Pofali¢i, G.P. "Vranica* basement
premises, former hostel premises

301. SARAJEVO, local community offices "Mojmiio*

302. SARAJEVO, warehouse "25. May* in Svraka
village

303. SARAJEVO, "Kosevo" Stadium

304. SARAJEVO, camp "Sunce” - in the atomic shel-
ter in Dobrinja ll, the 5th Motorized Brigade Headquarters
(in the building just below the "Sunce* shop), 1 Marko
Oresdkovi€ Street

305. SARAJEVO, students' dormitory "Mladen
Stojanovic* at the corner of the (118?) Radi¢eva Street
and JNA Street (brothel)

306. SARAJEVO, Facutty of Civil Engineering, base-
ment {brothet)

307. SARAJEVO, Technical High School, Vojvode
Putnika Street, (Schoal of Civil Engineering)

308. SARAJEVO, tunnel of the "KoSevo* hospital

309 SARAJEVO, tunnel 'Velesi¢i - Ciglane*

310. SARAJEVO, FIS (DTV Partizan), Mis ibrina
Street, basement

311. SARAJEVO, Central Prison, 8 & 9 JNA Street

312. SARAJEVO, warehouse of *Sipad" company in
Dzemala Bijedica Street :

313, SARAJEVO, ‘'Vladimir Nazor' school for re-
tarded cnildren, in lvana Krndelja Street, Bjelave area

314 SARAJEVO. special school in 54 lvan Krndelja
Street, in Cengi¢ Villa

315. SARAJEVO, basement of “Poljocpskrba* com-
pany, an the way towards the centre of the old ctty (Bas
Carsija) :

316. SARAJEVO, the 101st brigade prison

317. SARAJEVO, the 102nd Brigade HQ in Hrasno

318. SREBRENIK, primary school

319. SREBRENIK, Youth Center in Rapatnica suburd
area

320. SREBRENICA, a prison between the buildings
of the Municipality Court and the City Hall

321. SREBRENICA, prison of a palice station

322. SREBRENICA, village of Pototari, private prison
of Ori¢ Naser :

323. SREBRENICA, village of S¢eska, Zulfo
Tursunovié's private prison

324. STOLAC, buy off tobacco station

325. STOLAC, "Inkos® company

326. TARCIN near Pazarié, grain silo

327. TEOCAK near Ugljevik, primary school building

328. TEOCGAK, local community offices

329. TESANJ, military prison

330. TRAVNIK, prison

331. TRAVNIK, prison near “Tri Bora* restaurant

332. TRAVNIK, Retired Persons’ Club

333. TRAVNIK, "Petar Meéava" military barracks

334. TRAVNIK, club of the former JNA (old medrasa)

335. TRAVNIK, Hunting home in Paviovica area

336. TRAVNIK, basement of the old Railway-Trans-
port Enterprise building

337. TRAVNIK, prison in Dolac, near the matchmak-
ing factory in Sliemena village, withinthe JNA warehouse
compund
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338. TRAVNIK, laundry in 14 Slavka Radiéa Street

338. TRAVNIK, village of Kraljevica

340. TRNOVO, buiiding of police station

341. TRNOVO, camp in kinder-garden

342. TRNOVO, *Treskavica® hotel

343. TRNOVO. village of Godinjske bare, private
storage

344. TRNOVQ, village of Dejéici

345. TUZLA, military investigation prison based in
District prison building in 1 Djura Djakovié Street, both
on the ground and on the 1st floor

346. TUZLA, camp in District prison, part for civilians,
2nd floor

347. TUZLA, camp in "Husinjska Buna* military bar-
racks in Skojevska settlement

348. TUZLA, camp in an "old mine* near "Sloboda’
stadium in Tusanj

349. TUZLA, former military fire-range near ‘Sloboda*
stadium

350. TUZLA, camp in saltworks in Tu$an;

351. TUZLA, military barracks "Lipnica*, 4 km away
from Tuzla

352. TUZLA, Engineering-Technical High School

353. TUZLA, Mining School-Centre in lrac

354. TUZLA, camp in Medical High School

355. TUZLA, students' dormitory

356. TUZLA, Workers' University "Mitar Triftunovié -
uega'

357. TUZLA, Mining - Geological Institute

358. TUZLA, Tusan;" Stadium

358. TUZLA, a club of the former JNA

360. TUZLA. Faruk Prcié's private prison

361. TUZLA, Serija Zaimovi¢'s private prison

362. TUZLA, hanger on the "Dubrava* Airport

363. TUZLA, Cerik

364. TUZLA, Kozlovac, shelter-place in a motel

365. TUZLA, Kozlovac, former prison's husbandry

366. TUZLA, Tojsi¢i, 14 km from Tuzla, village Cui-
tural Centre

367. TUZLA, PoZarnica

368. FOJNICA, basement of the "Sarajevo* Bank

369. FOJNICA, "Kata Govorsi¢* secondary school,
basement

370. HRASNICA, Culturai Centre

371. HRASNICA, former building of apartments for
single persons, who worked in “Famos* company

372. HRASNICA, stadium of the “Hrasnica* football
team

373. HRASNICA, "Famos'company workers’ resi-
dential area

' 374. HRASNICA, "Aleksa Santic® primary school

375. HRASNICA, Sacial Club

376. HRASNICA, basements of a skyscraper nearthe
Moslem police station

377. HRASNICA, garages in basement, Igman’s Par-
tisan Battalion Street

378. HRASNICA, basement of a residential building,
still in construction

379. CAZIN, prison

380. CAZIN, grave! works

381. CAZIN, stadium dressing-rooms

382. CAZIN, "Vojin Mari¢* primary school in Osradak

383. CAZIN, village of Liskovac, primary school

384. CAZIN, village of Corali¢i, hamiet of Djehveruda

385. CERSKA, near Viasenics, private statwe

386. CAPLJINA. police station

387. CAPLJINA, "Mirko Popara® military barracks in
Grabovina, HVO camp

388. CAPLUINA, basement in the City Hall

389. CAPLJINA, tobacco station

390. CAPLJINA, HOS camp in a basement of an oid
Post Office

391. CAPLUINA, grain silo near “Neretvatrans* com-
pany

392. CITLUK, garages

393. CITLUK, palice station

394. SAMAC, village of Domaljevac, primary school

2.Camps in CROATIA

396. BIOGRAD at the seaside

397. BIOGRAD at the seaside, fishing house on the
"Vransko" lake

398. BJELOVAR, prison of the Ministry of interior

399. BJELOVAR, District prison

400. BJELOVAR, Military prison

401. BJELOVAR, sports hall

402. BJELOVAR, military barracks

403. BJELOVAR, school-building

404. VARAZDIN, prison

405. VINKOVCI, prison

406. VIROVITICA, military barracks (guardhouse)

407. VRGINMOST, police station

408. VRGORAC, camp in a Croatian Ciub

409. VRGORAC, garage in a village near Vrgorac

410. VRPOLJE, prison

411. VUKOVAR. Ministry of Interior in Vukovar

412. VUKOVAR, Borovo village, "Komerc* company

413. VUKOVAR, Borovo village, "Nova obuéa’ com-
pany

414. VUKOVAR, hanger at the airport

415. VUKQVAR, school in construction in Borovo
village

416. VUKOVAR, kinder-gardens near City Hall

417. VUKOVAR. basement premises in the City Hall

418. VUKOVAR, atomic shelter

419. VUKOVAR, warehouse of “Drvopromet* com-
pany

420. VUKOVAR, catacombs under the cemetery

421. VUKOVAR, Ruthenians’ Church

422. VUKOVAR, "Vladimir Nazor* school

423. VUKOVAR, Luzac

424. VUKOVAR, warehouse of “Abazis* company

425. VUKOVAR, Eic's royal palace, chapel

426. VUKOVAR, Military recruiting department

427. GOSPIC, District prison

428. GOSPIC, camp Smiljane

429, GOSPIC, brick-works in a village of Perusié

430. GOSPIC village of Zablato

431. GOSPIC, Trnovac (Zablato)

432. GRUBISNO POLJE, hotel "8ilogora®, National
Guard Forces (ZNG) HQ

433. DARUVAR, prison

434. DARUVAR, palice station

435. DARUVAR, sports hall *Czechs’ House"

436. DARUVAR, "Varteks* department store

437. DARUVAR, basement of the supermarket-build-
ing in the centre of the city




438. DARUVAR, Miokovicevo

439. DUBROVNIK, hote! “Excelsior’, Military Police
HQ

440. DUBROVNIK, villa "Palma*

441. DUBROVNIK, District Prison

442 DUBROVNIK, hotel *Zagreb® on Lapad, Military
Police HQ

443. DJAKOVO, prison

444. ZADAR, prison of the District Count

445. ZADAR, Military prison

446, ZADAR, hotel "Donat* on Diklovac, Borik

447. ZADAR, aeronautics club

448. ZADAR, "Velimir Skorpik® school

449. ZADAR, primary school *Sime Budini¢*

450. ZADAR, primary school “Simun KoziCi¢*

451. ZADAR, "Marko Qre3kovi€" military barracks

452. ZADAR, restaurant belonging to Josip
Prtenjada, on the road to Diklo

453. ZADAR, old town

454. ZAGREB, Viaska Street, Ministry of Interior

455 ZAGREB, Vukomerec (prison of tons)

456. ZAGREB, 3 Gajeva Street, former military inves-
tigation prison

457. ZAGREB, "Maral Tito" military barracks

458. ZAGREB, Kerestinec in Sveta Nedelja settle-
ment near Zagreb

459. ZAGREB, Kunidéak, basement of the Military
police hospital

460. ZAGREB, Remetinec, RajtariCeva (Rajterova)
Street. prison of the Military Count

461. ZAGREB, 12 &18 Petrinjska Street

462. ZAGREB, 92 Selska Street, former JNA barracks

463. ZAGRES, Correction house-hospital

464 ZAGREB, "Martinovska* sports hall

465. ZAGREB, Trstenik

466. ZAGRES, Cernomerec

467. ZAGREB, Cernomerec, brick-works

4568. ZAGREB, sports hall in Samobor

469. IVANIC GRAD

470. IMOTSK], police station

471. KARLOBAG

472. KARLOVAC, prison

473. KARLOVAC, Ministry of Interior

474 KARLOVAC, pupils' dormitory

47S. KOSTAJUNICA, Babina reka

476. KRAPINA, prison

477. KUTINA, Firemen House

478. LEPOGLAVA, Correction House

479. LIPIK

480. LIPOVICA

481. MARINO SELO, Ribarska Koliba (near Daruvar)

482. MARINO SELO, main administrative building of
the "Ribnaéarsko-Pakratka poljana* company

483. METKOVIC, prison

484. METKOVIC, Military police

485. METKOVIC, Civil Protection Center

486. METKOVIC, Radio Station

487. METKOV!IC, Sports hall

488. METKOVIC, basement of a tobacco station

489. METKOVIC, village of Doboka

490. NASICE

491. NIN, brick-works

492. NOVA GRADISKA, prison of the Department of
Interior
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493. NOVA GRADISKA, prisan @ Ry Saacks
{on the road to Resetari)

494. NOVA GRADISKA, basement of the Grarmmar
School

495. NOVA GRADISKA, school building

496. NOVA GRADISKA, Sports hall

497 NQOVSKA, prison

498. NOVSKA, Military Recruiting Department near
City Hall

499. OGULIN, prison

500. OKUCANI, forge

501. ORAHOVICA

502. OSIJEK, Department of Interior

503. OSIJEK, Investigating prison

504. OSIJEK, "Red" Military Barracks

505. OSIJEK, "Pampes* prison on the fire-range

506. OSIJEK, camp on the stadium

507. PAG (Slano)

508. PAKRAC, prison

509. PAKRAC, basement of a department store

510. PAKRAC, village of Seovica, a camp in the
Culturat Centre

511. PAKRACKA POLJANA, "Jedinstvo" company,
hall for producing the pens and electric switches

512. PAKRACKA POLJANA, fishing house

513. PETRINJA, village of Brijest

514. PLOCE

515. PODRAVSKA SLATINA

516. PULA, District Prison

§17. PULA, Katarina

518. PULA, Kranjtevica

519. PULA, "Vaitura® Correction House

520. RAKITJE near Samobor, ZNG Training centre

521. RIJEKA. prison

522. RIJEKA, 24 or 25 Ciotina Street., acamp, “recep-
tion center for fareigners” in former JNA parracks

523. RIJEKA, “Via Roma' in Zrtve Fasizma Street

524. RIEKA, Skurine, barracks

525. RIJEKA, "Trsat" military barracks, Military police
prison

526. SINJ, "1 Spiit Partizan Detachment* military bar-
racks of the former JNA

527. SINJ, prison of Military police

528. SISAK, District Prison

529. SISAK, garages of the refinery

530. SISAK, Department of Interior

531. SISAK, camp in forge

532. SISAK, High School of Economic Sciences

533. SISAK, powder plant

534. SISAK, "22 Lipanj* primary school

535. SLAVONSKA POZEGA, District Prison

536. SLAVONSKA POZEGA, police station

537. SLAVONSKA POZEGA, Sports hall

538. SLAVONSKI BROD, Military prison

539. SLAVONSKI BROD, basement of a restaurant
with a bowling alley belonging to Dusan Bardak, in
Partizanska Street (now Osjetka Street)

540. SLAVONSKI BROD, premises in basement of
the Center for Public Security

541, SLAVONSKI BROD, camp inthe Firemen House

542. SLAVONSKI BROD, Refinery

543. SLAVONSKI SAMAC

544. SLUNJ

545. SPUT, prison on the Katalini¢ Hill




546. SPUT, Lora

547. SPUT, Dratevac, former JNA barracks, HOS
prison

548. SPUIT, Bilice (between Split and Salin), District
Prison

549. SPUIT, the "Firule* hospital

5580. TROGIR ’

551. TUROPOLIE

552. FILIP JAKOV, Hospital for retarded children

553. SIBENIK, "Mandalina® prison

554. SIBENIK, "Ante Jonji¢* military barracks

555. SIBENIK, Subitevac

556. SIBENIK, Sports hall near "Stjepan Radi¢*
school

557. SIBENIK, Island of Obonjan

3.CAMPS IN SLOVENIA

558. DOB PRI MIRNI, Correction House
559. DOB PRI HRASTNIK, mine
560. DRAVOGRAD
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561
House

562.
563.
564.
56S.
566.
567.
568.
569.

station

570.
571.
572.
573.
574.
575.
576.
577.
578.

. ZIDANI MQOST. improvised psen wn a Hunting

ZIDANI MOST, prison

ILIRSKA BISTRICA

KOPER, prison

KOPER, polica station

KOCEVSKA REKA, camp in military barracks
KRANJ, Exhibition Haii

LJUBLJANA

LJUBLJANA, students’ centra near the railway

LJUBLJANA, Pov&etova Street
KOZINA

MARIBOR

MURSKA SOBOTA, primary school
NOVA GORICA

RADOQVLUICA, barracks, sports halls
RIBNICA, St. FrantiSek's Monastery
CELJE

CERKNICA
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ANNEX I

Committee for the Collection of Data on

Crimes Committed against Humanity and
International Law

GENOCIDE OF THE SERBS IN MOSTAR

In his Sixth Periodic Report. Mr. Mazowiecki, special
rapporteur of the Commission on Human Rights. states:

"The number of Serbs, which before the war was
30,000, after the ethnic cleansing of the Serbs in Mostar,
fell to only 300."

1. A retired lady from Mostar 9/94, stated:

. On June 1, 1992, the Ustashi came to our flat in
Mostar. beat me and my husband, took away all valu-
ables, gold, bracelets, chains, wedding rings, watches,
crystalware, expensive clothes. They tock all this before
our very eyes. They repeatedly clobbered my husband
with a stick and he fainted from the blows. They alsc beat
me. | had recently had surgery. | showed them my wound
but that did not hetp any, in fact they took the bandage
from my wound and stuffed it into my mouth trying to
choke me. Then they put a knife to my throat and cursed
my Serb mother. This kind of torture went on until July
15, 1992.

it was the worst on July 15. On that day they beat us
the most and took away everything from the flat - the
household appliances, the cocking range, the refrigera-
tor, the TV set. the music deck and our two cars, my
husband's and my son's. They forbade us o leave the
flat and we were confined there for 15 days.

On August 1, 1992, they took us to the camp at the
Military Hospital where they had setup a camp for Serbs.
On that day they beat us and showered the vilest abuse
at us. In this camp they handed us over to lvan Zelenika,
an inveterate criminal, who tortured all the Serbs in this
camp. They stripped me and my husband naked and
pounded us with nightsticks. My husband's head started
bleeding. They took 700 DM from my husband. Two of
them standing by ivan ordered me to take my wedding
ring off and | cbeyed.

In this camp | shared a cell with 6 Serb women from
Mostar whom | had not known before. Here they also
tortured us and threatened that we would be takento the
camp at Ljubugki where they tortured inmates with gas
and electric shocks. From this place they took us to
Grude whers a natorious camp for Serbs had been set
up. There | saw people without eyes, with broken arms,
with cut off ears. They told us: Lock at these people, this
is the way you will be treated aiso. One of them added
that those wera not people but Serb dogs. As there was
no spare place there they took us to the camp at
Ljubuski. There was no room there either. The exclusive
inmates of this camp were Serbs, whom they showed
us. They had gaping wounds, burns, were without eyes
and were maimed.

2. In his statement the witness 91/84, a pensioner
from Mostar, currently residing in Belgrade, stated, inter
alia:

... On July 9, 1992 a patrol of the Croatian military
police led by Sergej Belovi¢ barged into my flat in Mostar
on Ante Zuanica street. Immediately they started beating
me and my wife hitting us with their hands and kicking
us with their feet. They took us to the building of the
former military infirmary - the headquarters of the Military
Police of the HOS (Croatian Armed Forces) and sepa-
rated us. They locked me up in a room in the basement
of the same building. There they beat me for two days in
a row because my sons, who were in Beigrade then,
were allegedly Chetniks. On the third day they took me
to Maric Milicevié, a high-ranking officer of the HOS. He
said that he would cut me in the Dretelj camp which was
like Aushwitz and trat the cniy way for us to be released
was for our sons to pay them the sum of OM 35.000. He
asked for the telephone numper of my sons in Belgrade
and | gave it to them out of fear.

Several days later he informed me that he had
reached agreement with my sons and that he would
hand us over to them at the Hungarian torder.

On July 13, 1992, Mario Miliéevi¢ and Marko cailed
"Zeljo" took us in a car, via Split and Zagreb. to a spot at
the Hungarian porder near Koprivnica. There they
handed us eviction orders. We were handed over to our
sons at the Siovenian-Hungarian border, aftar they had
given them DM 30,000. Later our sons told us that over
the telephone Miliéavi¢ had threatened he would kill us
uniess they gave them the money, and they agreed to
this blackmait in tear for our lives.

The witness states that things worth OM 50.000 re-
mained in his flat in Mostar which he had to leave forcibly.
A garage worth DM 10,000 with a "Lada-iux automobile
in it was also left behind.

3. The witness, file No. 92/94, stated, inter alia:

The witness lived in Mostar from 1963 working as a
bookstore manager. After the big explosion of a tank
truck near the barracks on April 2,1992, which caused
vast casuatties and damage to property, HVO (Croatian
Defence Council) military units began to be formed in
Mostar. They began arresting the Serbs and taking them
to "Celovina’ prison on Santi¢a street.

In May armed HOS units in black uniforms appeared.
Members of these units locted the apartments of Serbs
and took Serb families to prison. Thus on August 15,
1992 three uniformed HOS members fell upon the
witness's flat. He later learned that one of them was
named Haris Fazlagi¢, another one was Sergej BeloviC.
They demanded that all the gold, jewelry and money be
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put on the table. so the witness and his wife brought all
their vaiuables and put on the table one watch worth DM
200, four or five lady’s rings, severat goiden bracelets, 1
gold chain and OM 200-300. Belovié took it ail.

The witness and his wite were taken to the former
military infirmary and a prison had been set up in the
cellar of that building. Men were held in one room and
women in another. There were some 20-30 men. He was
immediately taken to the prison warden Ivo Zelenika for
interrogation. The latter wanted to know what property
the witness possessed, so that he concluded that the
objective of the interrogation was for them to seize that
property. At a centain point Zelenika grabbed a saber and
putting the blade next to the witness's throat threatened
to kill him unless he told where the money was. Already
on the first day they beat him with clubs. After three days
of interrogation he confessed to having another OM
1,100 in the flat and told them where it was. He and the
Cther inmates were threatened that they would be sur-
rendered over 1o the tonturers nicknamed "Crvenkapica’
and "Luster". When they passed down the corridors the
guards kicked them with their feet in heavy army boots
on the most sensitive parts of the body. Handcuffed :0
each other in threes, and there were nine of them, they
were dumped into the cellar in which his wife also was.
He saw that she was severely bruised all over her body.

4. The witness 140/94-5, in the minutes dated April
13, 1994, stated, inter alia:

From April 1992 to0 May 18 of the same year the
witness lived in the village of Goranci. The morning of
that day the village was surrounded by Croat and Mos-
lem troops who ordered the villagers out of their houses.
He too was taken out of his house and immedgiately tied
to a post with his hands on his back. Then they beat him
with their hands and kicked him with their feet and also
pounded him with a metal rod on various pans of the
body demanding that he tell them where his son was.
They took him and the other captured villagers to the
west detention camg in Mostar, to the basement of a
university building.

Describing the physical torture they were subjected
to the witness stated: They took the prisoners one by
oneto a room and there they beat them on the arms and
legs with some metal objects which wers the fragments
of an exploded montar shell with sharp points. When they
returned from such interrogation the men were bioody,
disfigured, they wouid faint and the police poured water
on them to make them come to. They beat me in the
same way when they took me out, teiling me that | was
a Chetnik; once they hit me in the face so hard that they
knocked out six of my upper front teeth. They hit me in
the back, legs and arms, they forced me to kneel during
interrogation holding my arms up. ! fainted from the
blows.”

He further explained that after three days he was
transterred to Celovina prison where he was detained for
three months and where the physical torture continued.
In this prisan were also Medan, a judge of the District
Courtin Mostar, Dusan, a policeman, M.M. and S.1., who
would be brought back from interrogation all beaten up,
smeared with blood all over and fainting. They broke
M.M.’s both arms and wounded him with a firearm in the
leg, and S.1. lost his mind on account of the beatings.
They beat especially viciously the captured YPA reserv-

ists. Thus they broke the iegs and anms of v T from Byeio
Polje near Mostar so that after the interrogation e cowd
not move at ail. They would take out M., the brother of
M.M., strip him naked. tie his hands and beat him with
every conceivable object they had. He wouid afterwards
be brought back on a stretcher.

Through the prison window he could see the police-
men taking out younger women from the basement of
the building whom then they stripped naked and raped
and then forced to promenade in front of them naked.
Among these women he recognized the wife of the
former manager of “Hepok-Kamerc*, who was later killed
together with her daughter.

In conclusion the witness stated that his house in his
native village of Goranci had been burned down and
destroyed.

5. The witness 140/94-6, in the minutes dated April
12, 1994 stated the following:

.. Until the outbreak of war in 1992 | lived with my
husband and two children in Mostar, the settiement of
Zetjusa. One day Moslem and Croat troops fell upon the
village. A man from our neighbourhood called Duka was
in his passenger car at that moment. | personally saw
Croat and Moslem soldiers set his car on fire. Duka
clambered out of the car alone. | saw a soldier walk up
to him and slit his throat right there. Duka burned in the
car. Onthat occasion all Serb houses were set to fire and
the Serb families fled in the direction of Nevesinje.

... Inthe village | had a house 12 m. by 10 m., which
was burned down.

6. The witness 221/94-10, aretired professor, stated,
inter alia:

.. Before the outbreak of war | lived in Nevesinje. In
March 1992 | joined the YPA as a reserve corps officer
and with my unit | went to the *“North camp” in Mostar. On
April 3, 1992, HOS members blew up the barracks in
Mostar and the armed conflicts Degan then.

.. On June 16, 1992 | myself. Branko Glavan, deputy
commander of the Mostar security brigade, Novica
Johiija, Velimir Avdalovi¢ and tze private Miaden Soldo
set out for negotiations with members of the HOS and
Moslem forces. Before reaching the piace of the negoti-
ations, we were captured by the very same people who
had invited us to negatiate and taken to the store in
Svinjarine. There we found an active YPA captain, a
reserve YPA major and a group of 26 soidiers. Duringthe
night they started to insult us, to threaten that they wouid
kill us, slit our throats, and they hit soms of the men in
the pracess. | remember well that the owner of the store
inwhich we were, alarge and fat man, kicked the captain
in the face with ail his might, drawing blood from his
mouth. They particularly maitreated a woman from
Mostar captured together with the group of soidiers.

... Around dawn HOS members came and tock us
over. They tied us and put us aboard a truck and took us
to the auditorium of the Faculty of Mechanical Engineer-
ing in Mostar. A lieutenant colonet of the YPA joined us
here. When they took us in, there were about 200 uni-
formed HOS members sitting at the students’ desks.
They stripped us stark naked, they forced us to raise our
right arms, to salute "Ready for the Fatherland® and to
sing Croat and Moslem songs they told us to sing. There
they beat us with sticks, rubber hammers, kicked us with
their booted feet and pounded us with their fists on all
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parts of the body. They brought grass and forced us to
eat it. Then they forced the soldiers captured together
with us to have sexual intercourse with one another.
Anyone refusing to do $o wouid be beaten until he didit.
They forced me to suck the captain's penis in front of
sverybody. He grabbed me by the hair, threw me on the
floor and kicked me figrcely in the ribs. The major had to
do this to the lieutenant colonel and the lieutenant colo-
nel had to do the same to the YPA major. This torture
lasted for a full three hours, and from the thrashing |
received my back and right arm were totally biack, and
everybody eise was just as badly beaten up.

.. They took turns torturing us. In one of the groups
| recognized Cazim Masio from Nevesinje, about 26, and
he ordered us o raise our arms and sing Moslem songs.

... From there we were all transferred to Celovina
prison. Here they placed each of the officers in a sepa-
rate cell. That first night | could hear the horrendous cries
and screams of people being beaten up.

... In the morning they tied us officers, dumpea us
into the boot of some van and drove us to the tobacco
station in Metkovié where they put us in a premise three
stories below ground level, airtight, and serving as an
atomic sheiter. We were detained there for 7 days. The
room was 2 x 1.5 m and less than 2 m. high and airtight
so that we suffocated. In the mornings when the door
opened we were half dead for lack of oxygen. In the day
civilians would come to the hall above our rooms, as a
rule drunken ceople who wanted to take it cut on us for
one reason or another and the guards let them hit us and
beat us up.

... | remember well how Miro Mesar from Meatkovic
once came and took out a knife to siaughter us, but the
guards prevented him and sent him away.

... 1 do not know the names of the guards and the
other prison staff. | remember one who was nicknamed
*8ili*, blond, of medium height, bony, who beat us the
WwOorst.

.. A woman from Mostar was singled out from the
group onthe old bridge in Mostar and. as | learned later,
taken to some private flat where she was gang-raped.
She was later exchanged.

7. The witness 273/94 stated, inter alia:

.. | was arrested on August 18, 1992 in Mostar by
three HOS members led by Sergej Belovi€. The moment
they barged into my fiat they started beating me, de-
manding gold and foreign currency, and after they gave
me avicious thrashing they searched the flat, chose what
they liked, wrapped these up in a parcel 15 kilograms in
weight and had me carry it. They tock me to prison set
up in the former military infirmary where | was detained
from August 18-25, 1992, locked up in a room serving as
a torture chamber for Serbs which they called "Little
Serbia". They beat me with whatever was at hand, e.g.
wooden sticks, and kicked me with their booted feet.
They beat me for a solid five hours and | was dazed. They
demanded that | tell them where | had hidden my gold
and foreign currency which they failed to find in my flat.

.. In the room called “Little Serbia" there were at the
time two brothers, the son of one of them, and a number
of other Serbs from Mostar and the vicinity (whose
names the witness states).

In the room across Serb women were locked up.

During the week | was Jetaires & S SOSon 1 »as
beaten up svery night. They beat me all gwer r'ra body.
They broke several of my ribs. | was all black and biue, |
could not raise my arms at all and | could not walk. They
called me "the rubber Serb" tecause | had taken ali that
beating.

Screams could be heard every night coming fromthe
room in which the women were.

The following beat us the most:

1. Vinko Martinovié, cailed “Stela”,

2. Sead Kapetanovi¢, who they said was the chief of
police,

3. lvan Zelenika, prison warden,

4, Boris, a Croat, called "Sova*, who took the lead in
night beatings.

5. Dugali¢, called "Luster’, a greengrocer,

6. Mesuta Comié, called "Mensa",

7. Comi¢’ s son, about 20,

in Mostar | had a flat and possessions in it worth DM
250,000, all looted. | had aiso a collection of leather
goods of the company for which | worked as a salesman
in the vaiue of DM 20,000 and silk samples worth DM
5,000.

8. The witress 295/94-2, stated on July 8.1994, inter
alia;

... On July 7, 1992 he was taken to the Faculty of
Economics in Mostar where he was interrogated himand
then put him in prison on Alekse Santiéa street, where
there already were some 20 Serbs, mainly civilians. In,
prison they were often maltreated by various individuals
wno kicked them and hit them when they were doing
hard physical work. The warden of this prison was Pero
Nikoli¢, who before that had been the director of the
enterprise ‘Parkovi' in Mostar. One cof the commanders
of the prison was Ante Peko, previously a market inspec-
tor. The witness was in this prisan for about two months
and was then transferred to the prison in Rodo¢ and
detained unti October 31, 1992 when he was exchanged
with a group of prisoners and left Mostar. At Rodot
prison the prisoners were physically maitreated the most
by a man named Ivo from Krusevo who had previously
worked for the *Hercegovina® enterprise in Mostar. His
wife told him that while he had been in prison their
neighbour Slobo IvaniSevi¢ had been taken away Dy
Huso Begovi¢ and Azis Belja and killed on Bijeii Breg.

9. The witness 295/94 stated ths following, inter alia:

... On May 25, 1992 [ was arrested by HVO members
in front of the house in which | lived in Mostar and | was
taken to the Faculty of Law. Among the people present
there | recognized Luka $unji¢. Marko Leko, Nijaz
Sal&ine, Babi¢ whose first name | cannot remember, and
Pusi¢, commander of the HVO police. Pusi¢ interrogated
me and asked me why, being a Serb, | had remained on
the right bank of the Neretva and whether | knew that
*Chetniks” could not stay there for they would be de-
stroyed and liquidated. They asked me what my place of
birth was. Then Pusié told his men to take me to see my
people from Bogodol, and they took me down to a cellar
room where | saw 35 or 36 people from my town, all of
them tied with a single length of wire. Blood coveredtheir
faces and clothes. Then they took me back to the inter-
rogation room. Pusi¢ ardered them to handcuff me and
to take me to another room in the cellar where they sat
me on a chair and several of them started beating me
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with a crowbar, a stick and a thick copper cable 1 metre
long. When | fainted and fell off the chair they splashed
me with cold water tilt | came to and then started ail over
again. This torture lasted for 24 hours with only short
breaks. .

... The next day they took me to Celovina prison the
commander of which was Ante Peko and the warden
was Pero Nikoli¢. They put me in solitary confinement
and handcuffed me at night. They threatened me every
day, they swore at me cursing my Chetnik mother, say-
ing that 1992 would be a much worse year for the Serts
than 1941 had been.

.. Seven days after that they returned me to the
Military Police building where | was harassed again.
When four military police came to my solitary cell | was
Sure that they were going to take me out and kill me and
 resisted. Later nine of them came, armed and as | did
not want to go with them they fired shots at the ceiling
and then at me, wounding me in the right shoulder and
left leg. On account of heavy bleeding | lost conscious-
ness and when | came to | was still in the military poiice
building. There | recognized members of the police
Babi¢. Luka Suniji¢ and Jura. They startedto beat me with
a copper cable while | was handcuffed. They hit me
mostly on the arms breaking them above my wrists, |
fainted from the pain. When | regained consciousness |
was smeared with biood.

The next day the doctor established fractures on both
arms. They took me to "éelovina’ prison again and xept
me in solitary confinement there for a full 90 days. The
prison doctor came to see me avery two or three days
and he established that 6 of my ribs were broken, the
back of my skull injured and both my arms fractured.

... While | was in prison my wife and my two minor
children were in our apartment in Mostar, practically in
house detention, they were not allowed, in fact they were
prohibtted to leave the flat. During that period HVO and
HOS members came to the flat 6 times and searched it
and took away our valuables, e.g. the TV set, the VCR,
the tape recorder, gold jewelry and money and ripped
gold chains oft my children’s necks.

... Aparnt from military police memters, the prisoners
were aiso maitreated by the security staff in prison lvan
Skender, Jure Skender, Helmut Puce, Ante Peko, Nikola
Puce, Ante Bukovac and others.

10. The witness 295/94-9, stated, inter alia:

-. | ' was born in the village of Bogodol, the local
community of Goranci, the commune of Mostar where |
lived until the outbreak of the war. There were about 40
Serb households in the entire community.

" ... In World War Il, more precisely on St. Vitus' Day,
June 28, 1941, 90 villagers were taken to Listica and put
in the school. Four women went after them to carry them
food. However, these four women and 6 of the 90 men
were killed in Gradac near Listica. These four women and
six men were killed by the local Ustashi. The remaining
84 were saved by the local friar named Damnjan. After
that all the Serbs from our village were catled to come to
Goranci to receive the Catholic faith. Many did not re-
spond to this call. According to my mother, during mass
atthe churchin Gorancithe Ustashi came and took away
45 Serbs and no one knows to this day where they were
killed.

.. On Aprd 3 6r 4, 1392 a tank truck xgicted n
Mostar demolishing the YPA barracks. Terrsians tegan
to mount in the village, but no one touched us ura Apeit
18, 1992. Around 4 am. 6 armed Ustashi entered my
house and they took me to Mostar to the former "Wast
Camp* barracks. They took me to the HVO headquarters
there, the commander of the Military Police of which was
a man named DZida. He ordered them to take me down
to the basement, where wera another 20 men from my
village. all of them beaten up and covered with blood.
Then one Ustashi asked who had organized the arming
of the village and they said that it had been me. | was
immediately taken to an upper floor where there ware 5
or 6 men, DZida among them, who fell upcn ma and beat
me so hard that | was bruised all over. They returned me
to the ceilar and there they beat us incessantly for three
days and three nights, all on the orders of this Dzida
chap. After that we were all taken to Central Prison in
Mostar on Alekse Santica street,

... In addition to myself, another 18 villagers from
Bogodol were taken to prison. Herg they beat me and a
neighbour of mine particularly viciously. We were beaten
the most by DZido, Nikola Puce and one Viktor. The
warden of this prisen was Pero Nikoli¢, cailed “Pepa",
and his deputy was Ante Peko. Ten days after our arrival
to Central Prison another group of 10 Serbs was brought
in.

.. Once they took me and two more Serbs to the
arpon and beat us so hard that they broke the arm of
cne man. One member of the IV battalion from Krugeve
nit 1im with a metal rod.

.. remained in Mostar prison until October 30, 1992,
There was an exchange before that, on August 3, 1992.
All the Serbs in the village of Bogodol were told to
assembple by the church and to take therr personal be-
longings with them. They were transferred by bus to the
miltary camp in Mostar where 6 aduft men and one girl
were kept in prison. The others were taken by bus to the
front line towards Nevesinje, given white flags and
crossed over to Serb territory. Thus the village of
Bogodol remained without a single Serb - Serbs were
simply banished from this village.

... We were taken in groups of twenty to work in the
Serb village of Rastane which had been evicted. We
removed roof tiles, dismantled the root structure and
stnpped the joinery from Serb houses and all that was
taken to Citiuk, Listica, Mostar and other places.

... | know some women who have been raped. Many
women in the prison, from Mostar and the surrounding
villages, have been raped, but dared not say so.

. Inthe second half of September 1992, Jure Sunji¢,
DZevad Babi¢ and Skender Puce of the Military Police
came and asked for 10 labourers. Without telling us
where they were taking us they took me and ancther four
Serbsto the Military Police Headquarters at the university
building, in the compound of which a shell had fallen
before that killing two Croat soldiers. There were specu-
lations as to who had fired the shell, that it had been the
Serbs was a variant, but there were also some who
claimed that the Croats had fired it themselves. They
ordered us to collect the dismembered body parts.
When we started to do it, the 50 or 60 soidiers present at
the scene started pounding us viciously with waoden
sticks and rifle butts, breaking the arm of one Serb and
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beating me unconscious. They took me unconspcr:usd :3
the camp where the then deputy warden Ante Pe ?m

not allow any medical assistance. The next mo:d g,'
when | came 10, my head was so swollen that | could no

ze myseit. . . -
rec?? rJI'Ihe crzief of the military police was Zeliko DZidi¢
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edge. In addition to him, Zoran Martinovi¢ was a partic.
ularly cruel torturer.

11. The witness 295/94-14 stated:

Before the contlict broke out the witness had lived at
Goranci. Together with his father ha was deprived of
freedom as a civilian on May 18, 1992 g ‘ ”i

!I l Ostar. An that occasion they rounded up all
men above the age of 18, without giving any reasons.

While they wers still in the village they were beaten
with sticks and rifle butts, They put them in the cellars of
the facuity building under Bijeli Breg where they were
detained for three days. There were other prisoners there
from other villages but exclusively Serbs. They beatthem
without any explanation. Eiderly people, women and
Children had all been banished from Bogodol and
Goranci so that these villages remained compietely de-
serted.

12. The witness 473/94-31, in the minutes dated
September 30,1994, stated, inter alia:

When armed conflicts broke out the witness ang her
husband and daugnter remained in Mostar, as their
Croat an Moslem neighbours had guaranteed them se-
curity.

However, at night on July 10,1992, she was arrested
with her husband and taken to HOS headquarters in
Mostar and interrogated by Ivo Zelenika During the
interrogation he hit her twice on the back with a stick. He
accused her of having a Chetnik for a Brother. They wera
detained for three days in HOS prison. There wera 16
women of Serb nationaiity in a small room. She remem-
bers the name of some of the imprisoned women. The
prison commander was Vinko Martinovié, called "Stela”.

13. The witness 440/94-«1 stated the following:

Until the outbreak of war the witness lived with his
wife and daughter in Mostar - until August 1, 1992,
Tensions were mounting and there were manifestations
of hatred, especially on the part of Moslems towards the
Serbs, and they kept saying that the Serbs should be
banished and driven across the Drina river. He says:

"When the tank truck was blown upin front of the YPA
barracks, large-scale arrests of Serbs in Mostar began,
with the arrests being made by Croat HVO units and the
Moslem “Green Berets®. | was arrested on June 150r 186,
1992 by HVO soldiers and taken to the cellar of the
Faculty of Law in Mostar. When arresting me, the HVO
soidiers tied me up and then hit me and kicked me and
lashed me with some rubber covered cables. They hit
me in various parts of the body, especially in the chest,
They punched me with their fists andkicked me with their
feet in the head so that my face swelled up SO much that
I could not see at all. In the premises of the Faculty of
Law they handcuffad ma and tham o emam oo o . 2

... | s@w a young man wnNose Boh Rants were orowen
and hung limply over the handcuffs that he was shaciied
with. There were about 30 people in the other rooms, af
Serbs. They beat me as well as the others as we hu.ng
there, with rubber cables 60- 70 cm. long. We hung like
that all night and the next morning they took us for
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transport of hay. In a house | saw three bodies, two

AT

A Wera But I know that they were Serbs
because it was a Serb settlement. In the same villags, in
front of the house of the Serb family Glavas | saw the
bodies of a mother ang her two daughters which had
been cut up and massacred. | learned from the Croats
inthat village that these women had first been raped and
then killed and massacred by the Moslem family
Demirovié. The Croats told me that in July Martin
Boskovi¢ from the settiement of Buna had thrown Stana
KneZevi¢, a Serb woman from Hodbina, into the fire alive
and that on the same day he had set fire to about ten
Serb houses. Martin Boskovié is a member of Paraga’s
party. The HVO arrested him an several occasions but
he is still at Buna,

14. The witness 445/94-4 literally stated the follcw-
ing:

- | was arrested in Mostar on August 2, 1992 and
together with my wife taken to priscninthe former military
infirmary. They tock me to the prison warden vo
Zelenika, who immediately started shauting at me and
hitting me. He asked me to tell him where my children
were. Invain, (triedto explainto himthati had no children
atalland that he could check that, but he wcuid not listen
to me and kept beatingme. Then they took me to another
room and continued to pound me there with nightsticks
and to kick me with their booted feet in the back and |
Screamed in pain. A guard beat me there. Then Zealenika
came carrying a syringe filled with some liquid. He
Started threatening me that he would stick the syringe
into my eyes and in the end squirted the liquid from it in
my face. Then they beat me again and handcuffed ma to
a man named Kovadevié.*

15. The witness 445/95.5, stated, inter alia;

OnMay 8, 1992 his flat in Mostar was searched. HVQ
members forbade him to leave the house until further
notice and ordered him to answer their telephone calls.
This situation iasted untilJuly 5, 1992 when a patroicame
and searched the flat again, took all valuables, and took
the witness to the military infirmary which had been
turned into a prison which was run by one "Stela".

As regards the torture he was subjected to in prison
the witness concretely said:

... They feil upon me the moment they took me in,
right there on the stairs. Two girls beat me especially
hard, and then | was beaten in a room by about ten of
them, all wearing black uniforms. Thereafter thev took



16. The witness 445/94-9 stated:

... On August 2, 1992, the day when they sat fire to
the church in Mostar, they arrested me and my husband
on Krpi€a street in Mostar. Four of them with black bands
on their heads and wearing black came along. They
seized ail our valuables - all our gold worth DM 6,000,
DM 2,800 in cash and they took our car keys. Right there
in the flat they started hitting us with sticks on the head.

.. They took us to prison in the military infirmary and
to the warden, Zelenika, who attacked me immediately
saying thatl was a "Chetnik harlot* and started hitting me.
He ordered me to take off my two golden wedding rings.
He clobbered me on the head with a nightstick and | fell.
Hetold me that | was notto get out of Mostar alive. | spent
only one night in that prison and | was taken to a deten-
tion camp.

17. The witness 445/94-11, inter alia, stated the fol-
lowing:

..l ived in Mostar since 1960. On April 13,1992 | tried
to get out of the city, but | was prevented from doing so
and returned home. Two days later some men in uniform
came and ransacked the flat.

Describing his arrest and the physical torture he had
been subjected to in prison the witness said:

... On May 18, 1992, they took me from my flat and
to their Command at the foot of Bijeli Brijeg. lt was ajarge
ground floor building. As soon as they took me in they
seized my house and car keys.

Three or four rooms in this building served as a
prison. There they beat me viciously. On May 19, atter
having been beaten with a rifle | fainted and regained
consciousness only the next day.

I ' was transferred to hospital in Mostar, the surgery
ward. | had a triple fracture of the lower laft leg, injuries
to my right eye and two broken ribs. When | was dis-
charged from hospital on June 9,1992 they transterred
me to Calovina prison.

In the prison at Bijeli Brijeg | was beaten by Hasan
Dili¢, around 25, and a Moslem by the surname Trnavac,
whose first name | don't know. There were two brothers
and the younger one beat me. They lived by the tobacco
factory and were empioyed with the "Hercegovina* com-
pany.

... At Celovina prison Ante Peko, an "HVO HQ officer
and Nikola Pulji¢ ruled the roost.

18. The witness 445/94-14 described in the first part
of his statement the political circumstances prevailing in
Mostar before the outbreak of the conflict and up to the
time of his arrest.

He was employed with the police station in Mostar.

At the end of 1989 and the beginning of 1890 inter-
ethnic tensions began clearty to mount. Emigres known
to be members of the Ustashi movement flocked in from
abroad. People were removed from various positions
and persons of Croat nationality were appointed to the
majority of important posts. Earlier the Croats had set up
a training centre on the island of Pag where they pre-
pared personnet not only for police work but aiso for all
other state administration agencies.

In January 1992 they started blowing up Serb-owned
businesses. They blew up the cafes of Milan Kovacevié,
Jovan Kukavac and of many others.

On April 3 or 4, 1992, a tank truck full of explosives
was placed in front of the "North Camp* barracks and
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remotely activated. The blast demeiished the barracks
and all the buildings in the settiement of Zaluk. Gre
soldier and three civilians were killed. Immediately after-
wards, on April 6, Croats started shelling the barracks
and the entire neighbourhood from the area of Listica,
having previously evicted all Croats from the area.

This operation was organized by Dragan Nikoli€, until
then a crime technician in the Secretariat of the Interior
of Mostar and his brother Pero, director of the “Plastika®
enterprise in Mostar. Also participating were Miro Krtalié,
a trucker from Mostar, Branko Jedvaj, a driver at *Au-
toprevoz* and others. The tank truck filled with explo-
sives was the property of the ‘Novogradnja® enterprise
from Litica.

When the army withdrew, the persecution of the
Serbs began. They were mostly arrested by Croats,
scme were killed, and the Moslems played a secondary
role in ail that.

In cennection with his arrest, the treatment of prison-
ers. the physical and mentai torture they were subjected
to, the persons who took the lead in torturing and inhu-
marely treating priscners, the witness stated the follow-
ing:

... | was arrested on May 4, 1992 and tied and taken
to the building of the Faculty of Economics. They asked
me to work for their police, which | refused. The chief of
their police was Stipe Petrovié, formerly a traffic police-
man. There were also Andjelko Laki¢. Josip Marginko,
Marko 8uhac, llija Pervan, Jure Kraljevié from the vicinity
of imctsko. and others. :

As of May 14, 19921 was at Celovina, detained in the
District Prison building. | wouid occasionally be taken
and cetained in prisons in Lidtica, Ouvno, Grude,
Ljubusko and "Lora* in Split.

Peoole were taken to do hard labour from this prisen
and many of them would be beaten while working be-
Cause the guards allowed their soldiers to beat the pris-
cners. Every day men totally black and biue from the
Deating returned from work.

I rememper well how once they beat up Slavko
MilcSevic viciously, then poured oil on him and set him
on fire,

Until July 5,1992 they often interrogated me, punch-
ing me wth their fists, kicking me with boots and hitting
me with baseball bats all the while and | often faii down.
The first time they took me out of prison they blindfolded
me and took me to Listica. On the way they stopped the
vehicle every now and then and showed me to the public
as a Chetnik duke. The people would spit on me, insult
me and hit me. | could not see a thing because | was
blindfoided.

In Listica they locked me up in a room at the police
station and took the blindfold off. A Squipetar who had
been told that | had been in Pristina and that | had beaten
and maltreated Squipstars presently came into the room.
He beat me with a cable thicker than a police rubber club.
He hit me on the head and all over the body.

Ifainted from the blows and when | came to | saw that
I 'was lying on a large table in the cellar of the police
station. A doctor and a lady doctor, ailegedly from Ger-
many, were standing by the table and they gave me
injections in both shoulders and the pain soon abated. |
have visible scars to remind me of this beating. The man
who beat me was about 30, and about 180 cm. tafl. |
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found out that he had an ice-cream parlor in Split and
that he was the bodyguard of Ivica Pusgié - the man in
charge of the HVO police for western Herzegovina, lvica
Pusi¢ was the chief instructor for the training of police-
men on the island of Pag. He was strabismic in the right
gye. He interrogated me in the building of the former
Communal Committee. During the interrogation he
cailed in two or three persons every now and then who
mercilessly beat me and trampled me underfoot as | lay
crumpied on the floor.

In addition to the beating, he forced me to swallow Iit
cigarettes. It was even worse when lvicatied my bare feet
and hands to some chairs and lashed my upturned
paims andthe soles of my feetviciously with a cable. The
soles of my feet were swollen so badly that | couid not
stand.

During these interrogations Ivica and his helpers
would handcuff me to a central heating installation pipe
under the ceiling. There were two pipes running parallel
and he would handcuff each of my wrists to one of the
pipes and | hung there crucified. Before that he wouid
strip me naked and suspend some iron object from my
penis; the object forked out two ways at an angle of 90
degrees and kept my legs spread apart and its weight
pulled me downwards. Every move caused me excruci-
ating pain in my genitals and stomach. | would be Sus-
pended thus for three 1o four hours and he would come
later and interrogate me again,

My 'eft shoulder was dislocated because of the
weight of my body as | nung there, and | cannot move it
normaily to this day. In this period also lvica in person
sent me flying into a corner with a classic karate chop,
turning and kicking me with his foot in the chest twice
and breaking my ribs.

The deformation in my chest is still clearly visible and
also the scars on my left arm above the elbow. The
middle finger of my left hand, its first phalanx was broken.

lvica and his team knocked out all of my upper teeth
with their blows and of others anly fragments were left
and | had to have them extracted later, and am now
wearing a denture. They knocked out four testh in the left
side of my lower jaw, and the entire lower jaw shifted
rightward in relation to the upper ons so that | could not
close my mouth property and even today | am unable to
articulate a number of words,

They took me to Duvno to a room where they showed
me 9 disfigured people. They were ail wearing military
uniforms, they were bloody, their faces deformed. They
were maimed to such an extent that their arms and legs
could not be made out, as if they were not human beings
atall. They told me that they were all YPA officers. They
demanded from me to see whether | knew anyone of
them. | could not recognize any and | told them so.

| saw many incarcerated Serbs in this building in
Duvno, which, judging by the desks was a school, and |
realized that they were being beaten for | could hear them
screaming and crying out in pain all the time.

The next day they tock me to the “Lora* military prison
in Split where they interrogated me; they also interro-
gated me in Mostar, in the wine cellar at Ljubuski and
then | was returned to prison in Mostar.

At the beginning of August, as | was cleaning the
prison cells, they brought a young man, cut off both his
ears before my very eyes and then viciously kicked him

and pourrded Iam with tasetad Bats 3 smasned & s
skull spilling his brains. They trampfed an nym for & wast
haif an hour as he lay there, already dead. The !ad was
killed by members of their police wearing uniforms, and
the surname of one of them was Knali¢, from Dradevica
near Mostar.l do not know his name, he was about 25,

of medium height. well built. | remember him well be-
cause he always brought a dog, an Alsatianto the prison.

Many times when | went Cleaning the cells | found
dead todies and the fresh blood in the cells indicated
that it had happened overnight.

When | was released from prison, pecpie by the
surname of Ljepava from Trebinje came to visit me and
showed me the picture of their son, a lad about twenty,
who they knew had been in Celovina prison and they
asked me if | knew anything about him. | believe that the
youth who had been killed before my very eyes could
have been their son.

In my estimate there could have been some 650
Serbs incarcerated at Celovina. There were aiso women
there.

After the ordeal that | have gone through my physical
and mental health have been gravely impaired. | iost over
30 kilograms in weight in prison. | also got diabetes.

When | was in Celovina they took me to watch the
demolishing of the Serbian Orthodox Church at
Bjelusine near Mostar.

19. The witness 445/94-186, stated:

Before the outbreak of war she lived in Mostar with
her husband.

'On May 9, 1992 members of the Mosiem TD and
Hilmo Salgin, the brother of Jasmin Jaganjac named
Sadir | believe, and another one whom | did not know
came to our flat. They demanded that we give them our
new "Goif* car which was in the yard. My husband would
not give it to them.” Fearing retaliation, the witness 00k
the keys and gave them to Hilmo Sai&in.

On the same day three HVO policemen came, ran-
sacked her flat and took away her husband, and shortly
thereafter they took her herseif to the Faculty of Law
building for interrogation. Thera she saw her husband all
beaten up and with bruises on his face. There Zeljko
DZidic attacked her verbally calling her a ‘Chetnik harlot*
but he let her go home. The next morning Senad Tufek,
formerly a taxi driver, and a member of the 16th Croat
battalion from Imotski at the time. came to her flat and
informed her that the Ustashi from Cim were demanding
OM 100,000 in exchange for her husband's life. They
repeated this demand the next day promising that her
husband wouid be set free. She agreed to collect some
marks and goid and for them to come one night to take
it and afterwards fulfil their promise.

In the night of May 18,1992 Tufek and DraZen, the
driver of Jasmin Jaganjac, came in two cars. They de-
manded that she take along the money and gold and told
her that her husband would join them on the way and
that they both would be taken to Zenica. She took with
her DM 50,000 and one kilogram of various gold jewelry.
Near Imotski they took the road turn to Split and left her
there with her mother and children.

They took the money and the goid and they went
back.

20. The witness 445/94-18 stated:
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"Before the outbreak of inter-ethnic clashes | worked
at the Hydroelectric Power Plant in Mostar.

| was captured on June 16,1992 in the capacity of
officer of the reserve corps, in PodveleZje near Mostar.

They took me to the store in the viillage of Svinjarine,
PodveleZjs. There | found other prisoners. There were 18
soldiers and a girl among them. We were kept one night
there. They cailed us names and threatened that they
would torture and kill us all.

From that place they took us to Mostar, to the former
“West Camp* at the Faculty of Economics. They led us
into the auditorium where an HOS police battalion was
stationed. They ordered us to strip stark naked and then
the physical maitreatment began.

First they had us raise our hands and salute "Ready
for the Fatherland®. Then they beat us with nightsticks,
wooden bats, a large rubber hammer the kind of which
| then saw for the first time in my life. We had to place our
hands on the desks and they hit us on the hands and
fingers with sticks. Then they broke some bottles on the
floor and forced us to walk on the broken glass barefoot
until our feet bled. They brought in grass, strewed it on
the floor and forced us to eat it making sure that we
swallowed it. This barbaric orgy lasted some four to five
hours. | was taken back to Celovina prison alone.

| do not know who our torturers in the auditorium
were. They were all young and wore uniforms. | only
know Bert Pudi¢ wno took me out and to Celovina prison.
He did not take pan in the torturing.

In Celovina | was interrogated by "Pepa” kaonc
previously emplcyed with the Secretariat of the Interior
in Mostar. His brother Pero Nikoli¢ was the prison war-
den atthetime. From there, together with other prisoners
| was taken to the camp set up in the sheiter of the
Tobacco Station in Metkovi€.

21. The witness 445/94-29, inter alia, stated the fol-
lowing:

.. Before armed contlicts broke out in Mostar divi-
sions on national grounds were already in evidence.
Provocations of Serbs by Croats and Moslems started.
Litle by little the Croats established their police force and
then direct persecutions of individuals began. Atthe time
i was the director of a branch office of the Heaith Insur-
ance Administration.

On April 25,1992 | stopped going to work because
my theretofore deputy Zoran Kazazi€, a Mosliem, had
been appointed to my post. Replacing Serbs and ap-
pointing Moslems and Croats to their positions had
already become large-scaie practice and in fact many
Serbs were dismissed from their workplaces altogether.

HOS members repeatedly raided my flat which was
near their command, searched it and took away vaiu-
ables. Later, when | was in prison, a Croat family moved
into my flat. While | was still free they interrogated me at
the police station twice.

On July 28,1992, together with about 40 other men
they took me to the auditorium of the Faculty of Econom-
ics where the HQ of the HVO police was. They brought
our wives there too. They separated those who were in
mixed marriages and letthem go and to us they delivered
lectures about the history of the HVO and the Indepen-
dent State of Croatia.

Four days later we were transferred to Celovina
prison. | was put in a cell with another 10 prisoners.

A group of us prisoners was asssgred !6 dismantle
the roofs of Serb houses in the village of Fastar, the
houses of Serb families which had been expefed from
the village. In several days we completely dismantled five
or six houses. The building material was hauled away by
lorries, to, as | found out later, the villages of Kru$evo and
Dratevine, both Croat villages.

While | was in prison we were subjected to mental
torture all the time and mailtreated, insuited and called all
sorts of names.

Every day | could hear people screaming as they
ware being beaten up in the rooms above us, as well as
the screams of the wretched people being tortured inthe
basement.

Of the prison staff | know the warden Pero Nikoli¢,
who used to be the director of ‘Plastika* in Mostar and
Anto Peko, one of the administrators.

in Mostar | had a fully furnished flat and ! also had a
house in Maio Polje near Buna which was set to fire.

My stay in prison seriously impaired my heaith, es-
pecially my mental health on account of the maitreatment
| was subjected to, and in that short time | lost 20
kitograms.

22. The witness 445/94-30, stated:

.. After April 4, 1992, when the tank truck exploded
in front of the YPA "North Camp" barracks, the HOS
mempers raided my flat on Omiadinska street in Mostar
every day, they searched it and took things away -
clothing, the VCR, a colour TV, the music deck and other
things of vaiue.

On May 29, 1992 HVO police arrested me and took
me to their headquarters at Celovina. Nikoia Puce, then
the prison warden, talked to me. He asked that { join the
Croat army, which | refused. They put me in solitary
confinement right away and held me there for 7 days.
Afterwards they transferred me to a room with one Serb
from Bogodol, another 10 Serbs from Mostar and some
others. They started taking us out to do hard labour.

They took us ta the front line at Podvelelje where we
dug trenches and fortified bunkers in the midst of fight-
ing. .

They physically maitreated and beat us as we
worked. The following HVQO members beat us: Buhovac
from Jasenica, around 30, three or four members of the
family Kordi¢ from Sretnice near Mostar, whose first
names | do not remember. They were prison guards.
Other soidiers also came. The guards presented us as
dangerous Chetniks to them and they beat us t00. They
would hit as with a hose on the naked body seeking o
make bruises inthe form of a cross. One day one of them
who they cailed *"Mad Max*, about 40, from Listica, made
exactly 67 such crosses on me. | had blood swellings on
ail those places, my skin burst and | bled.

Immediately after that they forced me to lie down and
to put my head in some dirty water into which they had
urinated, which | had seen them do with my own eyes,
and then they trampled on my back and neck with their
boots.! suffocated for lack of air and | opened my mouth
and that dirty water came into my mouth and | had to
swallow it.

After that | had to kneel on some gravel while two of
them jumped on my back and two others punched me
with their fists on the head. After that they forced me to
stand in the sun with my arms raised and it was 40
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degrees Centigrade outside. Blood streamed down my
tace but | dared not wipe it off. | stood thus for around 2
hours.

Then they ordered me to lie down and poured oil on
me and repeatedly brought a lighter close to me as if to
set me on fira so that | was terrified and waited to become
a living torch and burn to death any minute.

Then they started hitting me with a hoe handle on the
shoulders and back until the handle broke from the
blows. This lasted for about two and a half hours and
after ail this | had to work.

in the days that foliowed they also insulted us and
maitreated us every day as we worked. They piaced
pistol barrels in our mouths threatening to kill us.

During my time in prison my physical and mental
heaith was gravely impaired. | lost 35 kilograms in prison.

23. The witness 445/94-31 stated:

... | was arrested on May 6, 1992 in my cafe in Mostar
by six armed persons wearing black uniforms. They put
me in a van and took me to the Faculty of Economics in
Mostar. Zeljko D2idi¢, formerly a driver at the "Vodovod®
(Water Supply Administration) was there. He was the
chiet of the HVO military police in Mostar then. There
were also Stipo Petrovié, an ex-policeman, then Zeliko
DZidi¢'s deputy, Dragan Barbarié, who initially was the
warden of Celovina prison and was later transferred to
HVO headquarters as ajurist, Branko Conkié-Marinovié,
born in 1960 in Ili¢i - Mostar, Habibija whose first name |
do not know, who lived at Zalik near the railway station,
Irenko Cori¢, who lived at No. 38 Rudarska street in
Mostar, and Mate Anéié, a neighbour of mine and a
known criminal from Mostar born in 1958, lvan Maringic,
porn in 1959 in Mostar, who, as | heard later was killed,
and Predrag Mari¢, born in 1957 in Mostar. There were
other persons there also whom ! did not know.

The moment | entered the room and sat down in a
chair they handcuffed my left arm to a radiator pipe.
D2idi¢ interrogated me and was generally in charge.
Right away they started hitting me with rifle butts, punch-
ing me, kicking me, burning my beard and this lasted for
afuli three hours. | fainted a number of times. They broke
my nose, loosaned three of my upper teeth, broke both
of my supraorbital arches and pierced my ears. 2eijko
Dzidi¢ and Conkié-Marinovié beat us the most.

After this torture they transferred me to the newly-set
up prison at Celovina. There were five or six prisoners
there, all from Mostar. | remained there until mid-Septem-
ber 1992 A

They kept insulting us and showering us with abusive
language. Worst of all they forced us to do hard labour.
Occasionally we had to work on the front line. Once we
were working near Sutina, at the outskirts of town where
we dug up 11 bodies. They showed us on that occasion
to the press and TV as Chetniks who had killed those
people who were buried thers. We were all in YPA uni-
forms which they had us put on when we were brought
to prison. The local people swore at us and maitreated
us. Women poured hot water on us and some hit us. All
this was being filmed by a camera crew.

During work the guards allowed their soldiers to beat
us as we worked near their positions. Various persons
hit me as they pleased. | remember weil how once in
Gnojanice a soldier stabbed with a knife a man by the
surname Popara, | do not know his given name.

The woist inCiderz nappened eaty ' SeCEarmoer
1992 when some 10 prisoners had heen sere 2o coillect
the remains of two HVO policemen wnose car Nav teen
nit by a shell which blew them up. In the evening we had
to carry these 10 men out of the van, ail of them were
badly beaten up, disfigured and unable to get out by
themselves. They told us how they had been beaten and
how the viscera of the killed men had been smeared on
their faces.

| knew many of the guards and of the prison staff from
befors. The prison warden was Petar Nikoli¢, his deputy
was Ante Peko, and the guards were: Adem Hajdan, shift
¢.0., Rami¢, also shift c.o., Zijo Toljaga. ex-goalkeeper
of the "Vele* soccer team, Adne Zarkusi¢, Milenko
Zubor and others.

We were forced to work in the villages, dismantling
Serb houses and taking the building material to Croat
villages.

| went to work in the villages of Rastani, Vrap&ici,
Hodbina, Buna, ail Serb villages and thus we tore down
hundreds of Serb houses. We worked in groups of 10
prisoners each and our daily assigned quota was to pull
down 2 houses and transfer the material to Croat vil-
lages. When we cameto the same village on the next day
we could see that the remnants of the houses had been
set to fire or demolished by explosives. | remember that
in Ra&tani we dismantled the houses of families which |
knew, and cne of the prisoners had to dismantle his own
house and carry the material to a Croat village. In
Vrapgiéi we dismantled the houses of the families Antel]
and Miskin. In the village of Ortije§ we dismartled one
house for the needs of Viada, the son of the soccer
player Blaz Siiskovic.

The stay in prison and the torture | was subjected to
seriously impaired my heaith. | was treated atthe Medical
Cantre in Sremska Mitrovica and documentation attest-
ing to the state of my heaith can be obtained from it.

24. The witness 445/94-38 stated:

.. On July 14, 18921 and my common-law wife were
arrested in our flat in Mostar by five HOS members and
taken to prison in the former military infirmary. There they
separated us. | spent 7 days there. They searched us,
looking for money, German marks in particular. They
took about DM 1,000 and a wrist watch from me. | was
interrogated on several occasions by the prison warden
lvan Zelenika. He kicked me and punched me with his
fists during these interrogations. He poured saft in my
mouth and forced me to swallow it. He took meto a fithy
crouching toilet, pushed my head into the faeces and
held it there until | became green in the face and then
poured water on me.

A certain D#iko, a large and fat man, occasionally
tock me out from the office in which | was being interro-
gated into another room where he lashed me on the back
with a whip and kicked me with his feet. Sergej Belovi¢
was also with him, who being the offspring of a mixed
marriage took particular pains to prove himself a good
Ustashi by beating up the prisoners especially hard.

Apart from beating us during interrogations they also
barged into our ceils at night to beat us or terrorize us in
other ways.

Once after a beating | had to stand in a solitary
confinement cell all night so that my blood spilled ail over
my body and on the concrete. When they took us out
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they forced us to pluck and eat grass. We were con-
stantly subjected to insults and various forms of humili-
ation. Around July 21, 1992they transferred us to another
detention camp.

25. The witness 445/94-41 stated:

On May 9, 1992 HVO Military Polica took me from my
house in Mostar to a room at the Facufty of Economics,
where | was interrogated by Zeljko D2idié, Chief of the
HVO Mliitary Police for the entire west Herzegovina. He
swore at me and hit me several times as he interrogated
me. They immediately transferred me to Celovina prison
and put me in a cell.

We prisoners would be taken to PodveleZje where
fighting went on where we had to make and fortify
bunkers for them.

As we worked the locals threw stones at us, spat on
us and humiliated us in other ways.

One day | saw in the prison an elderly man who was
a retired policeman. He was disfigured and there were
cigarette burns on his chest. One of his ears was nicked.
He told me how they had led him through the town
wearing a sign on his chest that he was a Chetnik and
that the citizens threw objects at him, spat on him and
insulted him.

Every day | could hear the prisoners on the floor
above us singing Ustashi songs, and if they did not sing
property they would hit them and | could hear that too.

The food was extremely poor until we were registered
bythe Red Cross. Each prisoner lost about 30 kilograms,
and when | left this prison | was skin and bones.

26. The witness 532/94-3, inter alia, stated:

- The witness was arrested on October 12, 1992 by
the HVO police and taken to the Military Police HQ where
Josip Marcinko, a neighbour of his and formerly a police
officer in Mostar, interrogated him. The police beat him,
spat on him and puiled his hair;

- He was transferred to the Central detention camp
for Serbs at Rodo¢ within the compound of the Military
High Schaol and placed in a room with 44 Serbs. Among
them were a former public prosecutor from Mostar, the
administrator of a students’ hostel, an inspector of the
Secretariat of the Interior, a housa painter from Mostar,
a professor at the Teacher Training College, a worker
from Jablanica, a retired Secretariat of the Interior officer,
a retired it.colonel from Mostar, a retired colone! from
Mostar, a dairy worker from Mostar, an engineer who had
worked for the Mostar Mines, a major, a worker from
Nevesinje;

All of them told him they they hed been subjected to
appalling torture and that the guards beat them.

'27. The witness 295/94-12, stated, inter alia, the
following, on September 16,1994:

She lived in Mostar on Matije Gupca street. One day
in August 1992, a women neighbour came and told her
that their neighbour Slobodan ivaniSevi¢ had been taken
away for interrogation by Huso Begovié, Ferid Belja and
another unknown man. Half an hour later she saw Huso
Begovi€ in front of her flat holding a large kitchen knife
in his hand. He said that they had taken Slobo away and
that he had admitted having a radio station. That same
evening Radio Mostar broadcast the news that an un-
known man who was still showing signs of life had been
found on Bijeli Brijeg, that he had been transferred to
hospital and died there. Avdo Avdié¢ and Dusan Bonéa

went o «dentfy v the next day. Borrta sa \hat I was
Slobo Ivanidevi¢ and that his skull had beert srrashad it

28. The witness 295/94-5 stated:

- Before the war the witness worked at the department
store in Mostar,;

- On August 8, 1992 two HOS members came to his
flat and demanded gold and money, and when he told
them that he had ncne, they searched the flat. They took
him away and locked him up in the cellar of the Military
Hospital building where there were 12 Serb civilians.
Later that number rose to around 30. The prison warden
was lvan Zelenika. The prisoners were beaten and mal-
treated in various ways. Zalenika ordered him to strip
naked and then kicked him in various parts of the body.
After that they put a winter Yugoslav army uniform on him
and a Serbian cap on his head.

- One night they took him out into the yard where
some 20 HOS members encircled him and kicked him
and punched him. After that they forced him to wash the
toilet and to push his arm to the elbow into the toilet bowl
and then to lick off the faeces from it.

From this place he was transferred to Oretelj prison.

29. The witness 496/94-159, inter alia, stated:

- He, aretired military, lived in Mostar on 37th Street,
he declared himseif as a Yugoslav of the Catholic faith.

- He was arrested on May 9, 1992 by two uniformed
persons with lily insignias on their sieeves who took him
to their HQ where a certain Stipe interrogated him. From
there he was taken to Celovina prison. The reason for it
was that he had a Serb son-in- law. He shared a cell with
a Serb from Mostar whom he knew.

- Younger prisoners were taken to forced labour and
when they returned they were beaten up;

- For a time he shared a cell in Celovina with a man
wno had been a policeman before the war, who was
tortured and beaten, once they beat him up so hard that
he was unable to talk;

- They brought Serbs whom they rounded up in the
near-by villages to the prison and beat them and forced
them to sing Ustashi songs. The warden was a certain
Nikoli¢, a Croat and his deputy a certain Ante. The
commander beat one Mucibabi¢ during forced labour.

30. The witness 31/94 stated:

... In Mostar | lived on Mustafe Golubiéa street and |
worked in 'Hepok".

On July 21, 1992 three men wearing black HOS
uniforms came into my flat. The leader of the group was
Mario Milievi¢, a Croat. The second member of the
group was Haris Fazlagi¢, a Moslem. | do not know the
name of the third man, who was a Croat. They entered
the flat without a written warrant, searched it and took a
heavy gold chain which | had on my neck, a wedding
ring, and two other gold rings and a gold-plated Seiko
watch from my hands. They took all my goid jewelry from
the jewel box. There were golden rings, pendants,
chains. There were about 10 gold rings, 5 or 6 pendants
and 1 chain. They also found and seized DM 3,000 in
cash. They gave me no receipt whatsoever for the things
seized.

Then they took me to the military infirmary, which was
near my flat, and placed me in a room in the ceilar of the
building.

There were five or six other women in the room.
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Around 2 a.m. the door opened and a man ordered
me to come with him and he tock me to a room on the
upper floor. In the room were sitting Mario Milidevié and
another man whose name as | later found out was Sead
Kapetanovi¢. Kapetanovi¢, who had a pistoi and a knife
at the waist walked up to me with a furious expression
on his face and swore at me cursing my Chetnik mother.
He took out the knife and waved it in front of my throat.
He said that an exchange operation on a Spot called
"Grebak" had fallen through that day because my son
Jovo demanded exciusively me to be raturned for the
exchange to be carried out. | toid him that my son was
in UZice. Kapetanovi¢ came up to me again, took out the
knite and waved it near my right cheek saying that he
would slice off a portion of my cheek with a mole on it
and that he would show that to my son for the exchange.
As | found out later, Sead Kapetanovié¢ was the com-
mander of the HOS police at the time.

The following night, at the same time, | was taken to
Sead Kapetanovié's room. He was alone in the room.
The tone of the conversation was different. He asked
whether anyone was maitreating me. He told me that |
would be set free on the condition that | became his
mistress. When | refused he said that | had decided my
fate myseif and that | would remain in prison.

On the third day | was transferred by a van driven by
Sergije Belovi¢ to the camp at Dretel].

The commander of the HOS in Mostar was Vinko
Martinovi¢ cailed "Stela’, a taxi driver in Mostar before the
war, a Mosiem.

The commander of the HOS Police was Sead
Kapetanovi¢, also a taxi driver in Mostar before the war,
a Mosiem.

Ivan Zelenika, a Croat, was the warden of the HOS
prison in Mostar. Mario Miliéevié was the leader of the
subversive operations group called ‘the silent liquidation
squad". They liquidated Serbs at night and later contin-
ued this practice only the victims werg Moslems. He was
born in Cim near Mostar. His mother is a Serb from
Slovenia. He is a Croat by nationality. He is currently
living in Mostar with his mistress Mirjana. He moved into
my flat immediately after my arrest,

Dugali¢, called "Luster*, born in Mostar.

Serdarevi¢, called "Borke*, a trucker from Rodos&s.

Sergije Belovi¢, from Mostar, the son of a Serb father
and Moslem mother. He was killed by Rihar Dumport, a
HOS member from Rastani, when they were splitting
some spoils of war.

Goran Viajini¢, a Serb from Mostar.

The HOS members Boris Barovina, a civil engineer,
Luli¢ called “Sesta", Haris Fazlagi¢ from Fazlagi¢a Kula
near Gacko, were aiso torturers of Serbs.

In my opinion and in the opinion of other prisoners,
all the mentioned were the worst torturers of Serbs in
Mostar. They liquidated a number of Serbs and beat up
and raped an even larger number of them.

31. The witness 595/94 stated that in prison she had
been repeatedly raped by members of Paraga’s armed
formations - the blackshirts, and specifically said:

I lived in Mostar for 33 years and worked at the
Factory... | had a one-room flat on Splitska street. | never
married.

After the outbreak of war the blackshirts paid me daily
visits. Day after day patrols came and searched my flat

and inquired about my brotier. | was fTrockden W weep
contacts with anyone irrespective of nat; ty.

In the first haif of July 1992 four biacksnsts came o
my flat. One of them hit me in the face twice and swore
at me cursing my Chetnik mother. Then the four of them
pinned me to the bed hoiding me by the arms and lags,
one of them tore my clothes and underwear and raped
me. ! tried to resist but | coutd not as three of them held
me By the arms and legs. Then the second ane raped
me.

.. They took me to the former military infirmary where
lvo Zelenika, a Croat whom | knew from before, was
among those in charge. This hospital had been tumed
into a detention camp. Ivo Zelenika searched me and
took away from me DM 20,000 without giving me a
receipt. He then put me in salitary confinement.

While in solitary confinement ! was physically mal-
treated and interrogated about my brother every day. At
night Ivo Zelenika came and raped me. He came armed
and he forced me to sexual intercourse once or several
times during the night. First he would hit me some. | had
10 succumb to him for there was the danger of his
physically liquidating me, and he could have easily done
that being one of the top men in charge of the blackshirts,
and answering to no one for his conduct...

| spent about 20 days in this camp. My sister-in-law
and another two women from Nevesinje were with me. |
personally know that my sister-in-law and these two
women were repeatedly raped by men from the black-
shirts formation. | saw it with my own eyes.

Mrmo Omer, a Moslem from Mostar, was aiso among
the blackshints. | knew him from before. He had been
convicted of the murder of his wife and daughter. When
he was on guard duty at night he came for me, took me
out of the room and raped me. Before intercourse he
beat me up with a rifle butt. When | was no longer able
to offer any resistance he raped me.

During my stay in this prison | was repeatedly raped
by members of the Croat blackshirts whom | did not
know. This happened at night when they were on guard
duty.

From this place | was transferred to Capljina.

32. The witness 460/94 also stated that she had been
raped:

... On June 7,1994 | had the most harrowing experi-
ence in my life, one that | will never be able to forget. That
evening | went to the cistern to get some water.

As | was returning | saw a yellow van parked near the
building in which | lived and several men standing
around it. They were all in mufti. A group of them walked
up to us women. One of them, whom | later heard them
call Sajo, told us that an exchange was to be organized
and asked whether we wished to be exchanged. He
demanded money for that.

When we agreed six of us joined four of their group.
They took us to a house on the way to Rastani near an
optician's. They led us all into the house. They separated
me from the others and put me in a small room. The
moment | entered Sajo pounced on me, slapped me in
the face a few times and then one of them called Mirso
tore all my clothes and pinned me to the floor. | started
to scream. Mirso gagged my mouth with one hand and
held me to the floor with the other.
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When he subdued me Sajo undid his zipper and lay
on top of me and managed to have intercourse with me
even though | resisted. When Sajo was through the
second guy, who had atattoo on his arms, did the same,
and then also the third...

During the raping they swore at me and insulted me
in the most vituperative language. Mirso, who heid me
said that he was disgusted of a Vlach (infidel Serb) and
that he would not have intercourse with me. All this lasted
about 2 hours.

The man they called Sajo was about 30, slightly on
the stocky side, of dark complexion and hair. Judging by
his nickname he was a Moslem. | belleve that | would
recognize him if | saw him.

The second one who raped me was tattooed on his
arms all the way to his shoulders, he was quite short and
fat.

| did not see well the third one who raped me.

Mirso, who held me, was quite tall, his head was
shaven and he was much younger than the others. He

heid e and siapped e i the 1ace sevaral tmas los me
to stop screaming and rasisting the rapists.

| crossed over to Serb terrkory on Septemter 26,
1994, came to Belgrade on October 6 and was admitad
to the Gynecology & Obstetrics Clinic where it was
established that | was in the fifth month of pregnancy. |
applied for an abortion.

This experience has had a shattering effect on my
mental state.

* According to the 1991 population census (results con-
cerning B&H were published in the second half of 1991 by
the then authorities - due to the outbreak of the civil war, it
was not verified at the federal lsvei), national composition
was as follows: 69 per cent were Moslems, 30 per cent were
Serbs and 1 per cent were Yugoslavs (in 1981, Serbs consti-
tuted an insignificant majority in this municipality).




